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R^NKi?lSn»VU č,ana
u
349- stav '•tačka 5- Ustava Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 

Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PUTEVIMA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
putevima, koji je domjela Skupština Socijalističke Republike 
• ?Sn,enoo C^0Vlne na sJednici Vijeća udruženog rada od 19 jula 1988. godine i na sjednici Vijeća opština od 19. jula 1988 
godine. 

PR broj 995 
19. jula 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipović, s. r.. 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PUTEVIMA 

Član 1. 
U Zakonu o putevima - Prečiščeni tekst (»Službeni list SR- 

BiH«, br. 6/78 i 21/83) u članu 2. u stavu 2. riječ »ostale« za- 
mjenjuje se riječju »nekategorisane«. 

Član 2. 
Član 5. mijenja se i glasi: 
»Nekategorisani putevi, u smislu ovog zakona, su površine 

coje se koriste za saobračaj po ma kom osnovu i koje su do- 
^.tupne večem broju raznih korisnika.«. 

Član 3. 
Iza člana 5. dodaje se novi član 5a, koji glasi: 

»Član 5a. 
Održavanje, zaštitu, rekonstrukciju i izgradnju nekategori- 

anih puteva, koji se koriste i za potrebe javnog saobračaja, 
:ao i uslove vršenja saobračaja na tim putevima ureduje skup- 
tma opštine u skladu sa zakonom.«. 

Član 4. 
Član 6. mijenja se i glasi: 
»Javni putevi, u smislu ovog zakona, u zavisnosti od njiho- 

vog dništvenog i privrednog značaja, mogu biti magistralni, re- 
gionalni i lokalni, kao i ulice u naseljima. 

Magistralni putevi, u smislu ovog zakona, su putevi koji 
povezuj" glavne gradove ili važnija privredna područja repub- 
lika ili autonomnih pokrajina i koje na osnovu kriterijuma iz 
Zakona o osnovama bezbjednosti saobračaja na putevima 
(»Službeni list SFRJ«, br. 63/80, 4/81, 40/83 i 53/85), utvrdu- 
je Savezno izvršno viječe. 

Regionalni putevi, u smislu ovog zakona, su putevi koji po- 
vezuju privredna područja Republike ili koji su od posebnog 
značaja za Republiku ili obezbjeduju najracionalniju vezu iz- 
medu d vije ili više opština ili spajaju dva ili više magistralnih 
puteva i povezuju se sa regionalnim putevima susjednih repub- 
lika i autonomnih pokrajina. 

Lokalni putevi, u smislu ovog zakona, su putevi koji pove- 
zuju naselja na teritoriji opštine ili koji su od značaja za saob- 
račaj na području opštine.«. 

Član 5. 
Član 30. briše se. 

Član 6. 
U članu 42. u stavu 1. u tački 9) riječi: »havarisanih vozila« 

bnšu se. 
Iza tačke 12. dodaje se nova tačka 13. koja glasi; 
»13) izrada i uredenje autobuskih stajališta na izgradenim 

javnim putevima.«. 
U stavu 2. iza broja 11. briše se riječ »i« i stavlja zarez, a 

iza broja 12. dodaju se riječi: »i 13.«. 

Član 7. 
U članu 47. u stavu 1. riječi: »ili privremeno ustanoviti 

službenost na zemljištu pored puta« i riječi: »odnosno privre- 
meno ustanovljavanje službenosti« brišu se. 

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 
»Kod odredivanja privremenog zauzimanja zemljišta i od- 

redivanja naknade za privremeno zauzeče zemljišta primjenji- 
vače se odredbe Zakona o eksproprijaciji - Prečiščeni tekst 
(»Službeni list SRBiH«, broj 12/87)«. 

Dosadašnji st. 3, 4, 5. i 6. brišu se. 

Član 8. 
U članu 58. u stavu 2. tačka 1. mijenja se i glasi: 
»1) vrsta i obim radova za svaki magistralni, odnosno regi- 

onalni put posebno.«. 
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U stavu 3. riječ »prvom« zamjenjuje se riječju »četvrtom«. 
U stavu 4. na kraju teksta tačka se zamjenjuje zarezom i 

dodaju riječi: »na način i u skladu sa ugovorom iz prethodne 
godine.«. 

Član 9. 
U članu 76. u stavu 3. iza riječi »autoputeva« dodaju se ri- 

ječi : »kao i na zemljištu predvidenom Prostornim planom Bos- 
ne i Hercegovine za izgradnju autoputeva«. 

U stavu 4. na kraju teksta tačka se zamjenjuje zarezom i 
dodaju riječi: »kada su ti dijelovi puta izgradeni sa trotoarima 
ili je njihova izgradnja sa takvim elementima predvidena urba- 
nističkom dokumentacijom.«. 

Član 10. 
U članu 79. stav I. zamjenjuje se novim st. I. i 2. koji glase: 
»Na magistralne i regionalne puteve mogu se priključivati 

lokalni i nekategorisani putevi uz saglasnost organizacije za 
održavanje i zaštitu puteva. 

Priključivanje prilaznih puteva stambenim i poslovnim ob- 
jektima na puteve iz prethodnog stava vrši se prvenstveno nji- 
hovim povezivanjem sa drugim prilaznim ili nekategorisanim 
ili lokalnim putem, a na područjima na kojima to nije moguče 
sprovesti priključivanje pilaznog puta može se izuzetno izvršiti 
neposredno na magistralni i regionalni put uz saglasnost orga- 
nizacije iz prethodnog stava i pribavljeno mišljenje opštinskog 
organa uprave nadležnog za poslove saobraćaja.«. 

Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 3. i 4. 
Dosadašnji stav 4. briše se. 

Član U. 
U članu 91. u stavu 1. riječi: »Ako se vozilo na javnom pu- 

tu pokvari, isklizne, popriječi ili ako je havarisano« zamjenju- 
ju se riječima: »Ako se vozilo na kolovozu javnog puta popri- 
ječi ili ako snagom sopstvenog motora ne može savladati us- 
pon u zimskim uslovima odvijanja saobračaja«. 

Iza stava I. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
»Oštečeno vozilo ili vozilo u kvaru vozač je dužan, ako mu 

je to moguče, da odmah ukloni sa kolovoza javnog puta, a ako 
on to ne učini, uklanjanje če izvršiti Auto-moto savez Bosne i 
Hercegovine, na teret vlasnika, odnosno korisnika vozila.«. 

Dosadašnji stav 2. briše se. 

Član 12. 
U članu 101. tačka 1) mijenja se i glasi: 
»1) dijela sredstava osnovnog poreza na promet naftnih de- 

rivata;«. 

Član 13. 
U članu 105. u alineji 1. riječi: »tač. 1. i 3a« zamjenjuju se 

riječima: »tačke 3a«. 
Član 14. 

U članu 109. st. 1. i 2. zamjenjuju se novim stavom 1. koji 
glasi: .. c 

»Za upravljanje magistralnim putevima osniva se Samoup- 
ravna interesna zajednica za magistralne puteve (u daljem tek- 
stu: Zajednica za magistralne puteve), a za upravljanje regio- 
nalnim putevima osnivaju se samoupravne interesne zajednice 
za regionalne puteve (u daljem tekstu: zajednice za regionalne 
puteve).«. 

Dosadašnji stav 3. postaje stav 2. 

Član 15. 
U članu 123. u stavu 3. riječi; »o osnivanju odnosno« brišu 

se. 
Član 16. 

Naziv glave VII: »Inšpekcija javnih puteva« mijenja se i 
glasi; »Inšpekcijski nadzor«. 

Član 17. 
Član 124. mijenja se i glasi: 
»Inšpekcijski nadzor nad izvršavanjem odredaba ovog za- 

kona i drugih propisa donesenih na osnovu ovog zakona vrše 
opštinski organi uprave nadležni za poslove saobračaja i Re- 
publički komitet za saobračaj.«. 

Član 18. 
Član 125. briše se. 

Član 19. 
Član 126. mijenja se i glasi: 
»Opštinski organi uprave nadležni za poslove saobračaja 

vrše poslove inspekcijskog nadzora izgradnje, rekonstrukcije, 
održavanja i zaštite lokalnih puteva preko opštinskog inspek- 
tora za javne puteve (u daljem tekstu: opštinski inšpektor). 

Republički komitet za saobračaj vrši poslove inspekcijskog 
nadzora izgradnje, rekonstrukcije, održavanja i zaštite magis- 
tralnih i regionalnih puteva preko republičkog inspektora za 
javne puteve (u daljem tekstu: republički inšpektor).«. 

Član 20. 
U članu 127. u stavu 1. riječi: »inšpekcije javnih puteva« 

zamjenjuju se riječima: »uprave nadležni za poslove saobrača- 
ja«. 

U stavu 3. riječi: »inšpekcije javnih puteva« zamjenjuju se 
riječima: »uprave nadležan za poslove saobračaja«, a riječi, 
»republički organ inšpekcije javnih puteva« zamjenjuju se ri- 
ječima: »Republički komitet za saobračaj«. 

Član 21. 
Član 128. briše se. 

Član 22. 
U članu 129. uvodna rečenica mijenja se i glasi: 
»Organi uprave nadležni za poslove saobračaja iz člana 

126. ovog zakona vrše inšpekcijski nadzor naročito:«. 
Član 23. 

Cl. 130. do 132. brišu se. 

Član 24. 
U članu 133. stav 1. briše se. 
U dosadašnjem stavu 2. koji postaje stav 1. uvodna rečeni 

ca mijenja se i glasi; 
»U vršenju poslova inspekcijskog nadzora republički i op 

štinski inšpektor ovlaščen je:«. 
U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 2. riječi: »javml 

puteva« brišu se. . 
U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 3. nječi: »javml 

puteva« brišu se, a riječ »narediče« zamjenjuje se riječima 
»če narediti«. 

Dosadašnji stav 5. koji postaje stav 4. mijenja se i glasi 
»O utvrdenim nalazima i preduzetim mjerama inšpektor ji 

dužan bez odlaganja obavijestiti organ uprave nadležan za po 
slove saobračaja, odgovarajuču zajednicu za puteve, a po po 
trebi i druge zainteresovane organe i organizacije.«. 

Član 25. 
Cl. 134. do 139. brišu se. 

Član 26. 
U članu 140. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »30.000 d( 

300.000« zamjenjuju se riječima: »600.000 do 6,000.000«. 
U stavu 2. riječi: »1.000 do 20.000« zamjenjuju se riječima 

»20.000 do 400.000«. 
Član 27. 

U članu 141. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »20.000 d 
200.000« zamjenjuje se riječima: »400.000 do 4.000.000«. 

U stavu 2. riječi: »1.000 do 10.000« zamjenjuju se riječima 
»20.000 do 200.000«. 
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Član 28. 
U članu 142. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »20.000 do 

150.000« zamjenjuju se riječima: »400.000 do 3.000.000«. 
U stavu 2. riječi: »1.000 do 10.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 200.000.«. 

Član 29. 
U članu 143. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »5.000 do 

30.000« zamjenjuju se riječima: »100.000 do 600.000«. 
Iza tačke 1. dodaje se nova tačka la, koja glasi: 
»la) ako ne izvodi radove na održavanju javnih puteva 

prema propisima iz člana 63. ovog zakona;«. 
Iza tačke 12. dodaje se nova tačka 12a, koja glasi: 

»12a) ako u odredenom roku ne sačini program i ne izvrši 
uredenje autobuskih stajališta na izgradenim magistralnim i 
regionalnim putevima u skladu sa odredbama zakona (član 
159a);«. 

U stavu 2. riječi: »1.000 do 5.000« zamjenjuju se riječima: 
»20.000 do 100.000«. 

Član 30. 
U članu 144. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »5.000 do 

25.000« zamjenjuju se riječima: »100.000 do 500.000«. 
U stavu 2. riječi: »1.000 do 5.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 100.000«. 
U stavu 3. riječi: »1.000 do 20.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 400.000«. 

Član 31. 
U članu 145. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »3.000 do 

20.000« zamjenjuju se riječima: »60.000 do 400.000«. 
U stavu 2. riječi: »1.000 do 5.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 100.000«. 
U stavu 3. riječi: »1.000 do 20.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 400.000«. 

Član 32. 
U članu 146. u stavu 1. riječi: »3.000 do 10.000« zamjenju- 

ju se riječima: » 60.000 do 200.000«. 
U stavu 2. riječi: »1.000 do 5.000« zamjenjuju se riječima: 

»20.000 do 100.000«. ,, Član 33.— 

U članu 147. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »1.000 do 
10.000« zamjenjuju se riječima: »20.000 do 200.000«. 

U stavu 2. riječi: »300 do 1.000« zamjenjuju se riječima: 
»6.000 do 20.000«. 

U stavu 3. riječi: »300 do 3.000« zamjenjuju se riječima: 
»6.000 do 60.000«. 

Član 34. 
U članu 148. stav 1. u uvodnoj rečenici, riječi: »1.000 do 

5.000« zamjenjuju se riječima: »20.000 do 100.000« 
U tački 1) riječi: »pokvareno ili havarisano« brišu se, a iza 

riječi »vozilo« dodaju se riječi: »ili teret koji je pao sa vozila«. 
U stavu 2. riječi: »300 do 1.000« zamjenjuju se riječima: 

»6.000 do 20.000«. 

Član 35. 
Iza člana 159. dodaje se novi član 159a, koji glasi: 

»Član I59a. 
Autobuska stajališta na izgradenim magistralnim i regio- 

nalnim putevima odgovarajuče zajednice za puteve urediče u 
skladu sa odredbama ovog zakona do kraja 1992. godine. 

Odgovarajuče zajednice za puteve dužne su da u roku od 
šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona sačine 
programe za uredenje autobuskih stajališta iz prethodnog sta- 
va prema odredbama ovog zakona. 

Programima iz prethodnog stava urediče se naročilo: način 
finansiranja i obezbjedenja sredstava, način oredivanja lokaci- 
je, najmanja udaljenost izmedu stajališta i dinamika realizacije 
programa«. 

Član 36. 
U članu 161. u stavu 1. broj »1980« zamjenjuje se brojem 

»1992.«. 

Član 170. briše se. 
Član 37. 

Član 38. 
Zajednica za magistralne puteve i zajednice za regionalne 

puteve dužne su uskladiti svoje samoupravne opšte akte sa od- 
redbama ovog zakona u roku od godinu dana od dana njego- 
vog stupanja na snagu. 

Član 39. 
U članu 66. u st. 3, 4. i 5. članu 76. u stavu 5, članu 78. u 

stavu 3. i članu 88. u stavu 2. iza riječi: »puteve« dodaju se ri- 
ječi . »ili organizacije udruženog rada kojima je povjereno od- 
ržavanje i zaštita javnih puteva« u odgovarajučem padežu. 

Član 40. 
Danom stupanja na snagu ovog zakona predstaju da važe 

čl. 37, 38, 39, 117. i 118. Zakona o prevozu u drumskom saob- 
račaju (»Službeni list SRBiH«, br. 37/82, 26/86 i 36/87). 

Član 41. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O RAZGRANIČENJU 

POLJOPRIVREDNIH REJONA I MJERAMA 
EKONOMSKE POLITIKE ZA PODSTICANJE BRŽEG 

RAZVOJA POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE U 
PLANINSKOM REJONU 

Proglašava se Zakon o razgraničenju poljoprivrednih rejo- 
na i mjerama ekonomske politike za podsticanje bržeg razvoja 
poljoprivredne proizvodnje u planinskem rejonu, koji je doni- 
jela Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 
na sjednici Viječa udruženog rada od 19. jula 1988. godine i na 
sjednici Vijeća opština od 19. jula 1988. godine. 

PR broj 996 
19. jula 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Predsjedništva SRBiH, 
dr Nikola Filipovic, s. r. 

ZAKON 
O RAZGRANIČENJU POLJOPRIVREDNIH REJONA I 

MJERAMA EKONOMSKE POLITIKE ZA PODSTICANJE 
BRZEG RAZVOJA POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

U PLANINSKOM REJONU 
Član 1. 

Ovim zakonom utvrduju se poljoprivredni rejoni i mjere 
ekonomske politike za podsticanje bržeg razvoja poljoprivred- 
ne proizvodnje u planinskem rejonu. 

Član 2. 
Poljoprivredni rejoni u smislu ovog zakona su: planinski, 

brdski, mediteranski i ravničarski. 

Član 3. 
Planinski rejon obuhvata področja opština: Bileča, Bosan- 

sko Grahovo, Bosanski Petrovac, Breza, Bugojno, Busovača, 
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Centar Sarajevo, Cajniče, Donji Vakuf, Duvno, Foča, Fojnica, 
Gacko, Glamoč, Goražde, Gornji Vakuf, Hadžići, Han Pije- 
sak, Ilijaš, Jablanica, Jajce, Kalinovik, Kladanj, Ključ, Konjic, 
Kotor Varoš, Kreševo, Kupres, Livno, Ljubinje, Mrkonjić 
Grad, Nevesinje, Olovo, Pale, Posušje, Prozor, Pucare o, Ro- 
gatica. Rudo, Sokolac, Srebrenica, Stari grad Sarajevo, Sken- 
der Vakuf, Sekovići, Sipovo, Titov Drvar, Travnik, Trnovo, Va- 
reš, Višegrad idijelove opština i to: Bosanska Krupa katastar- 
ska opština Donja Suvaja; Celinac katastarska opština Lipo- 
vac; Ilidža katastarska opština: Kobiljača, Kupres, Rudnik i 
kovlje, Dubovo Brdo, Dumanac, Gora, Hrastovac, Kreševac, 
Lipnica, Mramor, Nadžbilj, Papratnica, Poljani, Ričica, Sebi- 
nje, Slapnica, Subotinje, Teševo, Tršće, Veliki Trnova, Buka- 
novići, Zagrade i Živalji; Kiseljak katastarske opštine; Bilalo- 
vac, Homolj, Kulijaš, Grahovo, Palež i Višnjica; Lištica katas: 
tarska opština: Britvica, Cme Lokve, Donji Cmač, Gornji 
Cmač, Grabova Draga, Gradac, Izbično i Rujani; Mostar ka- 
tastarske opštine; Banjdol, Bogodol, Dobrič, Drežnica, Gnoj- 
nice Gornje, Goranci, Humilišani I i II, Jasenjani, Kamena, 
Kokorina, Kružonj, Opine Gornje, Podgorani I i II, Podvelež, 
Raška Gora, Ravni, Uranjevići, Vrdi, Vihovići i Zijenjlje; No: 
vo Sarajevo katastarske opštine: Petroviči i Tvrdimiči; Novi 
grad Sarajevo katastarska opština Dolac; Sanski Most katas- 
tarske opštine; Grdanovci, Gornja Kožica i Tuk Bobija, Stolac 
katastarske opštine; Benkoviči, Dabrica, Gleđevci,Hatelji, 
Hrgud, Ljubljanica i Pocmje; Teslič katastarske opštine: Bije- 
lo Bučje, Brič, Jezera, Očauš I, Očauš II i Ugodnoviči; Trebi- 
nje katastarske opštine; Baleniči, Bobani, Brda, Cicrina, Do- 
maševo, Gorogaše, Golubinac, Grančarevo, Kijev Do, Lastva, 
Ljubomir, Moško, Rapti, Slivnica, Trebijevo, Trebimlja, Trnči- 
na, Orahov Do, Vrpolje, Zagora, Zavode, Zupci i Zupa; Viso- 
ko katastarske opštine: Radovlje, Sebinje i Tmovci; Vitez ka- 
tastarske opštine; Kruščica Planina i Preočica; Vlasenica kat- 
starske opštine; Gornji Zalukovik, Grabovica, Klještani, Miša- 
ri, Piskavice, Podcrkvina, Podbirač, Rupovo Brdo, Simiči, Sa- 
diči, Vlasenica I, Vlasenica II, Vrsinje, Zagrde i Zaklopača: i 
Zenica katastarske opštine: Babino, Banloz, Briznik, Dobnlje- 
vo, Dogld.de, Gornja Vrača, Gornja Gračanica, Mošćanica, 
Nemila, Orahovica, Pepelari, Puhovac, Ponoihovo, Pojska, Se- 
buja, Seoci, Topčič Polje i Vranduk. 

Brdski rejon obuhvata područja opština: Banoviči, Banja 
Luka, Bihač, Bosanski Novi, Bratunac, Cazin, Doboj, Gračani- 
ca, Gradačac, Kalesija, Lopare, Lukavac, Maglaj, Pnjedor, 
Srebrenik, Tešanj, Tuzla, Velika Kladuša, Zavidoviči, Zvomik, 
Žepče i Živinice i dijelove opština: Bosanska Krupa katastar- 
ske opštine: Aparuša, Badič, Bag, Banjani, Baštra, Benkovac, 
Bušević II, Buševič III, Bužim, Dobro Selo, Drenova Glavica, 
Dubovik Mali, Dubovik Donji, Dubovik Srednji, Dubovik Ve- 
liki, Glavica Gubavac, Gornja, Hašani, Ivanjska, Jasemca Ve- 
lika, Jasenica I i II, Jezersko, Krupa, Konjodol, Lubarda, Ma- 
mič Selo, Mrazovac, Ostružnica, Otoka 11II, Pema 11 П. Po- 
tkalinje, Petroviči, iKičenik, Pištalina, Radič Mali, Radič Veli- 
ki, Osredak, Suvaja Gornja, Varoška Rijeka, Vojevac, Vranjska 
I i Vranjska II; Celinac katastarske opštine: Balte, Basiči, Cmi 
Vrh, Celinac Gornji, Celinac Donji, Grabovac, Jošamčka Ba- 
nja, Joševka Gornja, Kablovi, Markovac, Mehove^ Mamiči, 
Opsječko, Popovac, Skatovica, Snjegotina Donja, Snjegotma 
Srednja, Snjegotina Velika, Sahinovići, Strbe, Donji Branešci, 
Gornji Branešci, Brežičani, Kamenica, Ladevci, Dubova No- 
va, Dubova Stara, Jankoviči i Lipovac; Ilidža ke.tastarske op- 
štine: Blažuj, Butmir, Doglade, Gladno Polje, Hrasnica, Ilidža, 
Kasindo, Osijek, Rakovica, Stup, Vlakovo, Vojkovi« i Vrelo 
Bosne; Kakanj katastarske opštine: Bičer, Bilješevo, Bištram, 
Bjeloviči, Bražani, Bmj, Catiči, Doboj. Donji Kakanj, Haljmi- 
či, Kakanj, Kraljeva Sutjeska, Modrinje, Seoce, T1Č16, Vrtlište 
i Zgošča; Kiseljak katastarske opštine: Brestovsko, Bmjaci, 
Bukovica, Draževiči, Gonlionica, Gromiljak, Kiseljak, Podos- 
tinje i Potkraj; Novo Sarajevo katastarske opštine; Lukavica, 
Miljeviči, Novo Sarajevo I, Novo Sarajevo II, Novo Sarajevo 
V i Toplik; Novi grad Sarajevo katastarske opštine: Bojnik, 
Buča Potok, Dobrinja, Novo Sarajevo III, Novo Sarajevo IV, 
Reljevo i Rajlovac; Sanski Most katastarske opštine: Bosanski 
Milanovac, Bošnjaci, Brdari, Budimlič Japra, Caplje, Dabar, 
Djedovača, Dževar, Fajtovci, Gorice, Hadroviči, Haziči, Hrus- 
tovo, Jelašinovci, Kamengrad Donji, Kamengrad Gornji, Ka- 

mengrad Sana, Kijevo, Koprivna, Kijevci, Kožica Donja, Ko- 
zin, Kmojevci, Kruhani, Lipnik, Lužani, Lušči Palanka I, Luš- 
či Palanka II, Majkič Japra, Marini, Miljevci, Modra, Mutiči, 
Naprelje, Oštra Luka, Pobrijež, Podovi, Podvidača, Sanski 
Most, Sazina, Skučani Vakuf, Slatina, Stara Rijeka, Stan Maj- 
dan, Sukača, Sehovci, Skrljevita, Tomina, Tramošnja, Tmava, 
Usorci, Vrpolje i Zdena; Teslič katastarske opštine: Blatmca, 
Bueltiči, Cečava, Kamenica, Komušina, Mladikovine, Liplje I, 
Osivica, Pribini, Radonja Gornja, Rajševa I, Rajševa II, Ran- 
koviči, Rastuša, Ruževič, Stenjak, Studenci, Snjegotina Gor- 
nja, Snjegotina Velika, Ukrinica, Teslič Grad, Teslič I, Teslič 
II Vrela II, Vručica I, Vručica II, Zarkovina, Visoko katastar- 
ske opštine: Aladin, Cekrčiči, Goduša, Gorani, Gračanica, 
Kraljevac, Kaplani, K. Banjer, Lješeva, Mokronoge, D. Moš- 
tre, Ozraković, Podvinjci, Poriječani, Taukčići, Tušnjici, Viso- 
ko Vratnica, Z. Bilje i Zimča: Vitrez katastarske opštine: Ah- 
miči, Bukve, Kruščica, Mošunj, Počulica, Večerska, Vitez i Za- 
bilje• Vlasenica katastarske opštine: Cerska, Derventa, Donji 
Zalukovik, Dubica, Džemat, Gobelje, Koprivno, Lukavica, 
Mačesi, Miliči, Nedeljišta, Nova kasaba, Pijuke, Raševa, Ro- 
vaši, Sebiočina, Skugriči, Vitiči, Vrtače i Zabrde i Zenica katas- 
tarske opštine: Crkvice, Cajdraš, Dolipolje, Donja Gračanica, 
Gornja Zenica, Gradišče, Janjiči, Klopče, Kovamči, Lašva, 
Lokvine, Obrenovci, Grahovo Polje, Perlin Han, Podbrežje, 
Putoviči, Raspotočje, Rečica, Stranjani, Zenica I, Zenica II i 
Zenica III. ... ,. * 

Mediteranski rejon obuhvata područja opština: Capljina, 
Citluk, Grude, Ljubuški, Neum i dijelova opština: Lištica ka- 
tastarske opštine: Biogradci, Buhovo, Cerigaj, Dobrkoviči, 
Dobrič, Dužice, Jare, Kočerin, Knežpolje, Lištica, Ljubotiči, 
Ljuti Dolac, Mamiči Gornji, Mokro, Privalj, Pašno, Turčinovi- 
či Trn i Uzaniči; Mostar katastarske opštine: Bačeviči, Blagaj, 
Buna, Cim, Cule, Gnojnice Donje, Gubavica, Hodbina, Iliči, 
Jasenice, Kosor, Krivodol, Kutilivač I i II, Malo Polje, Milj- 
koviči, Mostar I, Mostar II, Onriješ, Opine Donje, Pijesci, 
Podgorie, Podlog, Potoci, Prigradani, Raštani, Rodoč, Sehšte, 
Sretnica, Soviči, Slipčiči, Vojno, Vrapčiči, Zeljuša i Zitomish- 
či; Stolac katastarske opštine; Aladiniči, Barani, Borojeviči, 
Bitunja, Bjeljani, Kljenci, Burmazi, Bjelojeviči, Cmiči, Hodo- 
vo, Hrgud Do, Kruševo, Ošanjiči, Poplati Gornji, Poplati Do- 
nji, Poljice, Pješevac, Prenj, Poprati, Rotimlja, Stolac, Stolačke 
Njivice, Trijebanj i Vidovo Polje; Trebinje katastarske opšti- 
ne; Arslanagiča Most, Bihovo, Caraš, Cičevo I i II, Copica, 
Cvaljina, Dobramani, Dursnica, Drijenjani, Dubljani, Orače- 
vo, Gorica I i II, Grmljani I i II, Gomiljani, Grbeši, Jasen, Ko- 
tezi, Kurtoviči, Mesari, Mostači I i II, Mrkonjiči, Necviječe, 
Poljice Popovo, Povit, Požarno, Pravica, Pridvorci 11II, Oras- 
je. Ravno, Raševiči, Sedlari, Ščenica, Trebinje I i II, Tulje, Ve- 
ličani. Velja Meda, Zavala i Žakovo. 

Ravničarski rejon obuhvata područja opština: Bijeljina, 
Bosanski Brod, Bosanska Gradiška, Bosanska Dubica, Bosan- 
ski Samac, Brčko, Derventa, Laktaši, Modriča, Odžak, Orašje, 
Pmjavor, Srbac i Ugljevik. 

Član 4. 
Mjere ekonomske politike za podsticanje bržeg razvoja po: 

Ijoprivredne proizvodnje u planinskom rejonu za društvenu i 
društveno organizovanu proizvodnju su: 

- regresi za: kvalitetno sortno sjeme krmnog bilja, žitarica i 
krompira, mineralna dubriva, sredstva za zaštitu bilja i pn- 
plodne junice i ovnove, nazimice, nerastove i pastuhe; 

- premije za: proizvodnju priplodnih junica, bikova, ovaca 
i ovnova i proizvodnju mlijeka; . . 

- suflnansiranje Programa organizovane oplodnje i uzgoj- 
no-slekcijskog rada u govedarstvu, ovčarstvu i konjarstvu pre- 
ma uslovima koji su utvrdeni u programima; 

- sufinansiranje razvojno-operativne poljoprivredne i vete- 
rinarske stručne službe formirane na meduopštinskim ili regio- 
nalnim područjima: .... 

- sufinansiranje mjera zdravstvene zaštite životinja od za- 
raznih bolesti i štetočina od značaja za zemlju ili Repubhku. 

Član 5. 
Društveno-političke zajednice odgovarajučim aktima obez- 

bjeduju uslove za ostvarivanje mjera iz prethodnog člana. 
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Član 6. 
pvaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Sluzbenom listu SRBiH«. 

250 

Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
o proglaSenju zakona o izmjenama i 

DOPUNAMA ZAKONA O OBRAZOVANJU 
DRUŠTVENIH SAVJETA UPRAVE ZA POJEDINE 

UPRAVNE OBLASTI I ZA POJEDINE REPUBLIČKE 
ORGANE UPRAVE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
obrazovanju društvenih savjeta uprave za pojedine upravne 
oblasti i za pojedine republičke organe uprave, koji je donijela 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine na 
sjednici Društveno-političkog vijeća od 19. jula 1988. godine i 
na sjednici Vijeća opština od 19. jula 1988. godine. 

PR broj 997 Predsjednik 
19. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH, 
Sarajevo dr Nikola Filipović, s.r. 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

OBRAZOVANJU DRUŠTVENIH SAVJETA UPRAVE ZA 
POJEDINE UPRAVNE OBLASTI I ZA POJEDINE 

REPUBLIČKE ORGANE UPRAVE 

Član 1. 
U Zakonu o obrazovanju društvenih savjeta uprave za po- 

jedine upravne oblasti i za pojedine republičke organe uprave 
(»Službeni list SRBiH«,br. 40/79 i 10/83) u članu 13. u tački 1. 
na kraju riječ »i« briše se, a u tački 2. na kraju tačka se briše i 
dodaje riječ »i«. 

Iza tačke 2. dodaje se nova tačka 3, koja glasi: 
»3. Društveni savjet za Republičku upravu društvenih pri- 

hoda«. 

Član 2. 
Iza člana 15. dodaje se novi član 15a, koji glasi: 

»Član 15a. 
Učesnici u obrazovanju Društvenog savjeta za Republičku 

upravu društvenih prihoda su: Skupština SRBiH, Izvršno vije- 
će Skupštine SRBiH, Republička konferencija Socijalističkog 
saveza radnog naroda Bosne i Hercegovine, Vijeće Saveza sin- 
dikata.Bosne i Hercegovine, Republička.konferencija Saveza 
socijalističke omladine Bosne i Hercegovine, Pnvredna komo- 
ra Bosne i Hecegovine, Republički sekretarijat za flnansije, 
Republička uprava društvenih prihoda. Narodna banka Bosne 
i Hercegovine, Udruženje bankarstva i osiguranja Bosne i Her- 
cegovine, Zajednica osiguranja imovine i lica Bosne i Herce- 
govine, Samoupravna interesna zajednica penzijskog i invalid- 
skog osiguranja Bosne i Hercegovine, Služba društvenog knji- 
govodstva u Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini, Za- 
družni savez Bosne i Hercegovine, Zajednica advokatskih ko- 
mora Bosne i Hercegovine i Savez samostalnih privrednika 
Bosne i Hercegovine i njihovih zadruga. 

Društveni savjet iz prethodnog stava razamtra bitna pitanja 
iz djelokruga Republičke uprave društvenih prihoda, pitanja 
koja se odnose na utvrđivanje i sprovođenje utvrdene politike 
i izvršavanje zakona, drugih propisa i opštih akata, predloge 
zakona i drugih propisa i opštih akata, kojima se ureduju od- 
nosi_ u toj oblasti i druga pitanja od posebnog značaja za te 
odnose.«. 

Član 3. 
Društveni savjet za Republičku upravu društvenih prihoda 

počeće sa radom u roku od tri mjeseca od dana stupanja na 
snagu ovog zakona. 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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Na osnovu člana 349. stav I. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
o proglaSenju zakona o izmjenama i 

DOPUNAMA ZAKONA O IZVRSENJU KRIVIČNIH I 
PREKRSAJNIH sankcija 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
izvršenju krivičnih i prekršajnih sankcija, koji je donijela 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na 
sjednici Društveno-političkog viječa od 19. jula 1988. godine i 
na sjednici Viječa opština od 19. jula 1988. godine. 

PR broj 998 Predsjednik 
19. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH 
Sarajevo dr Nikola Filipović, s.r. 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZVRŠENJU 

KRIVIČNIH I PREKRŠAJNIH SANKCIJA 

Član 1. 
U Zakonu o izvršenju krivičnih i prekršajnih sankcija - 

Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, br. 2/84 i 12/87), u 
članu 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi; 

»Po odredbama ovog zakona, u skladu sa Zakonom o kri- 
vičnom postupku - Prečiščeni tekst (»Službeni list SFRJ«, br. 
26/86 i 74/87), izvršavaju se i pravosnažne odluke inostranih 
sudova.«. 

Član 2. 
U članu 6. na kraju teksta briše se tačka i dodaju riječi: »i 

drugih troškova odredenih zakonom.«. 

Član 3. 
U članu 19. u zagradi riječi: »broj 16/77« zamjenjuju se ri- 

ječima: »br. 16/77, 32/84, 19/86 i 40/87.«. 

Član 4. 
U članu 21. u stavu 2. riječi: »organizaciju uprave« zamje- 

njuju se riječju »upravu«. 

Član 5. 
U članu 25. u stavu 2. na kraju teksta tačka se zamjenjuje 

zarezom i dodaju riječi: »i prepis izvoda iz kaznene evidenci- 
je.«. 

Član 6. 
U članu 26. dodaje se novi stav 2, koji glasi: »Vrijeme pre- 

vedeno u bjekstvu ne računa se u vrijeme izdržavanja kazne 
zatvora.«. 

Član 7. 
U članu 28. u stavu 1. riječi: »(»Službeni list SFRJ«, broj 

4/77)« brišu se. 
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Član 8. 
U članu 34. stav 3. mijenja se i glasi: 
»Lice osuđeno na kaznu zatvora preko šest mjeseci fotog- 

raflsaće se i od njega uzeti otisci papilamih linija.«. , 
Član 9. 

U članu 51. u stavu 2. riječi: »2.500 kalorija« zamjenjuju se 
. riječima: »10.467 džula«. 

Član 10. 
U članu 93. dodaje se novi stav 3, koji glasi: 
»Naknada za rad iz prethodnog stava uskladuje se za svaki 

obračunski period u toku poslovne godine prema rezultatima 
poslovanja privredne jedinice.«. 

Član 11. 
U članu 98. u stavu 4. broj »5.000« zamjenjuje se brojem 

»50.000«. 
Član 12. 

U članu 102. stav 4. u zagradi riječi: »16/78, 23/79, 30/81, 
zamjenjuju se riječima: »16/78, 23/79, 30/81, 23/83 i 23/87«, 
a riječi: »(»Službeni list SRBiH«, br. 20/79 i 25/81)« zamje- 
njuju se riječima: »— Prečiščeni tekst »(»Službeni list SR 
BiH«, broj 6/87)«. 

Član 13. 
U članu 114. stav 2. u zagradi riječi; »br. 29/77 i 28/81« za- 

mjenjuju se riječima: »broj 19/86«. 
Iza stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi: 
»Predsjednici, članovi komisija i zamjenici imenuju se na 

dvije godine.«. 
Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

Član 14. 
U članu 129. riječi: »3.000 kalorija« zamjenjuju se riječi- 

ma: »12.560 džula«. 
Član 15. 

U članu 138. dodaju se novi st. 3, 4. i 5, koji glase: 
»Kazna zatvora izrečena za prekršaj, koji je osudeni učinio 

prije stupanja na izdržavanje kazne zatvora izrečene za krivič- 
no djelo, ili u slučaju kada se novčana kazna zamijeni u kaznu 
zatvora, izvršiče se u kazneno-popravnoj organizaciji u kojoj 
se osudeni nalazi na izdržavanju kazne zatvora za krivično dje- 
1°. 

U slučaju iz prethodnog stava, na zahtjev nadležnog suda 
za prekršaje, prekida se izdržavanje kazne zatvora izrečene za 
krivično djelo i odmah izvršava kazna zatvora izrečena za pre- 
kršaj, a zatim nastavlja izdržavanje kazne zatvora izrečene za 
krivično djelo. 

O prekidu i nastavljanju izdržavanja kazne zatvora iz pre- 
thodnog stava upravnik kazneno-popravne organizacije dono- 
si rješenje protiv koga osudeno lice može izjaviti žalbu Repub- 
ličkom sekretarijatu, u roku od osam dana od dana prijema 
iješenja.«. 

Član 16. 
U članu 142. dodaju se novi st. 2. i 3, koji glase: 
»Odjeljenje za pritvorenike može postojati i u kazneno-po- 

pravnom domu. 
Pravilnik o kučnom redu za izdržavanje pritvora donosi re- 

publički sekretar.«. 

Član 17. 
U članu 152. u zagradi riječi: »38/78, 13/82 i 40/82« za- 

mjenjuju se riječima; »38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 12/87«. 

Član 18. 
U članu 153. iza stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi: 
»Provjere zdravstvenih i psihofizičkih sposobnosti radnika 

u službi straže vrše se najmanje jedanput godišnje.«. 
Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

Član 19. 
Iza člana 153. dodaje se novi član 153a, koji glasi: 

»Član 153a. 
Radniku kazneno-popravne organizacije prestaje radni od- 

nos ako se utvrdi da po svojim radnim i ljudskim kvalitetima 
nije dostojan da radi na poslovima kazneno-popravne organi- 
zacije i da se ne zalaže za razvijanje socijalističkih samouprav- 
nih odnosa. 

Utvrdivanje činjenice iz prethodnog stava vrši komisija sas- 
tavljena od pet članova. Predsjednika i dva člana komisije'ime- 
nuje upravnik kazneno-popravne organizacije, a dva člana bi- 
ra radna zajednica kazneno-popravne organizacije iz reda svo- 
jih članova. 

Rješenje o prestanku radnog odnosa po odredbi stava 1. 
ovog člana donosi upravnik kazneno-popravne organizacije. 

Protiv iješenja iz prethodnog stava radnik može izjaviti ža- 
lbu Izvršnom viječu u roku od 15 dana od dana prijema iješe- 
nja. 

Žalba izjavljena na iješenje iz stava 3. ovog člana ne odlaže 
izvršenje iješenja.«. 

Član 20. 
U članu 156. stav 2. mijenja se i glasi: 
»Rukovodioci službi iz prethodnog stava postavljaju se na 

četiri godine i nakon isteka tog vremena mogu biti ponovno 
postavljeni.«. 

Član 21. 
U članu 157. stav 1. briše se. 
Dosadašnji stav 2. postaje stav 1. 

Član 22. 
U članu 167. u stavu 1. riječi; »kao i lica koja su provela 

jednu godinu kao milicionari i položili stručni ispit za zvanje 
milicionara, a nemaju stručnu spremu koja daje srednje obra- 
zovanje,« brišu se. 

Član 23. 
U članu 182. stav 2. briše se. 

Član 24. 
U članu 184. u stavu 1. na kraju teksta dodaje se nova reče- 

nica, koja glasi: 
»Obaveza čuvanja službene tajne traje i po prestanku rad- 

nog odnosa u kazneno-popravnoj organizaciji.«. 
Član 25. 

Član 193. briše se. 
Član 26. 

Član 200. mijenja se i glasi: 
»Proizvodni plan privredne jedinice sastavni je dio progra- 

ma rada kazneno-popravne organizacije.«. 
Član 27. 

U članu 202. stav 1. mijenja se i glasi: 
»Privredna jedinica obračunava amortizaciju u skladu sa 

Zakonom o amortizaciji društvenih sredstava (»Službeni list 
SFRJ«, broj 72/86) i drugim propisima donesenim na osnovu 
tog zakona.«. 

Član 28. 
U članu 204. stav 1. u alinejama 3. i 4. riječi: »1981. do 

1985.« zamjenjuju se riječima; »1986. do 1990.«. 
Član 29. 

U članu 208. dodaje se novi stav 2, koji glasi: 
»Ako se rasporedena sredstva izdvojenog dohotka privred- 

nih jedinica koriste protivno odluci iz prethodnog stava, re- 
publički sekretar će rješenjem odrediti da se ta sredstva vrate u 
izdvojeni dohodak privrednih jedinica.«. 
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Član 30. 
U članu 217. u st. 1. i 2. broj »10.000« zamjenjuje se brojem 

»500.000«. 

Član 31. 
U članu 218. stav 4. u zagradi riječi: »broj 44/76« zamje- 

njuju se riječima: »br. 44/76, 34/84 i 74/87)«. 

Član 32. 
U članu 219. stav 2. briše se. 

Član 33. 
U članu 225. iza stava 2. dodaju se novi st. 3, 4, 5, 6, 7. i 8, 

koji glase: »Osnovni sud koji izvršava kaznu konfiskacije imo- 
vine, obavijestiće nadležnog javnog pravobranioca o pokreta- 
nju postupka izvršenja kazne konfiskacije imovine. 

Sud če po službenoj dužnosti, primjenom propisa sudskog 
izvršnog postupka o diobi stvari, izdvojiti suvlasnički dio osu- 
denog lica u pokretnim i nepokretnim stvarima i predati u po- 
sjed opštini, uz nalaganje odgovarajučeg upisa u javnim knji- 
gama. 

Ako je osudeno lice nosilac prava zajedničkog vlasništva 
sud če uputiti nadležnog javnog pravobranioca da tužbom u 
ime opštine traži utvrdenje suvlasničkog dijela osudenog lica. 

Sud če oduzeti i predati opštini i nepokretne stvari u posje- 
du osudenog lica iako nije upisano u javnim knjigama kao 
vlasnik, ako ih je osudeni stekao po pravnom osnovu po ko- 
jem se može steči pravo vlasništva. 

Smatra se da su ispunjeni uslovi iz prethodnog stava ako 
osudeno lice ne dokaže da stvar drži u posjedu po pravnom os- 
novu po kojem se ne može steči pravo vlasništva. 

Predajom stvari, na opštinu prelaze prava osudenog lica, 
povodom stvari (pravo da zahtijeva prenos u javnim knjigama 
i dr). 

Dosadašnji stav 3. postaje stav 9.« 

Član 34. 
U članu 234. u stavu 5. broj »5.000« zamjenjuje se brojem 

»300.000«. 
U stavu 6. riječi: »redovni opštinski« zamjenjuju se riječju 

»osnovni«. 

Član 35. 
U članu 260. u stavu 5. na kraju teksta briše se tačka i do- 

daju riječi: »i nadležnoj upravi društvenih prihoda u roku od 
tri dana od dana prijema izvršne odluke.«. 

Član 36. 
U članu 261. stav 2. mijenja se i glasi: 
»Ako je vršenje poziva, djelatnosti ili dužnosti na koje se 

zabrana odnosi vezano za dozvolu odnosno odobrenje nadlež- 
nog organa, taj organ izvršiče ovu mjeru na način iz prethod- 
nog stava i upisom mjere u svoju evidenciju.«. 

Član 37. 
U članu 265. stav 2. mijenja se i glasi: 
»Ukoliko u dozvolu iz prethodnog stava nije moguče iz- 

vršiti upisivanje mjere bezbjednosti zabrane upravljanja mo- 
tornim vozilom, ta mjera izvršiče se oduzimanjem dozvole, ko- 
ja če se vratiti licu prilikom napuštanja ili pošto napusti terito- 
riju Jugoslavije.«. 

Član 38. 
U članu 274. riječi: »u Jugoslaviji« brišu se, a u zagradi ri- 

ječi: »broj 3/73« zamjenjuju se riječima: »br. 56/80 i 53/85«. 

Član 39. 
U članu 278. u stavu 2. riječi: »(»Službeni list SFRJ«, broj 

4/77)«, zamjenjuju se riječima: »-Prečiščeni tekst (»Službeni 
list SFRJ«, br. 10/86 i 74/87)«. 

Član 40. 
U članu 284. u uvodnoj rečenici iza riječi »osudeno« stav- 

Ija se zarez i dodaju riječi: »odnosno kažnjeno«. 

Iza tačke 1) dodaje se nova tačka la), koja glasi: 
»Ia) ako postupi protivno izrečenoj zaštitnoj mjeri zabrane 

vršenja samostalne djelatnosti (član 262);«. 

Član 41. 

U članu 23. st. 1. i 2, članu 24, članu 25. stav 1. u prvom i 
osmom redu i st. 2, 5. i 7, članu 27, članu 28. st. 1. i 3. članu 30. 
stav 3. u drogom i četvrtom redu, članu 33. st. 1 i 2, članu 95. 
stav 3. u trečem i petom redu, članu 113. stav 2, članu 120. stav 
2, članu 225. stav I, članu 227. stav 2, članu 255. stav 2. u dro- 
gom i četvrtom redu, članu 269. i članu 278. stav 1. riječ »op- 
štinski« u različitim padežima, zamjenjuje se riječju »osnovni« 
u odgovarajučem padežu. 

Član 42. 
U članu 28. u stavu 1, članu 31. u st. 1, 3. i 4, članu 145. u 

stavu 2, članu 148. u stavu 5, članu 231. u stavu 1. i stavu 2. u 
trečem i četvrtom redu, članu 233. u st. 1. i 2, članu 247. u sta- 
vu 2. i članu 269. riječ »okrožni« u različitim padežima, zamje- 
njuje se riječju »viši« u odgovarajučem padežu. 

Član 43. 
U članu 137. u st. 3, 5. i 6. i članu 139. u st. 3. i 4. riječ »vi- 

ši« u različitim padežima, zamjenjuje se riječju »Republički« 
u odgovarajučem padežu. 

Član 44. 
Odredbe člana 33. ovog zakona primjenjivače se u svim ne- 

dovršenim postupcima izvršenja kazne konfiskacije imovine. 

Član 45. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENI I DOPUNI 

ZAKONA O REDOVNIM SUDOVIMA 

Proglašava se Zakon o izmjeni i dopuni Zakona o redov- 
nim sudovima, koji je donijela Skupština Socijalističke Repub- 
like Bosne i Hercegovine na sjednici Društveno-političkog vi- 
ječa od 28. jula 1988. godine i na sjednici Viječa opština od 28 
jula 1988. godine. 

PR broj 999 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH 
Sarajevo dr Nikola Filipović, s. r. 

ZAKON 
O IZMJENI I DOPUNI ZAKONA O REDOVNIM 

SUDOVIMA 

Član I. 
U Zakonu o redovnim sudovima (»Službeni list SRBiH«, 

broj 19/86) u članu 104. u stavu I. u trečem redu riječ »najdu- 
že« zamjenjuje se riječju »do«, a na kraju teksta dodaje se no- 
va itcenica koja glasi: »Izuzetno, sudija po svom pristanku 
može biti upučen i duže od šest mjeseci, a najduže dok t raju 
razlozi za privremeno upučivanje iz stava 2. ovog člana.«. 
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Član 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik Predsjedniic 
Društveno-političkog vijeca, Vijeca opština 

Ljubica Lazic, s. r. Nikola Selak, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNIZAKONA O 

JAVNOM TUŽILAŠTVU 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o javnom tužilaštvu, 
koji je donijela Skupština Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine na sjednici Društveno-političkog vijeca od 28. ju- 
la 1988. godine i na sjednici Vijeca opština od 28. jula 1988. 
godine. 

PR broj 1000 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH 
Sarajevo dr Nikola Filipovic, s. r. 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O JAVNOM TUŽILAŠTVU 

Član 1. 
U Zakonu o javnom tužilaštvu (»Službeni list SRBiH«, 

broj 19/86) u članu 25. iza stava 2. dodaje se novi stav 3, koji 
glasi: 

»Po pristanku javnog tužioca ili zamjenika javnog tužioca 
privremeno upućivanje iz prethodnog stava može trajati i duže 
od šest mjeseci, a najduže dok traju razlozi za ovo upućiva- 
nje.«. 

Član 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik Predsjednik 
Društveno-političkog vijeća Vijeca opština. 

Ljubica Lazić, s. r. Nikola Selak, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O PRAVIMA SUDIJE, 

JAVNOG TUŽIOCA I RADNIKA ORGANA UPRAVE KOJI 
SE PRIVREMENO UPUĆUJU NA RAD U 

SOCIJALISTIČKU AUTONOMNU POKRAJINU 
KOSOVO 

Proglašava se Zakon o pravima sudije, javnog tužioca i 
radnika organa uprave koji se privremeno upućuju na rad u 
Socijalističku Autonomnu Pokrajinu Kosovo, koji je donijela 
Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine na 

sjednici Društveno-političkog vijeća od 28. jula 1988. godine i 
na sjednici Vijeća opština od 28. jula 1988. godine. 

PR broj 1001 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH 
Sarajevo dr Nikola Filipović, s. r. 

ZAKON 
O PRAVIMA SUDIJE, JAVNOG TUŽIOCA I RADNIKA 
ORGANA UPRAVE KOJI SE PRIVREMENO UPUĆUJU 

NA RAD U SOCIJALISTIČKU AUTONOMNU 
POKRAJINU KOSOVO 

Član 1. 
Sudiji redovnog suda, suda udruženog rada i suda za pre- 

kršaje (u daljem tekstu: sudija), javnom tužiocu i zamjeniku 
javnog tužioca (u daljem tekstu: javni tužilac) koji po svom 
pristanku i na predlog republičkog sekretara za pravosude i 
upravu bude izabran za sudiju suda ili imenovan za javnog tu- 
žioca u Socijalističkoj Autonomnoj Pokrajini Kosovo (u da- 
ljem tekstu: SAP Kosovo) miruje funkcija i po prestanku rada 
u SAP Kosovo ima pravo da se vrati na rad u isti sud ili javno 
tužilaštvo na vršenje iste funkcije, ukoliko ostane na radu naj- 
manje jednu godinu. 

Pravo iz prethodnog stava pripada sudiji i javnom tužiocu 
koji ostane na radu u sudu i javnom tužilaštvu u SAP Kosovo i 
manje od jedne godine, ukoliko nadležni organ u SAP Kosovo 
utvrdi da su prestali razlozi za njegov izbor ili imenovanje. 

Član 2. 
Funkcioner koji rukovodi organom uprave odnosno uprav- 

nom organizacijom (u daljem tekstu: organ uprave), može rad- 
nika, radnika sa posebnim ovlašćenjima i rukovodečeg radni- 
ka (u daljem tekstu: radnik) uz njegov pristanak i uz saglas- 
nost republičkog sekretara za pravosude i upravu, a na zahtjev 
funkcionera koji rukovodi organom uprave u SAP Kosovo, 
uputiti na privremeni rad u organ uprave u SAP Kosovo. 

Prava i obaveze iz rada i po osnovu rada radnika iz pre- 
thodnog stava, za vrijeme dok traje 'privremeni rad, miruju i 
nakon prestanka rada u SAP Kosovo, radnik ima pravo da se 
vrati na rad u isti organ uprave na poslove koje je radio prije 
upućivanja. Vrijeme koje je radnik s posebnim ovlaščenjima i 
rukovodeći radnik proveo na radu u organu uprave u SAP Ko- 
sovo ne računa se u vrijeme trajanja mandata. 

Član 3. 
Sudski pripravnik iz SAP Kosovo koji na osnovu sporazu- 

ma republičkog sekretara za pravosude i upravu i pokrajin- 
skog sekretara za pravosude i upravu SAP Kosovo bude upu- 
čen na provodenje pripravničkog staža u Socijalističku Repub- 
liku Bosnu i Hercegovinu, ima pravo na lični dohodak u skla- 
du sa samoupravnim opštim aktom suda u kojem provodi pri- 
pravnički staž, kao i na naknadu troškova smještaja, u višini 
koju utvrduje Izvršno viječe Skupštine Socijalističke Republi- 
ke Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
Za vrijeme dok su na radu u SAP Kosovo sudija, javni tuži- 

lac i radnik organa uprave ima pravo na razliku izmedu ličnog 
dohotka koji bi ostvario u sudu, javnom tužilaštvu ili organu 
uprave i ličnog dohotka koji će ostvarivati u sudu, javnom tu- 
žilaštvu ili organu uprave u SAP Kosovo, posebnu naknadu za 
vrijeme rada, naknadu zbog odvojenog života od porodice, na- 
knadu troškova smještaja i naknadu troškova prevoza radi po- 
sjete porodici. 

Visinu naknada iz prethodnog stava utvrduje Izvršno viječe 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine. 

Sredstva iz prethodnog člana i stava 1. ovog člana obezbje- 
đuju se u Budžetu Socijalističke Republike Bosne i Hercegovi- 
ne. 
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Član 5. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlj 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik Predsjednik 
Društveno-političkog vijeca, Vijeća opština 

Ljubica Lazic, s. r. Nikola Selak, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O 

DRUŠTVENOJ KONTROLI CIJENA 

Proglašava se Zakon o izmjenama Zakona o društvenoj 
kontroli cijena, koji je donijela Skupština Socijalističke Re- 
publike Bosne i Hercegovine na sjednici Vijeca udruženog ra- 
da od 28. jula 1988. godine i na sjednici Vijeća opština od 28. 
jula 1988. godine. 

PR broj 1002 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH, 
Sarajevo dr Nikola Filipović, s. r. 

ZAKON 
O IZMJENAMA ZAKONA O DRUŠTVENOJ KONTROk I 

CIJENA 

Član 1. 
U Zakonu o društvenoj kontroli cijena (»Službeni list SR- 

BiH«, broj 9/85) član 5. briše se. 

Član 2. 
U članu 7. stav 2. briše se. 

Član 3. 
Skupština opštine, odnosno Skupština grada Sarajeva us- 

kladiće svoje propise u oblasti cijena sa odredbama ovog zako- 
na u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog za- 
kona. 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik Predsjednik 
Vijeca opština, Vijeca udruženog rada, 

Nikola Selak, s. r. Ibrahim Havić, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav I. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O ORGANIZACIJAMA 

UDRUŽENOG RADA STUDENTSKOG STANDARDA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
organizacijama udruženog rada studentskog standarda, koji je 

donijela Skupština Socijalističke Republike Bosne i Hercego- 
vine na sjednici Vijeca udruženog rada od 28. jula 1988. godi- 
ne i na sjednici Vijeca opština od 28. jula 1988. godine. 

PR broj 1003 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH, 
Sarajevo dr Nikola Filipovič, s. r. 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
ORGANIZACIJAMA UDRUŽENOG RADA 

STUDENTSKOG STANDARDA 

Clan I. 
U Zakonu o organizacijama udruženog rada studentskog 

standarda (»Službeni list SRBiH«, br. 31/77 i 33/81) u članu 
2. riječ »servisi,« briše se. 

Clan 2. 
U glau »II - OSNI VANJE I DJELATNOST« naziv 

odjeljka »3. Študentski servisi« i čl. 19, 20, 21, 22. i 23. brišu 
se. 

Clan 3. 
U članu 25. zarez iza riječi »restorani« i riječ »servisi« bri- 

šu se. 

Clan 4. 
Iza člana 28. dodaju se novi čl. 28a, 28b, 28c, 28d. i 28e. ko- 

ji glase: 

»Clan 28a. 
Študenti imaju pravo na materijalnu pomoč za smještaj i is- 

hranu. 
Študenti ostvaruju pravo iz prethodnog stava zavisno od 

imovinskog stanja i drugih uslova utvrdenih samoupravnim 
sporazumom iz člana 14. ovog zakona. 

Clan 28b. 
Pod imovinskim stanjem u smislu ovog zakona smatraju se 

mjesečni prihodi po članu domačinstva ostvareni po osnovu 
ličnog dohotka; iz radnog odnosa, od poljoprivredne djelat- 
nosti, od samostalnog vršenja privredne ili profesionalne dje- 
latnosti, od autorskih prava, patenata i tehničkih unapredenja; 
penzije; prihoda od imovine i imovinskih prava, kao i drugih 
prihoda koji podliježu oporezivanju u skladu sa Zakonom o 
porezima gradana (»Službeni list SRBiH«, br. 39/84, 8/85 
45/86 i 14/88). 

Pod domačinstvom u smislu prethodnog stava smatra se 
domačinstvo kao zajednica života, privredivanja i trošenja os- 
tvarenih prihoda. 

Clan 28c. 
O pravu na materijalnu pomoč za ishranu, po zahtjevu stu- 

denata, rješava opštinski organ uprave nadležan za poslove 
obrazovanja i vaspitanja na čijem području je prebivalište štu- 
denta. 

O pravu iz prethodnog stava za študente iz drugih socijalis- 
tičkih republika i socijalističkih autonomnih pokrajina rješava 
opštinski organ uprave nadležan za poslove obrazovanja i vas 
pitanja na čijem području je sjedište studentskog centra. 

Zahtjev iz stava 1. ovog člana podnosi se na posebnom ob- 
rascu. 

Član 28d. 
Opštinski organ uprave iz st. I. i 2. prethodnog člana dužan 

je donijeti rješenje o pravu na materijalnu pomoč za ishranu u 
roku od 20 dana od dana predaje urednog zahtjeva. 

Protiv rješenja iz prethodnog stava može se izjaviti žalba 
Republičkom komitetu za obrazovanje, nauku, kulturu i fizič- 
ku kulturu, u roku od osam dana od dana dostavljanja rješe- 
nja. 
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Protiv rješenja Republičkog komiteta za obrazovanje, nau- 
ku, kulturu i fizičku kulturu ne može se pokrenuti upravni 
spor. 

Član 28e. 
Študent ostvaruje pravo na materijalnu pomoč za ishranu u 

studentskom centru na osnovu rješenja iz stava 1. prethodnog 
člana i uvjerenja visokoškolske organizacije da je redovan štu- 
dent. 

Študentu koji do 20. oktobra tekuče godine ne dostavi stu- 
dentskom centru uvjerenje iz prethodnog stava, prestaje pravo 
na materijalnu pomoč«. 

Član 5. 
Članovi 31, 32. i 33. brisu se. 

Član 6. 
U članu 35. alineje 6. i 7. brisu se. 
Dosadašnja alineja 8. postaje alineja 6. 

Član 7. 
U članu 39. riječi: »razmatrajti i i/jašnjavaji se u servisu 

o ugovorima iz člana 32. ovog zakona,«biišu se. 
Član 8. 

Propis o obrascu iz člana 28c. stav 3. ovog zakona doniječe 
predsjednik Republičkog komite a za obrazovanje, nauku, kul- 
turu i fizičku kulturu, u roku od osam dana od dana njegovog 
stupanja na snagu. 

Član 9. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik Predsjednik 
Viječa opština, Viječa udruženog rada, 

Nikola Selak, s. r. Ibrahim Havic, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav I. tačka 5. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O RADN1M ODNOSIMA 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
radnim odnosima, koji je Skupština Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine donijela, na sjednici Viječa udruženog ra- 
da od 28. jula 1988. godine. 

PR broj 1004 Predsjednik 
28. jula 1988. godine Predsjedništva SRBiH. 
Sarajevo Nikola Filipovic, s. r 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O RADNIM 

ODNOSIMA 

Član I. 
U Zakonu o radnim odnosima - Prečiščeni tekst (»Službe- 

ni list SRBiH«, br. 4/84, 40/84, 9/86, 12/87 i 5/88) u članu 4. 
riječ »ugovorom« zamjenjuje se riječima: »sporazumom za- 
ključenim«. 

Član 2. 
U članu 6. iza riječi: »u svojini građana.« dodaju se riječi: 

»radnih ljudi koji ličnim radom šamosuuiu u vidu zanimanja 
obavljaju profesionalnu djelatnosi,«. 

Čhui 3. 
U članu 10. u stavu 3. riječ »dnevnih« briše se. 
U stavu 4. iza riječi »zapošljavanje« dodaju se riječi: »Bos- 

ne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zajednica za zapošljava- 
nje)«. 

Član 4. 
Članovi 13. i 16. brisu se. 

Član 5. 
U članu 22. u stavu I. riječi: »ta lica primaju na rad u svoj- 

stvu pripravnika« zamjenjuju se riječima: »sa tim licima zasni- 
vaju radni odnos u svojstvu pripravnika«. 

Član 6. 
U članu 25. iza riječi »radne« dodaju se riječi; »odnosno 

složene«. 
Član 7. 

Član 27a. mijenja se i glasi : 
»Ako radnici u osnovnoj organizaciji, zbog specifičnosti 

procesa rada i drugih objektivnih razloga, nemaju potrebe za 
pripravnicima, dužni su najkasnije do 31. decembra tekuče go- 
dine za svakog pripravnika uplatiti sredstva Zajednici za za- 
pošljavanje u višini jednogodišnjeg iznosa prosječnog ličnog 
dohotka ostvarenog u privredi Socijalističke Republike Bosne 
i Hercegovine (u daljem tekstu: Republika) u prethodnoj godi- 
ni, u skladu sa samoupravnim sporazumom zaključenim izme- 
du osnovne organizacije i te zajednice. 

Postojanje razloga iz prethodnog stava, na zahtjev osnovne 
organizacije, cijeni skupština opštine. 

Sredstva iz stava I. ovog člana koriste se za otvaranje novih 
radnih mjesta, pod uslovima i na način utvrden Zakonom o za- 
pošljavanju (»Službeni list SRBiH«, br. 30/85 i 12/87).«. 

Član 8. 
Članovi 31, 33,- 34. i 35. brišu se. 

Član 9. 
U članu 36. riječi: »invalida rada« zamjenjuju se riječju 

»radnika«, a u šestom, osmom i desetom redu riječi: »profe i 
onalna rehabilitacija«, u različitim padežima, zamjenjuju se i 
ječima: »prekvalifikacija odnosno dokvalifikacija« u odgc a 
rajučem padežu. - 

Član 10. 
Član 40. briše se. 

Član II. 
U članu 41. u stavu 1. riječi: »izvršenom u smislu prethod- 

nog člana« brišu se. 

Član 12. 
Član 45. mijenja se i glasi: 
»Poslovi odnosno radni zadaci na kojima se puno radno 

vrijeme radnika skračuje zbog rada na naročito teškim poslovi- 
ma ili na poslovima koji se obavljaju u nepovoljnim uslovima, 
odnosno rada u tri ili četiri smjene, utvrduju se Zakonom o za- 
štiti na radu - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH« br. 
31/84 i 12/87).«. 

Član 13. 
U članu 49. na kraju tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju 

riječi: »u roku od 30 dana od dana donošenja te odluke.«. 

Član 14. 
U članu 52. u stavu 2. na kraju tačka se zamjenjuju zare- 

zom i dodaju riječi: »u roku od 30 dana od dana njenog usva- 
janja.«. 
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Član 15. 
U članu 58. riječi: »u smislu čl. 40, 48. i 50. ovog zakona« 

brišu se. 

Član 16. 
U članu 60. stav 2. mijenja se i glasi: 
»Izuzetno, godišnji odmor radnika koji rade na poslovima 

odnosno radnim zadacima utvrdenim u skladu sa članom 45. 
ovog zakona može da traje do 45 radnih dana.«. 

Član 17. 
U članu 68. u stavu 3. broj »191« zamjenjuje se brojem 

»146«, a na kraju tačka se zamjenjuje crtom i dodaju riječi: 
»Prečiščeni tekst (»Službeni list SFRJ«, broj 11/88).«. 

Član 18. 
U članu 84. stav 3. briše se. 

Član 19. 
Član 86. briše se. 

Član 20. 
U članu 87. stav 1. mijenja se i glasi: 
»Izvršenje mjera iz člana 153. stav 1. Zakona o udruženom 

radu može se odgoditi za vrijeme do jedne godine.«. 

Član 21. 
Član 88. mijenja se i glasi: 
»Pored slučajeva utvrđenih u članu 152. st. 1, 2. i 3. Zakona 

o udruženom radu, mjera prestanka radnog odnosa izriče se i 
zbog neizvršavanja pravosnažne sudske odluke iz radnih od- 
nosa.«. 

Član 22. 
Član 89. briše se. 

Član 23. 
U članu 99. st. 3, 4. i 5. brišu se. 

Član 24. 
U članu 100. broj »211« zamjenjuje se brojem »167«. 

Član 25. 
U članu 102. u tački 1. riječi u zagradi: »čl. 31. i« zamjenju- 

ju se riječju »član«. 

Član 26. 
Član 105. mijenja se i glasi: 
»Poslovodni organ odnosno odredeni radnik sa posebnim 

ovlaštenjima i odgovomostima može odlučivati o pitanjima iz 
člana 136. stav 1. Zakona o udruženom radu kada to priroda, 
hitnost ili druge okolnosti slučaja zahtijevaju, u skladu sa sa- 
moupravnim opštim aktom. 

Poslovodni organ odnosno odredeni radnik sa posebnim 
ovlaštenjima i odgovomostima, dužan je da o korištenju ovlaš- 
tenja iz prethodnog stava podnese izvještaj radničkom savjetu 
u osnovnoj organizaciji, najmanje jedanput u tromjesečju.«. 

Član 27. 
Iza člana 114. dodaje se novi član 114a, koji glasi: 

»Član II4a. 
Obavljanje privremenih odnosno povremenih poslova mo- 

že se povjeriti omladinskoj zadruzi osnovanoj u skladu sa za- 
konom u slučajevima i pod uslovima utvrdenim samouprav- 
nim opštim aktom i zakonom.«. 

Član 28. 
Iza člana 115. dodaje se novi odjeljak 5. i novi član 115a, 

koji glase: 
»5. Pripravnici - volonteri 

Član 115a. 
Radnici u osnovnoj organizaciji mogu primati na praksu li- 

ca sa završenom visokom, višom i srednjom školom odnosno 
završenim srednjim ustnjerenim obrazovanjem i vaspitanjem 
za srednje složeno i složeno zanimanje (pripravnici - volonte- 
ri) radi osposobljavanja i sticanja iskustva za samostalan rad u 
okviru stručne spreme koju imaju odnosno polaganja stručnog 
ispita. 

Pripravnici - volonteri primaju se na praksu, provode ovu 
praksu u osnovnoj organizaciji, odnosno vrši se provjeravanje 
njihove osposobljenosti i polaganje stručnog ispita shodno od- 
redbama zakona koje se primjenjuju na pripravnike. 

Za vrijeme obavljanja prakse pripravnici - volonteri imaju 
pravo na zdravstvenu zaštitu i na penzijsko i invalidsko osigu- 
ranje, za slučaj povrede na radu i profesionalnog oboljenja, u 
skladu sa propisima o zdravstvenoj zaštiti i penzijskom i inva- 
lidskom osiguranju. 

Obveznik uplate doprinosa za zaštitu odnosno osiguranje 
iz prethodnog stava je osnovna organizacija. 

Visinu doprinosa za zaštitu odnosno osiguranje iz stava 3. 
ovog člana utvrduju odnosne samoupravne interesne zajedni- 
ce. > 

Samoupravnim opštim aktom može se utvrditi da priprav- 
nici - volonteri za vrijeme obavljanja prakse imaju pravo na 
naknadu. 

U obezbjedivanju sredstava za plaćanje doprinosa iz stava 
3. i naknade iz stava 6. ovog člana može učestvovati i Zajedni- 
ca za zapošljavanje, u skladu sa sporazumom zaključenim iz- 
medu osnovne organizacije i te zajednice.«. 

Član 29. 
U članu 128. u stavu 1. riječi: »(»Službeni list SFRJ«, broj 

53/76)« brišu se. 

Član 30. 
U članu 133. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 
»Član uže porodice poslodavca iz prethodnog stava može 

zasnovati radni odnos bez javnog objavljivanja oglasa odnos- 
no konkursa.«. 

Član 31. 
U članu 141. stav I. u uvodnoj rečenici broj »500.000« za- 

mjenjuje se brojem »1.500.000«. 
Tačka 3. briše se. 
Dosadašnja tačka 4. postaje tačka 3. 
U dosadašnjoj tački 5, koja postaje tačka 4, riječi: »odred- 

bama čl. 15. i 16.« zamjenjuju se riječima: »odredba člana 
15.«. 

Dosadašnje tač. 6. do 14. postaju tač. 5. do 13. 
U dosadašnjoj tački 15, koja postaje tačka 14, u zagradi iza 

broja »52« dodaju se riječi: »stav I«. 
Iza tačke 14. dodaje se nova tačka 15, koja glasi: 
»15. ako ne dostavi analizu nadležnom opštinskom organu 

uprave u roku od 30 dana (član 52. stav 2);«. 
Tačka 34. briše se. 
Dosadašnje tač. 35. do 39. postaju tač. 34. do 38. 
Dosadašnja tačka 40. koja postaje tačka 39. mijenja se i 

glasi: 
»39. ako poslovodni organ odnosno odredeni radnik sa po- 

sebnim ovlaštenjima i odgovomostima odlučuje suprotno od- 
redbama člana 105. stav 1. ovog zakona;«. 

Dosadašnje tač. 41. do 44. postaju tač. 40. do 43. 
Iza tačke 43. dodaje se nova tačka 44, koja glasi: 
»44. ako primi pripravnika-volontera na praksu i omoguči 

mu provodenje ove prakse suprotno odredbi člana 115a. ovog 
zakona;«. 

Dosadašnja tačka 49. briše se. 
Stav 2. mijenja se i glasi: 
»Za prekršaje iz tač. 1. do 6, 10. do 13, 17. do 33, 36. do 38, 

40,45. i 47. prethodnog stava kazni če se poslodavac novčanom 
kaznom u iznosu do 1.000.000 dinara«. 

U stavu 3. broj »100.000« zamjenjuje se brojem »500.000«. 
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Član 32. 
U članu 142. stav 1. u uvodnoj rečenici broj »300.000« za- 

mjenjuje se brojem »1.000.000«. 
Tačke 4. i 5. brišu se. 
Dosadašnje tač., 6. do 8. postaju tač. 4. do 6. 
Tačka 9. briše se. 
Dosadašnje tač. 10. do 13. postaju tač. 7. do 10. 
U stavu 2. riječi: »6, 7, 10, 11. i 13.« zamjenjuju se riječima: 

»4, 5, 7, 8. i 10.« a broj »100.000« zamjenjuje se brojem 
»500.000«. 

U stavu 3. broj »50.000« zamjenjuje se brojem »500.000«. 

Član 33. 
U članu 143. stav 1. u uvodnoj rečenici broj »150.000« za- 

mjenjuje se brojem »1.000.000«. 

Član 34. 
U članu 144. stav 1. u uvodnoj rečenici broj »100.000« za- 

mjenjuje se brojem »500.000«. 

Član 35. 
U članu 12. u stavu 2, članu 14. u tački 2. i u članu 142. stav 

1. u tački 1. riječi: »samoupravna interesnazajednica za zapoš- 
Ijavanje« i u čl. 24. i 112. i u članu 141. stav 1. u tački 42. riječi: 
»nadležna samoupravna interesna zajednica za zapošljavanje« 
u različitim padežima zamjenjuju se riječima: »Zajednica za 
zapošljavanje« u odgovarajučem padežu. 

Član 36. 
Ovlaščuje se Zakonodavno-pravna komisija SJcupštine So- 

cijalističke Republike Bosne i Hercegovine da utvrdi novi pre- 
čiščeni tekst Zakona o radnim odnosima. 

Član 37. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Predsjednik 
Vijeća udruženog rada, 

Ibrahim Havic, s. r. 
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Na osnovu člana 349. stav 1. tačka 11. Ustava Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine na 65. sjednici od 27. maja 
1988. godine, donijelo je 

POSLOVNIK 
PREDSJEDNIŠTVA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 

BOSNE I HERCEGOVINE 
I - UVODNE NAPOMENE 

Član 1. 
Ovim poslovnikom utvrduju se organizacija i način rada 

Predsjedništva Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: Predsjedništvo) i njegovih radnih tijela, na- 
čin ostvarivanja prava i dužnosti predsjednika i članova Pred- 
sjedništva, odnosi i saradnja sa drugim organima i organizaci- 
jama, načela o organizaciji službi, kao i druga pitanja u vezi sa 
organizacijom i radom Predsjedništva. 

Član 2. 
., Organizacija i rad Predsjedništva ureduju se ovim poslov- 

nikom na način koji obezbjeduje ostvarivanje Ustavom utvrde- 
mh načela kolektivnog rada i odlučivanja, jednake odgovor- 
nosti i pune ravnopravnosti članova Predsjedništva u ostvari- 
vanju njihovih prava, dužnosti i odgovornosti. 

Član 3. 
Predsjedništvo kolektivno radi i odlučuje u sjednicama i 

kolektivno je odgovorno za svoj rad. 
Odredena prava i dužnosti Predsjedništva, u skladu sa Us- 

tavom, zakonom, ovim poslovnikom i drugim aktima Predsjed- 
ništva, vrše predsjednik, članovi Predsjedništva i radna tijela 
Predsjedništva. 

Član 4. 
Predsjedništvo vrši svoja prava i dužnosti tako da se omo- 

gučava ostvarivanje društvene kontrole nad njegovim radom i 
ostvarivanje njegove odgovornosti prema Skupštini SRBiH i 
radnim ljudima i gradanima organizovanim u osnovnim orga- 
nizacijama udruženog rada, mjesnim zajednicama, samoup- 
ravnim interesnim zajednicama i drugim samoupravnim orga- 
nizacijama i zajednicama i u društveno-političkim zajednica- 
ma i organizacijama. 

Član 5. 
U vršenju svojih prava i dužnosti, a u cilju što potpunije ot- 

vorenosti najširem društvenom uticaju, Predsjedništvo ostva- 
ruje saradnju sa Skupštinom SRBiH, Izvršnim vijećem Skup- 
štine SRBiH, republičkim organima društveno-političkih orga- 
nizacija, Privrednom komorom BiH, kao i sa skupštinama op- 
ština i skupštinama gradskih i meduopštinskih regionalnih za- 
jednica i drugim organima, organizacijama i zajednicama u 
Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: 
Republika). 

U pitanjima od opšteg i zajedničkog interesa Predsjedniš- 
tvo ostvaruje saradnju sa Predsjedništvom SFRJ, kao i sa pred- 
sjedništvima republika i autonomnih pokrajina. 

Član 6. 
Odredbe ovog poslovnika shodno se primjenjuju i na rad- 

na tijela Predsjedništva, osim u pitanjima koja su u skladu sa 
ovim poslovnikom uredena poslovnicima radnih tijela. 

Član 7. 
Ako neko pitanje u vezi sa organizacijom i načinom rada 

Predsjedništva nije uredeno ovim poslovnikom ureduje se za- 
ključkom Predsjedništva prilikom razmatranja tog pitanja. 

Član 8. 
Rad Predsjedništva i radnih tijela Predsjedništva je javan. 
Ostvarivanje javnosti rada Predsjedništva i radnih tijela 

vrši se na način utvrden ovim poslovnikom. 

Član 9. 
Odredbe ovog poslovnika primjenjuju se u svemu i na rad 

Predsjedništva u slučaju ratnog stanja ili neposredne ratne 
opasnosti, ukoliko Predsjedništvo drukčije ne odluči. 

II - PRAVA I DUŽNOSTI ČLANOVA PREDSJEDNIŠ- 
TVA 

Član 10. 
Članovi Predsjedništva imaju pravo i dužnost da prisustvu- 

ju sjednicama Predsjedništva i sjednicama radnih tijela Pred- 
sjedništva čiji su članovi i da učestvuju u njihovom radu i od- 
lučivanju. 

Članovi Predsjedništva imaju pravo da učestvuju u radu 
radnih tijela Predsjedništva i kada nisu članovi tih tijela. 

Član U. 
Članovi Predsjedništva imaju pravo i dužnost da pokreću 

inicijativu za razmatranje pojedinih pitanja na sjednicama 
Predsjedništva i da predlažu unošenje pojedinih pitanja u 
dnevni red sjednica. 

Član 12. 
Članovi Predsjedništva imaju pravo da redovno budu 

obavještavani o svim pitanjima od značaja za ostvarivanje Us- 
tavom utvrdenih prava, dužnosti i odgovornosti Predsjedništva 
i za vršenje svojih funkcija. 
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Obavještavanje članova Predsjedništva obezbjeđuje sc in- 
formacijama i drugim materijalima organa, organizacija i služ- 
bi, koji u skladu sa svojim pravima i dužnostima obavještavaju . 
Predsjedništvo o odredenim pitanjima iz svog djelokruga i 
nadležnosti, kao i informacijama i drugim materijalima koje, u 
okviru svog djelokruga, pripremaju službe Predsjedništva. 

Članovi Predsjedništva mogu predložiti da Predsjedništvo 
zatraži od nadležnih organa, organizacija i službi u Republici i 
druga obavještenja potrebna za vršenje svoje funkcije. 

Član 13. 
Članovi Predsjedništva imaju pravo i dužnost da samoini- 

cijativno ili kad to odredi Predsjedništvo posjećuju organizaci- 
je udruženog rada, društveno-političke zajednice, društveno- 
-političke i druge organizacije i zajednice radi potpunijeg in- 
formisanja Predsjedništva o njihovim aktivnostima i preduzi- 
manju odredenih inicijativa kod tih organizacija i zajednica u 
vezi sa sprovodenjem stavova i zaključaka Predsjedništva. 

Član 14. 
Član Predsjedništva koga je Predsjedništvo delegiralo u 

odredene organe, organizacije i zajednice, odnosno koji u ime 
Predsjedništva učestvuje u radu odredenih organa, organizaci- 
ja i zajednica, dužan jc da postupa u skladu sa ovlašćenjima, 
stavovima i smjernicama Predsjedništva i da Predsjedništvo 
obavještava o najbitnijim odlukama i stavovima tih organa, or- 
ganizacija i zajednica. 

Kad je to potrebno, član Predsjedništva može predložiti da 
Predsjedništvo zauzme stav o odredenom pitanju koje se raz- 
matra u organima, organizacijama i zajednicama u koje je de- 
legiran, odnosno u čijem će radu učestvovati. 

Član 15. 
Članovi Predsjedništva imaju jednaku odgovornost za rad 

Predsjedništva i izvršavanje njegovih akata, stavova i zaključa- 
ka. 

Član 16. 
Radi eftkasnijeg rada Predsjedništva i izvršavanja njegovih 

akata, stavova i zaključaka, Predsjedništvo može utvrditi po- 
sebna zaduženja članova Predsjedništva. 

Član 17. 
Članovi Predsjedništva uživaju imunitet saglasno Ustavu 

SRBiH. 
O imunitetu članova Predsjedništva odlučuje Predsjedniš- 

tvo. 

Član 18. 
Članovima Predsjedništva izdaje se posebna legitimacija. 
Pored podataka o identitetu člana Predsjedništva, legitima- 

cija sadrži i kratak izvod o imunitetskim i drugim pravima čla- 
na Predsjedništva, koja član Predsjedništva može ostvariti na 
osnovu legitimacije. 

Sadržinu, oblik, način izdavanja i evidenciju o izdatim legi- 
timacijama ureduje Predsjedništvo posebnom odlukom. 

III - PREDSJEDNIK PREDSJEDNIŠTVA 

Član 19. 
Predsjednika Predsjedništva bira Predsjedništvo iz reda 

svojih članova na jednu godinu i može biti biran još jedanput 
uzastopno na istu funkciju. 

Izbor predsjednika Predsjedništva vrši se nakon sprovede- 
nih konsultacija u skladu sa Društvenim dogovorom o ostvari- 
vanju kadrovske politike u SRBiH. 

Član 20. 
Predsjednik Predsjedništva u ime Predsjedništva predstav- 

lja Republiku i Predsjedništvo. 

Član 21. 
U vršenju svoje funkcije predsjednik Predsjedništva: 
- saziva sjednice Predsjedništva i rukovodi njihovim ra- 

dom; 
- stara se o ostvarivanju saradnje Predsjedništva sa drugim 

organima, organizacijama i zajednicama: 
- potpisuje akte koje donosi Predsjedništvo; 
- stara se o sprovodenju akata, stavova i zaključaka Pred- 

sjedništva; 
- stara se o primjenjivanju odredaba Poslovnika; 
- stara se o sprovodenju načela javnosti u radu Predsjed- 

ništva; 
- vrši i druge poslove utvrdene Poslovnikom. 

Član 22. 
U slučaju potrebe članovi Predsjedništva naizmjenično, 

smjenjujuči se svakog mjeseca prema abecednom redu, zamje- 
njuju predsjednika Predsjedništva. 

U slučaju duže spriječenosti da vrši funkciju predsjednika 
Predsjedništva zamjenjuje član Predsjedništva koga odredi 
Predsjedništvo. 

IV - NAČIN RADA PREDSJEDNIŠTVA 

1. Programiranje rada 

Član 23. 
Predsjedništvo donosi godišnji program svoga rada. 
Program rada orijentaciono sadrži: zadatke koje Predsjed- 

ništvo treba da izvrši u toku godine, nosioce priprema potreb- 
nih materijala, rokova u kojima če se pojedina pitanja razmat- 
rati, a prema potrebi i krača obrazloženja za programirane za- 
datke. 

Član 24. 
Predlog pitanja za program rada daju članovi i radna tijela 

Predsjedništva, polazeči od prava, dužnosti i odgovornosti 
Predsjedništva. 

U pripremi programa rada Predsjedništvo saraduje sa 
Skupštinom SRBiH, Izvršnim viječem Skupštine SRBiH, Pred- 
sjedništvom CK SKBiH, Predsjedništvom Republičke konfe- 
rencije SSRNBiH, Predsjedništvom Viječa Saveza sindikata 
BiH, Predsjedništvom RO SUBNORBiH, Predsjedništvom 
RK SSOBiH, republičkim društvenim savjetima, Privrednom 
komorom BiH, Republičkim štabom teritorijalne odbrane, a 
prema potrebi i sa drugim organima, organizacijama i zajedni- 
cama. 

U pripremi program rada Predsjedništva polazi se i od pro- 
grama rada Predsjedništva SFRJ. 

Član 25. 
Predsjednik i članovi Predsjedništva i generalni sekretar 

Predsjedništva, u skladu sa unutrašnjom organizacijom rada u 
Predsjedništvu, staraju se o sprovodenju programa rada Pred- 
sjedništva. 

O programiranim zadacima i rokovima priprema potrebnih 
materijala generalni sekretar Predsjedništva obavještava nosio- 
ce priprema tih materijala. 

Član 26. 
U skladu sa programom rada Predsjedništva, radna tijela 

Predsjedništva utvrduju svoje planove rada. 

2. Pripremanje i sazivanje sjcdnica 

Član 27. 
U organizovanju i pripremanju sjednica Predsjedništva sta- 

raju se predsjednik i generalni sekretar Predsjedništva. 

Član 28. 
Prvu sjednicu novoizabranog Predsjedništva saziva i nje- 

nim radom rukovodi do izbora predsjednika Predsjedništva 
član Predsjedništva najstariji po godinama života. 
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Član 29. 
Sjednicu Predsjedništva saziva predsjednik Predsjedništva 

na osnovu programa rada i zaključaka Predsjedništva, ili kad, 
po svojoj inicijativi ocijeni da sjednicu treba sazvati, odnosno 
kad to predlože članovi Predsjedništva. 

Predsjednik Predsjedništva sazvaće sjednicu Predsjedniš- 
tva i kad to zatraži radno tijelo Predsjedništva, Skupština SR- 
BiH i Izvršno vijeće Skupštine SRBiH, a može je sazvati i na 
predlog Predsjedništva Centralnog komiteta SKBiH, Predsjed- 
ništva Republičke konferencije SSRNBiH, Predsjedništva Vi- 
jeća Saveza sindikata BiH, Predsjedništva Republičkog odbo- 
ra SUBNORBiH, Predsjedništva Republičke konferencije 
SSOBiH i člana Predsjedništva SFRJ iz SRBiH. 

Član 30. 
Poziv za sjednicu Predsjedništva, sa predlogom dnevnog 

reda, dostavlja se članovima Predsjedništva najkasnije osam 
dana prije dana odredenog za održavanje sjednice. 

Uz poziv za sjednicu, članovima Predsjedništva dostavlja 
se zapisnik sa prethodne sjednice, ako im ranije nije dostavljen 
i, po pravilu, odgovarajući materijal o pitanjima koja su pred- 
ložena za dnevni red sjednice. 

Izuzetno, u bitnim slučajevima, predsjednik Predsjedništva 
može sazvati sjednicu Predsjedništva i u roku kraćem od osam 
dana, a dnevni red za ovu sjednicu može predložiti i na šamoj 
sjednici. 

Poziv za sjednicu Predsjedništva, na osnovu odluke pred- 
sjednika o sazivanju sjednice, potpisuje generalni sekretar 
Predsjedništva, ako predsjednik Predsjedništva drukčije ne od- 
redi. 

Član 31. 
Odgovarajuće materijale za sjednicu Predsjedništva pripre- 

maju organi i organizacije koji su predložili da odredeno pita- 
nje razmatra Predsjedništvo, ako programom rada ili zaključ- 
kom Predsjedništva nije drukčije odredeno. 

Član 32. 
Radna tijela Predsjedništva, u skladu sa svojim djelokru- 

gom, razmatraju materijale za sjednicu Predsjedništva i svoje 
mišljenje i predloge dostavljaju Predsjedništvu. 

Član 33. 
^ Dnevni red sjednice Predsjedništva utvrduje Predsjedniš- 

Predlog dnevnog reda podnosi predsjednik Predsjedništva. 
Predsjednik Predsjedništva unosi u predlog dnevnog reda i 

pitanja koja su predložili pojedini članovi Predsjedništva, član 
Predsjedništva SFRJ iz SRBiH, radna tijela Predsjedništva, 
Skupština SRBiH i Izvršno vijeće Skupštine SRBiH, a može 
unijeti i pitanja koja su predložili Predsjedništvo Centralnog 
komiteta SKBiH, Predsjedništvo Republičke konferencije 
SSRNBiH, Predsjedništvo Vijeća Saveza sindikata BiH, Pred- 
sjedništvo Republičkog odbora SUBNORBiH i Predsjedništvo 
Republičke konferencije SSOBiH. 

Ako predsjednik Predsjedništva ne unese u predlog dnev- 
nog reda odredeno pitanje koje su predložili Predsjedništvo 
Centralnog komiteta SKBiH, Predsjedništvo Republičke kon- 
ferencije SSRNBiH, Predsjedništvo Vijeća Saveza sindikata 
BiH Predsjedništvo Republičkog odbora SUBNORBiH i 
Predsjedništvo Republičke konferencije SSOBiH, iznijeće na 
sjednici Predsjedništva razlog zbog kojih to nije učinjeno i o 
tim razlozima obavijestiće podnosioca predloga, a definitivnu 
odluku o unošenju tog pitanja u dnevni red sjednice donosi 
Predsjedništvo. 

Član 34. 
Predsjedništvo može odložiti unošenje odredenog pitanja u 

predlog dnevnog reda sjednice Predsjedništva ako utvrdi da 
mai-eni '-U vez' sa obnosnim pitanjima nisu pripremljeni na 
odlučujeJ1 omogućava Predsjedništvu da o njima raspravlja i 

Član 35. 
Kad Predsjedništvo razmatra pitanja od šireg značaja za 

privredni i društveni razvoj Republike i odnosa u Federaciji, 
sprovodenje politike u oblasti opštenarodne odbrane, državne 
bezbjednosti, društvene samozaštite i spoljne politike i uskla- 
divanje stavova o pitanjima i odnosima o kojima organi Fede- 
racije odlučuju na osnovu usaglašenih stavova republika i au- 
tonomnih pokrajina i o pitanjima odnosa i saradnje Republike 
sa drugim republikama i pokrajinama, u radu na sjednicama 
mogu učestvovati predsjednik Skupštine SRBiH, predsjednik 
Izvršnog viječa Skupštine SRBiH, predsjednik Republičke 
konferencije SSRNBiH, predsjednik Viječa Saveza sindikata 
BiH, a prema potrebi i predstavnici drugih organa, organizaci- 
ja i zajednica, ako predsjednik Predsjedništva prethodno ocije- 
ni da je njihovo učešče neophodno. 

Na sjednicu Predsjedništva mogu se pozivati i članovi rad- 
nih tijela Predsjedništva koji nisu članovi Predsjedništva, pred- 
stavnici društveno-političkih organizacija, državnih organa, sa- 
moupravnih organizacija i zajednica i naučni, stručni i javni 
radnici. 

Sjednicama Predsjedništva prisustvuje i generalni sekretar 
Predsjedništva, a prema poptrebi i rukovodeći i drugi radnici u 
Predsjedništvu koje odredi predsjednik Predsjedništva. 

3. Rad na sjednici 

Član 36. 
Predsjedništvo radi i punovažno odlučuje na sjednici. 
Predsjedništvo može da punovažno odlučuje ako sjednici 

prisustvuje najmanje dvije trečine članova Predsjedništva. 

Član 37. 
Sjednicu Predsjedništva otvara predsjednik Predsjedništva, 

poslije čega se pristupa usvajanju zapisnika sa prethodne sjed- 
nice. 

O opravdanosti datih primjedaba na zapisnik odlučuje 
Predsjedništvo, a usvojene primjedbe unose se u zapisnik. 

Član 38. 
Poslije usvajanja zapisnika Predsjedništvo utvrduje dnevni 

red sjednice i razmatra pitanja po utvrdenom dnevnom redu. 
Po završenom razmatranju pojedinih pitanja Predsjedniš- 

tvo donosi odgovarajući akt, odnosno usvaja stav ili zaključak. 

Član 39. 
O radu sjednice Predsjedništva sastavlja se zapisnik. 
Zapisnik sadrži podatke o mjestu, danu i vremenu održava- 

nja sjednice i dnevnom redu, imena prisutnih i odsutnih člano- 
Уа Predsjedništva i imena drugih lica koja prisustvuju sjednici, 
imena lica koja su učestvovala u diskusiji, osnovni sadržaj ras- 
prave i zaključke donesene o pojedinim pitanjima. 

U zapisnik se unose i rezultati glasanja o pitanjima o koji- 
ma je Predsjedništvo odlučivalo glasanjem. 

Član Predsjedništva koji je na sjednici izdvojio mišljenje o 
odredenom pitanju može tražiti da se njegovo mišljenje o tom 
pitanju unese u zapisnik sjednice. 

Zapisnik potpisuju predsjednik i generalni sekretar Pred- 
sjedništva. 

Sastavni dio zapisnika su stenografske bilješke odnosno 
magnetofonski snimak sjednice. 

Član 40. 
O radu sjednice Predsjedništva vode se stenografske bilješ- 

ke ili se vrši magnetofonsko snimanje sjednice, ako Predsjed- 
ništvo drukčije ne odredi. 

Član Predsjedništva i svaki učesnik u radu sjednice Pred- 
sjedništva ima pravo da u stenografskim bilješkama odnosno 
maçnetofonskom snimku, pregleda svoje izlaganje, odnosno 
svoju diskusiju na sjednici i izvrši neophodne redakcijske is- 
pravke. 
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Član 41. 
Zapisnik sjednice Predsjedništva dostavlja se svim članovi- 

ma Predsjedništva, članu Predsjedništva SFRJ iz SRBiH i 
predsjedniku Skupštine SRBiH. 

Zapisnik ili izvod iz zapisnika sjednice Predsjedništva do- 
staviće se na koriščenje Izvršnom viječu Skupštine SRBiH i 
drugim organima, organizacijama i zajednicama, ukoliko je to 
neophodno radi izvršenja zaključaka koji se odnose na pitanja 
iz njihovog djelokruga. 

Član 42. 
Odlukom Гг dsjedništva utvrduje se način rukovanja i ko- 

riščenja .i, jtenografskih bilješki, magnetofonskih sni- 
maka i drugi . nmterijala Predsjedništva, njegovih radnih tije- 
la i službi koji nose»znaku »državna tajna« ili su označeni ne- 
kim drugim ■помепот povjerljivosti. 

Ovl iščuje se gençralni sekretar Predsjedništva da, u skladu 
sa odlukom i/, prethodnog stava, donese uputstvo kojim če se 
bliže utvrditi način čuvanja i koriščenja zapisnika, stenograf- 
skih bilješki, odnosno magnetofonskih snimaka i drugih mate- 
rijala sjednica Predsjedništva i njegovih radnih tijela. 

Član 43. 
O aktima, stavovima i zaključcima Predsjedništva i njego- 

vih radnih tijela, generalni sekretar Predsjedništva obavještava 
nadležne organe, organizacije i zajednice koji po njima treba 
da postupe, odnosno da se s njima upoznaju. 

4. Sastanci članova Predsjedništva 

Član 44. 
Predsjednik i članovi Predsjedništva održavaju po potrebi 

sastanke radi razmjene mišljenja o pitanjima iz rada Predsjed- 
ništva i dogovora o radu i ostvarivanju zadataka. O sastancima 
se sačinjavaju bilješke. 

Ako se u toku sastanka utvrdi da postoji potreba da se od- 
mah donese odluka o pitanju iz nadležnosti Predsjedništva, 
sastanak se u tom dijelu proglašava sjednicom Predsjedništva i 
vodi po odredbama ovog poslovnika o radu na sjednicama 
Predsjedništva. 

5. Način donošenja odluka 

Član 45. 
Predsjedništvo odlučuje na osnovu usaglašenih stavova 

svojih članova. 
Ako se o nekom pitanju ne postigne saglasnost Predsjed- 

ništva o tom pitanju se odlučuje glasanjem, a odluke se donose 
večinom glasova svih članova Predsjedništva. 

Član 46. 
Predsjedništvo odlučuje dvotrečinskom večinom glasova 

svih članova Predsjedništva, kad; 
1) utvrđuje predlog da se pristupi promjeni Ustava SR- 

BIH; 
2) razmatra pitanja od šireg značaja za privredni i društve- 

ni razvoj Republike i predlaže Skupštini SRBiH i drugim re- 
publičkim organima njihovo razmatranje i rješavanje; 

3) razmatra opšta pitanja sprovodenja utvrdene politike u 
oblasti narodne odbrane, državne bezbjednosti, društvene sa- 
mozaštite i spoljne politike i predlaže nadležnim organima u 
Republici preduzimanje mjera za sprovodenje te politike; 

4) razmatra pitanja u vezi sa uskladivanjem stavova o pita- 
njima i odnosima o kojima organi federacije odlučuju na os- 
novu usaglašenih stavova republika i autonomnih pokrajina; 

5) utvrduje predlog kandidata za predsjednika Izvršnog vi- 
ječa Skupštine SRBiH; predlaže izbor predsjednika i sudija 
Ustavnog suda BiH; predlaže izbor i razrješenje članova Sav- 
jeta Republike; predlaže kandidate iz SRBiH za sudije Ustav- 
nog suda Jugoslavije, članove Savjeta Federacije i ambasadore 
u inostranstvu i šefove misija SFRJ pri medunarodnim organi- 
zacijama; predlaže imenovanje i razrješenje komandanta teri- 
torijalne odbrane Republike. 

Član 47. 
Članovi Predsjedništva glasaju na sjednici Predsjedništva o 

pojedinom pitanju izjašnjavanjem za ili protiv ili se uzdržavaju 
od glasanja. 

Glasanje na sjednici Predsjedništva je javno. 
Rezultat glasanja utvrduje predsjednik Predsjedništva. 

V - AKTI PREDSJEDNIŠTVA 

Član 48. 
U vršenju svojih prava i dužnosti, Predsjedništvo donosi 

ukaze, odluke i zaključke i utvrduje predloge i daje smjernice. 
Predsjedništvo donosi uredbe sa zakonskem snagom u slu- 

čajevima i pod uslovima odredenim Ustavom. 

Član 49. 
Predsjedništvo učestvuje u zaključivanju društvenih dogo- 

vora i samoupravnih sporazuma u skladu sa Ustavom i zako- 
nom. 

Član 50. 
Predsjedništvo ukazom proglašava zakone, društveni plan 

Bosne i Hercegovine, republički budžet, republički završni ra- 
čun, repubiički opšti bilans sredstava i prostorni plan Bosne i 
Hercegovine. 

Član 51. 
Predsjedništvo donosi odluku kad ureduje opšta pitanja. 
Predsjedništvo donosi odluku i o izboru predsjednika 

Predsjedništva, imenovanju predsjednika i članova svojih rad- 
nih tijela, imenovanju i razrješavanju generalnog sekretara, za- 
mjenika generalnog sekretara i rukovodečih radnika koje ime- 
nuje Predsjedništvo, o dodjeljivanju Povelje i Medalje opšte- 
narodne odbrane i društvene samozaštite i o pomilovanju. 

Član 52. 
Predsjedništvo donosi zaključke o svim pitanjima o kojima 

ne donosi odluke ili druge akte. 

Član 53. 
Predsjedništvo utvrduje predlog kad, u skladu sa svojim 

pravima i dužnostima, predlaže kandidate za odredene funkci- 
je, kao i kada Skupštini SRBiH i drugim republičkim organi- 
ma predlaže razmatranje i rješavanje pitanja od šireg značaja 
za privredni i društveni razvoj Republike i razmatranje opštih 
pitanja sprovodenja utvrdene politike u oblasti narodne od- 
brane, državne bezbjednosti, društvene samozaštite i spoljne 
politike i preduzimanje mjera za sprovodenje te politike. 

O pitanjima iz prethodnog stava Predsjedništvo može po- 
krenuti inicijativu za donošenje zakona. 

Član 54. 
Predsjedništvo, u okviru svojih prava i dužnosti, u oblasti 

narodne odbrane, društvene samozaštite, državne bezbjednosti 
i spoljne politike, zauzima stavove i na osnovu tih stavova daje 
smjernice nadležnim organima i organizacijama radi usmjera- 
vanja njihove aktivnosti u ovim oblastima. 

Član 55. 
Odluke Predsjedništva se objavljuju u »Službenom listu 

SRBiH«, ako Predsjedništvo drukčije ne odredi. 

Član 56. 
Akte Predsjedništva potpisuje predsjednik Predsjedništva. 

VI - OSTVARIVANJE JAVNOSTI RADA PREDSJEDNIŠ- 
TVA 

Član 57. 
U ostvarivanju javnosti svoga rada Predsjedništvo putem 

sappštenja u sredstvima javnog informisanja i na druge pogod- 
ne načine (konferencija za štampu, prisustvovanje urednika ili 
akreditovanih novinara sjednicama, javna istupanja članova 
Predsjedništva i slično) obavještava radne ljude i građane i nji- 
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hove samoupravne i društveno-političke organizacije i zajedri- 
ce o doncsenim odlukama i značajnim stavovima i zaključci 
ma. 

Član 58. 
Predsjedništvo o svom radu podnosi izvještaj Skupščini SR- 

SiH svake dvije godine, ukoliko ona ne zahtijeva da se izvješ- 
taj podnese i prije. 

Predsjedništvo može odlučiti da i prije podnese izvještaj 
Skupštini o odredenim pitanjima iz svoje nadležnosti, kada 
ocijeni da je to potrebno. 

Član 59. 
Pod uslovima koje odredi Predsjedništvo, materijali Pred- 

sjedništva mogu se javno publikovati i na drugi način učiniti 
dostupnim javnosti. 

Član 60. 
O javnosti rada radnih tijela Predsjedništva stara se pred- 

sjednik radnog tijela. 

Ml RADNA TIJELA PREDSJEDNIŠTVA 

• Sa jeti i komisije 

Član 61. 
Za razmatranje i proučavanje pitanja iz okvira prava i duž- 

I osti Predsjedništva, davanje mišljenja i predloga i staranje o 
:,provođenju njegovih akata, stavova i zaključaka, kao i radi 
vršenja drugih poslova koje Predsjedništvo odredi, Predsjed- 
ništvo obrazuje savjete i komisije, kao svoja radna tijela. 

Član 62. 
Savjeti Predsjedništva su; 
- Savjet za opštenarodnu odbranu i 
- Savjet za zaštitu ustavnog poretka. 

Član 63. 
Savjet za opštenarodnu odbranu razmatra pitanja iz oblasti 

opštenarodne odbrane u okviru prava i dužnosti Predsjedniš- 
tva, daje o tim pitanjima mišljenja i predloge Predsjedništvu i 
vrši druge poslove koje mu u oblasti opštenarodne odbrane 
povjeri Predsjedništvo. 

U okviru prava i dužnosti iz prethodnog stava, Savjet naro- 
čilo razmatra i daje mišljenja i predloge o pitanjima koja se 
odnose na sistem opštenarodne odbrane, pripreme i planove 
odbrane, organizaciju i pripremanje teritorijalne odbrane i 
drugih nosilaca opštenarodne odbrane u Republici. 

Član 64. 
Savjet za zaštitu ustavnog poretka razmatra pitanja iz ob- 

lasti zaštite ustavnog poretka u okviru prava i dužnosti Pred- 
sjedništva, daje o tim pitanjima mišljenja i predloge Predsjed- 
ništvu i vrši druge poslove koje mu povjeri Predsjedništvo u 
ovoj oblasti. 

U okviru prava i dužnosti iz prethodnog stava, Savjet naro- 
čito raspravlja o sistemu i politici u oblasti zaštite ustavnog po- 
retka, o pitanjima od značaja za političko usmjeravanje i us- 
kladivanje rada organa koji vrše poslove zaštite ustavnog po- 
retka i u skladu sa ovlaščenjima Predsjedništva, vrši nadzor 
nad radom službe državne bezbjednosti u Republici i o tome 
obavještava Predsjedništvo. 

Član 65. 
Savjet za opštenarodnu odbranu i Savjet za zaštitu ustav- 

nog poretka sastoje se od predsjednika i odredenog broja čla- 
nova koje imenuje Predsjedništvo. 

Predsjednik Savjeta za opštenarodnu odbranu i predsjed- 
nik Savjeta za zaštitu ustavnog poretka imenuju se iz reda čla- 
nova Predsjedništva. 

Članovi Savjeta za opštenarodnu odbranu imenuju se iz re- 
da članova Predsjedništva i predstavnika Centralnog komiteta 
SKBiH, Skupštine SRBiH, Izvršnog viječa Skupštine SRBiH, 
Republičke konferencije SSRNBiH, Vijeea Saveza sindikata 
BiH, Republičkog odbora SUBNOR BiH, Republičke konfe- 

rencije SSO BiH, Republičkog štaba teritorijalne odbrane i Sa- 
rajevske armijske oblasti, a mogu se imenovati i lica koja su se 
Ktakla svojim doprinosom u razvoju koncepcije i sistema op- 
štenarodne odbrane. 

Cla novi Savjeta za zaštitu ustavnog poretka imenuju se iz 
reda članova Predsjedništva i predstavnika Centralnog komite- 
ta SKBiH, Skupštine SRBiH, Izvršnog viječa Skupštine SR- 
BiH, Republičke konferencije SSRNBiH i Viječa Saveza sindi- 
kata BiH. 

Predsjednik i članovi Savjeta za opštenarodnu odbranu i 
Savjeta za zaštitu ustavnog poretka imenuju se za period traja- 
nja mandata članova Predsjedništva. 

Član 66. 
Komisije Predsjedništva su: 
- Komisija za organizaciono-kadrovska pitanja, 
- Komisija za odlikovanja, 
- Komisija za pomilovanja i 
- Komisija za predstavke i predloge. 

Član 67. 
' Komisija za organizaciono-kadrovska pitanja vrši poslove 

koji se odnose na organizaciju i funkcionisanje Predsjedništva, 
radnih tijela i službi Predsjedništva, koordinira poslove na pri- 
premi programa i izvještaja o radu Predsjedništva; obavlja 
konsultacije i prirema predloge za izbor, imenovanje ili po- 
stavljenje konsultacije i priprema predloge za izbor, imeno\.i 
nje ili postavljenje funkcionera koje predlaže Predsjedništvo u 
skladu sa Društvenim dogovorom o ostvarivanju kadrovske 
politike u SRBiH; pokreče inicijativu, obavlja konsultacije i 
utvrduje predlog za imenovanje funkcionera i rukovodećih 
radnika u Predsjedništvu koje imenuje Predsjedništvo; utvrdu- 
je predloge zaključaka o osnovama protokolarnih normi i pro- 
tokolarne prakse u SRBiH i predlog protokolarne liste držav- 
nih položaja u SRBiH; koordinira poslove u vezi sa dogovori- 
ma i sporazumima čiji je učesnik Predsjedništvo; utvrduje 
predlog kandidata koje Predsjedništvo delegira u druge orga- 
ne i organizacije; postavlja i razrješava rukovodeče radnike u 
Predsjedništvu, izuzev onih koje imenuje Predsjedništvo; ime- 
nuje predsjednika i dva člana Drugostepene disciplinske ko- 
misije Radne zajednice službi Predsjedništva; utvrduje predlo- 
ge odluka o ličnim dohocima i drugim primanjima predsjedni- 
ka i članova Predsjedništva, generalnog sekretara i rukovode- 
ćih radnika u Predsjedništvu; utvrduje lične dohotke i druga 
primanja predsjednika i članova Predsjedništva, generalnog 
sekretara i rukovodečih radnika; utvrduje predlog predračuna 
sredstava za finansiranje potreba Predsjedništva i predlog za- 
vršnog računa i dostavlja ih Predsjedništvu na usvajanje; odlu- 
čuje o davanju stanova i garaža na koriščenje članovima Pred- 
sjedništva, generalnom sekretaru i rukovodečim radniCima i 
dodjeljivanje stanova i garaža Radnoj zajednici službi Pred- 
sjedništva; razmatra plan rada i izvještaj o radu službi Pred- 
sjedništva i vrši druge poslove koje joj odredi Predsjedništvo. 

Član 68. 
Komisija za odlikovanja razmatra pitanja od značaja za os- 

tvarivanje politike odlikovanja i stara se o provodenju Zakona 
o odlikovanjima SFRJ, zaključaka Predsjedništva SFRJ o bli- 
žim kriterijumima i postupku za predlaganje i dodjelu odliko- 
vanja i zaključaka Predsjedništva SRBiH o pripremanju pred- 
loga za odlikovanja; razmatra i podnosi Predsjedništvu na ut- 
\ rdivanje predloga za sva odlikovanja organizacija i predloge 
/,i odlikovanja radnih ljudi i gradana za sve ordene prvog ste- 
pena i Ordenom Republike sa srebrnim vijencem; utvrduje 
predloge za sva ostala odlikovanja i dostavlja ih Predsjedniš- 
tvu SFRJ, razmatra predloge za dodjelu Povelje i Medalje op- 
štenarodne odbrane i društvene samozaštite i dostavlja ih 
Predsjedništvu sa svojim mišljenjem. Vrši druge poslove koje 
joj povjeri Predsjedništvo. 

Član 69. 
Komisija za pomilovanja razmatra molbe i predloge za po- 

milovanja osudenih lica, koja na osnovu Ustava i zakona daje 
Predsjedništvo i priprema o tome predloge odluka Predsjed- 
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ništvu; razmatra pitanja od opšteg značaja za politiku pomilo- 
vanju i o tome daje predloge i mišljenja Predsjedništvu i vrs> 
druge poslove koje joj odredi Predsjedništvo. 

Komisija za pomilovanja donosi odluke o pomilovanju po 
molbama osudenih lica na novčanu kaznu i kaznu zatvora do 
dvije godine, uključujući i ukidanje ili skraćivanje trajanja iz- 
rečenih mjera bezbjednosti uz ove kazne. 

Odluka iz prethodnog stava stupa na snagu kada se sa od- 
lukom saglasi Predsjedništvo, a potpisuje je predsjednik Ko- 
misije za pomilovanja. 

Član 70. 
Komisija za predstavke i predloge razmatra predstavke i 

predloge upućene Predsjedništvu i predsjedniku Predsjedniš- 
tva, vrši njihovo ispitivanje i predlaže mjere za njihovo rješava- 
nje: razmatra predstavke i predloge upučene Predsjedništvu 
SFRJ iz Republike, ukoliko joj budu ustupljene na razmatra- 
nje: obavještava Predsjedništvo o pojavama na koje se ukazuje 
u predstavkama i predlozima i vrši druge poslove koje joj od- 
redi Predsjedništvo. 

Član 71. 
Komisije Predsjedništva sastoje se od predsjednika i odre- 

denog broja članova koje imenuje Predsjedništvo iz reda čla- 
nova Predsjedništva, društveno-političkih, naučnih, stručnih i 
drugih radnika. 

Komisija za organizaciono-kadrovska pitanja imenuje se iz 
reda članova Predsjedništva. Generalni sekretar Predsjedniš- 
tva je član Komisije po položaju. 

Predsjednici komisija imenuju se iz reda članova Predsjed- 
Mi^'va. 

Predsjednici i članovi komisija imenuju se za period traja- 
nja mandata članova Predsjedništva. 

Član 72. 
Radna tijela Prededsjedništva za svoj rad odgovorna su 

Predsjedništvu. 
Radna tijela o svom radu podnose godišnji izvještaj Pred- 

sjedništvu. 

Član 73. 
Radna tijela staraju se o provodenju odluka, stavova i za- 

ključaka Predsjedništva u okviru svog djelokruga i o tome po- 
vremeno informišu Predsjedništvo. 

2. Organizacija rada radnih tijela 

Član 74. 
Radna tijela Predsjedništva vrše svoje poslove u sjednica- 

ma. 
Sjednicu radnog tijela saziva predsjednik radnog tijela na 

osnovu zaključaka radnog tijela, ili kad, po svojoj inicijativi ili 
inicijativi članova radnog tijela, ocijeni da sjednicu treba saz- 
vati. 

Predsjednik radnog tijela če sazvati sjednicu kad to zatraži 
Predsjedništvo ili predsjednik Predsjedništva. 

O sazivanju sjednice se obavještavaju svi članovi Predsjed- 
ništva i generalni sekretar Predsjedništva. 

Član 75. 
Radno tijelo može punovažno da odlučuje ako sjednici pn- 

sustvuje večina njegovih članova. 
Na sjednicu radnog tijela mogu se pozvati, radi učešča u 

radu, predstavnici odredenih organa, organizacija i službi, kad 
je to od interesa za razmatranje odredenog pitanja. 

O pitanjima o kojima odlučuje radno tijelo donosi zaključ- 
ke. 

Član radnog tijela koji je na sjednici izdvojio mišljenje o 
odredenom pitanju može tražiti da se njegovo mišljenje o tom 
pitanju unese u zapisnik sjednice. 

Član 76. 
Predsjednika radnog tijela organizuje pripremu sjednice, 

predsjedava sjednici i prati i koordinira rad na provodenju za- 
ključaka radnog tijela. 

Predsjednika radnog tijela zamjenjuje u slučaju odsutnosti 
ili spriječenosti član Predsjedništva koji je član radnog tijela. 

Predsjednik radnog tijela potpisuje akte radnog tijela. 

Član 77. 
Kada radno tijelo razmatra pitanja koja su na dnevnom re- 

du sjednice Predsjedništva radno tijelo daje mišljenje i predlo- 
ge o tim pitanjima. 

Član 78. 
Radna tijela mogu, prema potrebi, održavati zajedničke 

sjednice radi razmatranja odredenih pitanja iz svog djelokru- 
ga. 

Član 79. 
U ostvarivanju zadataka iz svog djelokruga radna tijela sa- 

raduju sa odgovarajučim radnim tijelima Predsjedništva SFRJ, 
Skupštine SRBiH i Izvršnog viječa Skupštine SRBiH, organa 
društveno-političkih organizacija na nivou Republike, a prema 
potrebi i sa odgovarajučim organima i tijelima samoupravnih 
organizacija i zajednica i odgovarajučim radnim tijelima pred- 
sjedništava drugih republika i pokrajina. 

Član 80. 
Za proučavanje pojedinih pitanja iz svog djelokruga i pri- 

premanje odredenih materijala o tim pitanjima, radno tijelo 
može obrazovati radnu grupu. Više radnih tijela mogu obrezo- 
vati zajedničku radnu grupu. 

Član 81. 
Bliže odredbe o organizaciji rada radnih tijela utvrduju se 

poslovnikom radnog tijela u skladu sa odredbama ovog po- 
slovnika. 

Član 82. 
Radno tijelo ima sekretara koji vrši stručne i druge poslove 

za radno tijelo, pomaže predsjedniku radnog tijela u priprema- 
nju sjednica i vrši druge poslove koje mu odredi radno tijelo, 
predsjednik radnog tijela i generalni sekretar Predsjedništva. 

3. Povremena radna tijela 

Član 83. 
Radi proučavanja odredenog pitanja i pripremanja predlo- 

ga, Predsjedništvo može obrazovati komisiju ili radnu grupu, 
kao povremeno radno tijelo. 

Članovi povremenih radnih tijela mogu biti članovi Pred- 
sjedništva i članovi radnih tijela Predsjedništva, predstavnici 
društveno-političkih i samoupravnih organizacija i zajednica i 
državnih organa, kao i naučni, stručni i javni radnici. 

Član 84. 
Povremeno radno tijelo prestaje sa radom kad izvrši zada- 

tak radi kojeg je obrazovano, ako Predsjedništvo drukčije ne 
odredi. 

VIII - SAZIVANJE SJEDNICA SAVJETA REPUBLIKE 

Član 85. 
Sjednice Savjeta Republike saziva i predsjedava im pred- 

sjednik Predsjedništva. 
Sjednice Savjeta Republike saziva predsjednik Predsjedniš- 

tva po svojoj inicijativi ili na osnovu zaključka Predsjedništva. 
Predlog da se sazove sjednica Savjeta Republike mogu dati 

Skupština SRBiH, Izvršno viječe Skupštine SRBiH i organi 
društveno-političkih organizacija Republike, kao i najmanje 
20 članova Savjeta Republike. 
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IX - ODNOSI I SARADNJA PREDSJEDNIŠTVA SA 
SKUPŠTINOM SRBiH, IZVRŠNIM VIJEĆEM SKUP- 
ŠTINE SRBIH I REPUBLIČKIM DRUŠTVENIM 
SAVJETIMA 

1. Odnosi i saradnja sa Skupštinom SRBiH 

Član 86. 
Odnosi Predsjedništva sa Skupštinom SRBiH zasnivaju se 

na pravima i dužnostima utvrđenim Ustavom. 

Član 87. 
Na predlog Skupštine SRBiH ili kad Predsjedništvo ocije- 

ni, Predsjedništvo razmatra pitanja od šireg značaja za privred- 
ni i društveni razvoj Republike i opšta pitanja sprovodenja ut- 
vrdene politike u oblasti opštenarodne odbrane, državne bez- 
bjednosti, društvene samozaštite i spoljne politike, kao i pita- 
nja o kojima se u Vijeću republika i pokrajina Skupštine SFRJ 
odlučuje na osnovu saglasnosti skupština republika i auto- 
nomnih pokrajina. O svojim stavovima, predlozima i mišljenji- 
ma Predsjedništvo obavještava Skupštinu SRBiH. 

Član 88. 
Predsjedništvo može predložiti Skupštini SRBiH da raz- 

motri odredeno pitanje iz oblasti navedenih u prethodnom čla- 
nu kao i preduzimanje mjera. 

Ako Skupština SRBiH ne prihvati predlog Predsjedništva 
za rješavanje nekog pitanja, Skupština i Predsjedništvo spora- 
zumno utvrduju postupak i određuju rok za usaglašavanje sta- 
vova. 

Član 89. 
Kada Predsjedništvo ocijeni ili Skupština SRBiH zahtijeva, 

Predsjedništvo če odrediti svog člana koji če u Skupštini SR- 
BiH obrazložiti stav, predlog ili mišljenje Predsjedništva o od- 
redenom pitanju. 

Član 90. 
Predsjedništvo može predložiti predsjedniku Skupštine SR- 

BiH, odnosno predsjedniku nadležnog viječa Skupštine, da sa- 
zove zajedničku sjednicu svih viječa, odnosno sjednicu nadlež- 
nog viječa, radi razmatranja i odlučivanja o odredenom pita- 
nju iz nadležnosti Skupštine, odnosno njenog viječa. 

2. Odnosi i saradnja sa IzvrSnim vijecem Skupštine SRBiH 

Član 91. 
Odnosi i saradnja Predsjedništva sa Izvršnim viječem 

Skupštine SRBiH zasnivaju se na pravima i dužnostima ut- 
vrdenim Ustavom i zakonom, kao i na dogovaranju i obavješ- 
tavanju. 

Član 92. 
O svojim stavovima, smjemicama i mjerama koje utvrdi o 

pitanjima iz oblasti opštenarodne odbrane, državne bezbjed- 
nosti, društvene samozaštite i spoljne politike, kao i drugim pi- 
tanjima od šireg značaja za društveno-pohtičko i društveno- 
ekonomsko uredenje i razvoj Republike, Predsjedništvo obav- 
ještava Izvršno viječe Skupštine SRBiH. 

Stavove, smjemice i mjere Predsjedništva o pitanjima iz 
prethodnog stava. Izvršno viječe Skupštine SRBiH razmatra i 
o donesenim zaključcima i preduzetim mjerama radi ostvariva- 
nja i sprovodenja tih stavova, smjemica i mjera obavještava 
Predsjedništvo. 

Član 93. 
Predsjedništvo može zahtijevati od Izvršnog viječa Skupšti- 

ne SRBiH da preduzme odredene mjere za sprovodenje politi- 
ke i izvršavanje zakona, drugih propisa i opštih akata Skupšti- 
ne SRBiH u oblasti narodne odbrane, državne bezbjednosti, 
društvene samozaštite i spoljne politike. 

Član 94. 
Predsjedništvo može zahtijevati od predsjednika Izvršnog 

viječa Skupštine SRBiH da sazove sjednicu Izvršnog viječa i 
da stavi odredeno pitanje na dnevni red sjednice. 

Član 95. 
Predsjedništvo se upoznaje sa mišijenjima koja Izvršno vi- 

ječe Skupštine SRBiH daje Skupštini SRBiH o predlozima za- 
kona, drugih propisa i opštih akata o čijem donošenju odluču- 
je Viječe republika i autonomnih pokrajina Skupštine SFRJ, 
na osnovu saglasnosti skupština socijalističkih republika i au- 
tonomnih pokrajina. 

Ako o pitanjima iz prethodnog stava Predsjedništvo ima 
drukčiji stav ili mišljenje, o tome če obavijestiti Skupštinu SR- 
BiH. 

Član 96. 
Predsjedništvo može zahtijevati od Izvršnog viječa Skupšti- 

ne SRBiH informaciju o najznačajnijim pitanjima u čijem rje- 
šavanju učestvuju Izvršno viječe u odgovarajučim organima 
federacije, odnosno koja sporazumo rješava sa izvršnim viječi- 
ma skupština drugih socijalističkih republika i autonomnih 
pokrajina. 

O pitanjima iz prethodnog stava Predsjedništvo može ut- 
vrditi stav, predlog ili mišljenje, o čemu obavještava Izvršno vi- 
ječe Skupštine SRBiH. 

Član 97. 
Na predlog Izvršnog viječa Skupštine SRBiH, Predsjedniš- 

tvo če zauzeti stav o pojedinom pitanju koje je od šireg znača- 
ja za Republiku i o tome obavijestiti Izvršno viječe. 

3. Učesce u radu republičkih društvenih savjeta 

Član 98. 
Predsjedništvo učestvuje u radu republičkih društvenih 

savjeta putem svojih delegata. 

Član 99. 
Za delegate u republičke društvene savjete Predsjedništvo 

delegira svoje članove a može za svog delegata delegirati i ge- 
neralnog sekretara i rukovodeče radnike u Predsjedništvu. 

Delegate u koordinacione odbore republičkih društvenih 
savjeta Predsjedništvo delegira iz reda svojih članova. 

Član 100. 
Delegati Predsjedništva u republičkim društvenim savjeti- 

ma postupaju u radu savjeta u skladu sa stavovima i smjemi- 
cama Predsjedništva. 

Član 101. 
Predsjedništvo može predložiti republičkim društvenim 

savjetima da razmotre određena pitanja od šireg značaja za 
privredni i društveni razvoj Republike prije razmatranja tih pi- 
tanja na sjednici Predsjedništva. 

Član 102. 
Sa mišijenjima i predlozima republičkih društvenih savjeta 

upoznaju se članovi Predsjedništva. 
Kada Predsjedništvo razmatra odredena pitanja iz okvira 

svojih nadležnosti, razmatra i mišljenja i predloge republičkih 
društvenih savjeta koji se odnose na ta pitanja. 

X - SARADNJA SA DRUŠTVENO-POLITlCKIM ORGA- 
NIZACIJAMA I ZAJEDNICAMA 

Član 103. 
U izvršavanju svojih zadataka Predsjedništvo saraduje sa 

republičkim organima društveno-političkih organizacija. 
Predsjedništvo saraduie i sa samoupravnim organizacijama 

i zajednicama. 
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Član 104. 
Predsjedništvo ostvaruje saradnju sa društveno-političkim i 

samoupravnim organizacijama i zajednicama razmjenom ma- 
terijala, traženjem od ovih organizacija i zajednica da daju 
svoja mišljenja i predloga o pitanjima koja Predsjedništvo raz- 
matra, razmatranjem pitanja koja ove organizacije predlažu i 
drugim odgovarajućim oblicima saradnje, a izuzetno i poziva- 
njem predstavnika tih organizacija i zajednica na sjednice 
Predsjedništva. 

Član 105. 
Izuzetno, Predsjedništvo može održati zajedničku sjednicu 

sa Predsjedništvom C K SKBiH kada zajednički ocijene da je po- 
trebno da se utvrde zajednički stavovi o odredenim pitanjima 
od opšteg značaja. 

XI - USKLAĐIVANJE STAVOVA O PITANJIMA I OD- 
NOSIMA O KOJIMA ORGANI FEDERACIJE OD- 
LUCUJU NA OSNOVU USAGLAŠENIH STAVOVA 
REPUBLIKA I POKRAJINA 

Član 106. 
Na predlog Skupštine SRBiH i Izvršnog vijeća Skupštine 

SRBiH ili kada ocijeni potrebu, Predsjedništvo razmatra us- 
kladivanje stavova o pitanjima i odnosima o kojima organi Fe- 
deracije odlučuju na osnovu usaglašenih stavova republika i 
pokrajina. 

O svojim stavovima i mišljenjima povodom razmatranja pi- 
tanja iz prethodnog stava, Predsjedništvo obavještava Skupšti- 
nu SRBiH, odnosno Izvršno vijeće Skupštine SRBiH. 

Član 107. 
Predsjedništvo se upoznaje sa nacrtima i predlozima savez- 

nih zakona, drugih propisa ili opštih akata koji se donose u Vi- 
jeću republika i pokrajina Skupštine SFRJ na osnovu usagla- 
šenih stavova republika i pokrajina, kao i sa stavovima Skup- 
štine SRBiH u vezi sa nacrtima i predlozima tih zakona, dru- 
gih propisa i opštih akata. 

U slučaju da Skupština SRBiH ne d& saglasnost na načrt, 
odnosno predlog saveznog zakona, drugog propisa ili opšteg 
akta, na inicijativu Skupštine SRBiH, Predsjedništvo razmatra 
bitna pitanja zbog kojih nije data saglasnost i, u skladu sa svo- 
jim ustavnim pravima, dužnostima i odgovornostima, zauzima 
stavove i drugim svojim aktivnostima doprinosi usaglašavanju 
stavova Republike sa stavovima drugih republika i pokrajina. 

XII - SARADNJA SA PREDSJEDNIŠTVOM SFRJ 

Član 108. 
U ostvarivanju svojih prava i dužnosti Predsjedništvo os- 

tvaruje saradnju sa Predsjedništvom SFRJ. 
Saradnja se ostvaruje razmjenom informativnih i drugih 

materijala i razmjenom mišljenja i stavova o pitanjima iz nad- 
ležnosti Predsjedništva, učešćem predsjedn&a Predsjedništva 
u radu Predsjedništva SFRJ i učešćem članova Predsjedništva 
u radu radnih tijela Predsjedništva SFRJ, saradnjom radnih ti- 
jela Predsjedništva sa odgovarajućim radnim tijelima Pred- 
sjedništva SFRJ i putem drugih oblika i sadržaja. 

Član Predsjedništva SFRJ iz Republike učešćem u radu 
Predsjedništva SRBiH ostvaruje neposrednu saradnju i može 
tražiti stavove i mišljenja Predsjedništva o pitanjima koja raz- 
matra Predsjedništvo SFRJ. 

XIII - SARADNJA SA PREDSJEDNIŠTVIMA DRUGIH 
REPUBLIKA I POKRAJINA 

Član 109. 
Predsjedništvo ostvaruje saradnju sa predsjedništvima dru- 

gih republika i pokrajina u cilju medusobnog upoznavanja sa 
značajnijim zbivanjima u republikama i pokrajinama i razmje- 
ne mišljenja i iskustava u rješavanju odredenih aktuelnih pita- 
nja, kao i radi medusobnog dogovaranja o uskladivanju aktiv- 
nosti i stavova u rješavanju pitanja od zajedničkog i opšteg in- 
teresa. 

U smislu prethodnog stava, Predsjedništvo podstiče u Re- 
publici razvijanje saradnje drugih organa i organizacija Re- 
publike sa odgovarajučim organima drugih republika i pokra- 
jina. 

Član 110. 
Predsjedništvo ostvaruje saradnju sa predsjedništvima dru- 

gih republika i pokrajina naročito u pitanjima od opšteg zna- 
čaja za razvoj Republike i zemlje i odnose u Federaciji, spro- 
vpdenje politike u oblasti opštenarodne odbrane, državne bez- 
bjednosti, društvene samozaštite i spoljne politike i uskladiva- 
nje stavova o pitanjima i odnosima o kojima organi federacije 
odlučuju na osnovu usaglašenih stavova republika i pokrajina. 

Član 111. 
Saradnju sa predsjedništvima drugih republika i pokrajina 

Predsjedništvo ostvaruje putem medusobnih posjeta i zajed- 
ničkih sastanaka, razmjenom programa rada i drugih materija- 
la i informacija, saradnjom radnih tijela i putem drugih oblika 
i sadržaja. 

XIV - SLUŽBE PREDSJEDNIŠTVA 

Član 112. 
Stručne i druge poslove za potrebe Predsjedništva, njego- 

vih radnih tijela, predsjednika i članova Predsjedništva vrše 
službe Predsjedništva. 

Protokolarne poslove za potrebe Predsjedništva vrši Re- 
publički protokol. 

Član 113. 
Opšte rukovodenje službama Predsjedništva vrši generalni 

sekretar Predsjedništva. 
Generalni sekretar pomaže predsjedniku Predsjedništva u 

pripremanju sjednica Predsjedništva, organizuje i uskladuje 
rad službi Predsjedništva u izvršavanju zadataka i poslova za 
potrebe Predsjedništva i njegovih radnih tijela i stara se o nji- 
hovem jedinstvenom funkcionisanju. 

Generalni sekretar ima u pogledu samoupravljanja i odgo- 
vornosti radnika u službama, prava i dužnosti funkcionera koji 
rukovodi republičkim organom uprave. 

Član 114. 
Za potrebe Predsjedništva i radnih tijela, odnosno vršenje 

funkcija članova Predsjedništva, generalni sekretar može, u 
skladu sa odredbama ovog poslovnika, programom rada i za- 
ključcima Predsjedništva, tražiti potrebne informacije i druga 
obavještenja od nadležnih državnih organa, samoupravnih i 
drugih organizacija i zajednica. 

Član 115. 

Generalni sekretar potpisuje akte Predsjedništva i njegovih 
radnih tijela, koje ne potpisuje predsjednik Predsjedništva, od- 
nosno predsjednik odgovarajućeg radnog tijela. 

Generalni sekretar rješenjem može prenijeti ovlaštenje za 
potpisivanje akata na sekretare radnih tijela ili druge rukovo- 
deće radnike u PredsjedništVu. 

Član 116. 
Generalni sekretar ima zamjenika. 
Zamjenik generalnog sekretara zamjenjuje generalnog sek- 

retara u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti sa svim ov- 
laščenjima i odgovomostima u rukovodenju i vrši druge poslo- 
ve koje mu odredi generalni sekretar. 

Član 117. 
Generalnog sekretara i zamjenika generalnog sekretara 

imenuje i razrješava Predsjedništvo. 
Generalni sekretar i njegov zamjenik imenuje se na četiri 

godine, a izuzetno, po posebnom postupku, mogu biti imeno- 
vani još jedanput uzastopno na istu funkciju. 
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Član 118. 
Generalni sekretar za svoj rad i rad službi odgovara Pred- 

sjedništvu. 
Zamjenik generalnog sekretara za svoj rad odgovara Pred- 

sjedništvu i generalnom sekretaru. 

Član 119. 
Za vršenje najsloženijih poslova koji zahtijevaju posebnu 

samostalnost i stručnost u radu, a koji se odnose na pitanja iz- 
gradnje i razvoja društveno-ekonomskog i političkog sistema i 
na druga pitanja od šireg društvenog značaja, u Predsjedništvu 
se mogu postaviti republički savjetnici. 

Član 120. 
Za obavljanje analitičko-informativnih i drugih stručnih 

poslova za Predsjedništvo, mogu se postavljati savjetnici u 
Predsjedništvu, savjetnici generalnog sekretara Predsjedništva 
i drugi rukovodeći radnici. 

Član 121. 
Republički savjetnici, savjetnici u Predsjedništvu, savjetni- 

ci ganeralnog sekretara Predsjedništva i drugi rukovodeći rad- 
nici imenuju se, odnosno postavljaju na vrijeme od četiri godi- 
ne i mogu biti ponovo imenovani, odnosno postavljeni na istu 
dužnost. 

Član 122. 
Organizacija i djelokrug službi Predsjedništva utvrđuju se 

odlukom Predsjedništva. 
Odlukom iz prethodnog stava bliže se utvrduju organizaci- 

ja, zadaci i medusobni odnosi službi Predsjedništva, kao i na- 
čin postavljanja i razrješavanja rukovodećih radnika i ostvari- 
vanje njihovih prava, dužnosti i odgovornosti. 

Član 123. 
Radnici u službi Predsjedništva ostvaruju prava samoup- 

ravljanja u skladu sa Ustavom, zakonom i Odlukom o organi- 
zaciji i djelokrugu službi Predsjedništva. 

Član 124. 
Naredbodavac za izvršenje predračuna sredstava za finan- 

siranje potreba Predsjedništva je generalni sekretar Predsjed- 
ništva. 

Odredena prava naredbodavca generalni sekretar Predsjed- 
ništva može prenijeti na zamjenika generalnog sekretara i ru- 
kovodeče radnike. 

Na materijalno i finansijsko poslovanje Predsjedništva 
shodno se primjenjuju propisi koji važe za republičke organe 
uprave. 

XV - ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 125. 
Danom stupanja na snagu ovog poslovnika prestaje da va- 

ži Poslovnik Predsjedništva Socijalističke Republike Bosne i 
Hercegovine - Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 
29/84) i Odluka o izmjenama i dopunama Poslovnika Pred- 
sjedništva Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 
(»Službeni list SRBiH«, broj 8/85). 

Član 126. 
Ovaj poslovnik stupa na snagu osmog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 02-011-727/88 Predsjednik 
27. maja 1988. godin Predsjedništva SRBiH 
Sarajevo dr Nikola Filipović s. r. 

259 

Na osnovu Amandmana XIII, tačka 8. alineja 4. na Ustav 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, Skupština Soci- 

jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na zajedničkoj sjed- 
nici svih viječa od 19. jula 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
o razrješenju Članova predsjedništva 

SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE BOSNE I 
HERCEGOVINE 

I 
Rarješavaju se dužnosti člana Predsjedništva Socijalističke 

Republike Bosne i Hercegovine: DODIK PETAR i ORUC 
SALKO radi odlaska u penziju. 

II 
Ova odluka se objavljuje u »Službenom listu SRBiH«. 

S broj 389 Predsjednik 
19. jula 1988. godine Skupštine SRBiH, 
Sarajevo Zlatan Karavdic, s. r. 

260 
Na osnovu Amandmana XIII tačka 8. alineja 4. i Aman- 

dmana XVIII tačka 1. stav 5. na Ustav Socijalističke Republi- 
ke Bosne i Hercegovine, a u vezi sa članom 3. stav 1. Zakona o 
Savjetu Republike (»Službeni list SRBiH« broj 41/84), Skup- 
ština Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, na zajed- 
ničkoj sjednici svih viječa od 19. jula 1988. godine, donijela je 

ODLUKU 
O PONOVNOM IZBORU ČLANOVA SAVJETA 

REPUBLIKE 

Za članove Savjeta Republike ponovo su izabrani: DIKIĆ 
OSMAN, JAKOVLJEVIC DANILO, OZMO ISAK, STANIČ 
MLADO i ŠUICA SALOM. 

II 
Ova odluka se objavljuje u »Službenom listu SRBiH«. 

SKUPSTINA SOCIJALISTIČKE REPUBLIKE 
BOSNE 1 HERCEGOVINE 

S broj 388 Predsjednik 
19. jula 1988. godine Skupštine SRBiH, 
Sarajevo Zlatan Karavdic, s. r. 

261 
r Na osnovu Amandmana XIII tačka 1. alineje 3. na Ustav 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine u vezi sa članom 
4. Zakona o mogučnosti koriščenja društvenih sredstava za ne- 
privredne i neproizvodne investicije u 1988. godini (»Službeni 
list SRBiH«, broj 17/88), na predlog Izvršnog viječa Skupštine 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, Skupština Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine na sjednici Vijeda 
udruženog rada održanoj 28. jula 1988. godine, donijela je 

PROGRAM 

NEPR1VREDNIH I NEPROIZVODNIH INVESTICIJA ZA 
KOJE SE MOGU KORISTITI DRUŠTVENA SREDSTVA U 

1988. GODINI 

I 
Korisnici društvenih sredstava u Socijalističkoj Republici 

Bosni i Hercegovini mogu, u skladu sa čl. 2. i 3. Zakona o mo- 
gučnosti koriščenja društvenih sredstava za neprivredne i ne- 
proizvodne investicije u 1988. godini, koristiti društvena sred- 
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stva u 1988. godini za sljedeće neprivredne i neproizvodne in- 
vesticije: 

Red. 
broj NAZIV INVESTITORA I INVESTICIJE I00

1
0
splat^ za 

1988. godmu 

Red. 
broj 

II 

III 

IV 

VI 

VII 

NAZIV INVESTITORA I INVESTICIJE 

- u hiljadama dinara - 

Isplate za 
1988. 

godinu 

- Čuvanje i smještaj naoružanja i vojne 
opreme za potrebe teritorijalne odbrane 

- Opremanje državne i javne bezbjednos- 
ti 

- Izgradnja i opremanje službenih prosto- 
rija republičkih pravosudnih organa 

1. Viši sud u Tuzli 
2. Viši sud u Doboju 
- Minimalni prostorni i nedostajući sani- 

tamo-tehnički uslovi za osnovno obra- 
zovanje 

3. Osnovna škola »7. novembar« Bužim 
Bosanska Krupa 

4. Osnovna škola »Petar Marković Pejo« 
Stupari 

5. Skupština opštine Orašje - izgradnja 
četvororazredne škole - Oštra Luka 

6. Skupština opštine Novi grad - izgrad- 
nja Osnovne škole Dobrinja VI 

7. Skupština opštine Cazin - izgradnja os- 
novne škole u Gnjilcvcu 

8. Skupština opštine Stari grad - dograd- 
nja Osnovne škole »Ivan Cankar« Sa- 

9. ШсирЈипа opštine Ilidža - dogradnja 
Osnovne škole »Đuro Pucar Stari« So- 
kolovići 

- Modernizacija i izgradnja objekata stu- 
dëntskog standarda 

10. Študentski centar »Veljko Vlahović« 
Banja Luka - adaptacija i moderniza- 
cija paviljona za smještaj studenata 

- Otklanjanje posljedica slijeganja terena 
usljed eksploatacije solnog Težišta 

11. Skupština opštine Tuzla - Fond za sa- 
naciju 

- Uredenje galerije muzeja 
- Radionica Narodnog pozorišta 
- Dogradnja stare štamparije 
- Investicije obuhvaćene Programom ne- 

privrednih i neproizvodnih investicija 
za koje se mogu koristiti društvena 
sredstva u 1987. godini, a koje nisu za- 
vršene u 1987. godini 

12. Skupština opštine Srebrenik - Osnov- 
na škola u Srebreniku' 

13. Skupština opštine Teslić - Osnovna 
škola u Tesliću - nastavak izgradnje 
Osnovne škole »Mladost« 

14. Dom USAOJ-a u Bihaću 
15. Skupština opštine Prozor - Dom kul- 

ture 
16. Nacionalni park Sutjeska - nastavak 

izgradnje spomen obilježja 
17. Kazneno-popravni dom Butmir 
18. Kazneno-popravni dom Foča - Za- 

vod za sudsku psihijatriju Sokolac 
19. Skupština opštine Glamoč - Opštin- 

ska uprava društvenih prihoda 
20. Skupština opština Livno - Opštinska 

uprava društvenih prihoda 
21. Skupština opštine Jajce - Opštinska 

uprava društvenih prihoda 

2,289.066 

3,000.000 

320.000 
285.000 

223.000 

300.000 

150.000 

1,000.000 

100.000 

400.000 

155.000 

1,022.000 

300.000 
180.000 
150.000 

VIII - Nabavka osnovne opreme za obavljanje 
nastave u srednjem usmjerenom obra- 
zovanju prema posebnim programima 
samoupravnih interesnih zajednica us- 
mjerenog obrazovanja i vaspitanja 

22. Samoupravna interesna zajednica us- 
mjerenog obrazovanja i vaspitanja Sa- 
rajevo 

- Poljoprivredno-veterinarski i prehram- 
beni školski centar ~ 

- Trgovinska škola sa praktičnom obu- 
kom 

- Školski centar »Pero Kosorić« 
- Školski centar »Braća Ribar« 
- Tekstilni školski centar 
- Saobraćajni školski centar 
- Elektrotehnički školski centar »Jaroslav 

Čemi« Osnovna organizacija udruže- 
nog rada Elektrotehnička škola 

- Školski centar »Duro Pucar Stari« 
- Školski centar »Moša Pijade« 
- Srednjoškolski centar »Ognjen Priča« 
23. Srednjorškolcki centar »Džemal Bije- 

dić« Jajce 
24. Srednjoškolski centar Zvomik 
25. Centar za usmjereno obrazovanje 

»Ferdo Palač« Grude - nabavka učila 
26. Srednjoškolski centar »Duro Pucar 

Stari« Ljubuški 
27. Srenjoškolski centar »Duro Pucar Sta- 

ri« Doboj Osnovna organizacija udru- 
ženog rada Metalska škola 

IX - Opremanje objekata Vaspitno-poprav- 
nog doma u Banjoj Luci 

28. Opremanje objekata Vaspitno-po- 
pravnog doma za muška maloljetna li- 
ca u Banja Luci 

X - Dogradnja poslovnog prostra za trezor i 
trezorsko poslovanje pod uslovom da je 
oprema za trezorsko poslovanje nabav- 
ljena prije donošenja ovog zakona 

29. Jugobanka - Osnovna banka Sarajevo 
- dogradnja objekta 

XI - Nastavak radova na Privrednom, spor- 
tskom i rekreativnem centru »Kambe- 
rovića polja« u Zenici 

30. Radna organizacija Kultumo-sportski 
centar Zenica 

- Nastavak radova na Privrednom, spor- 
tskom i rekreativnem centru »Kambe- 
rovića polje« (I faza - mala dvorana) 

250.000 

200.000 
1,000.000 

900.000 

100.000 
206.000 

1,264.344 

12.000 

19.000 

12.500 

UKUPNO: 

59.700 

57.300 
50.000 
51.400 
34.200 
44.300 

46.200 
37.600 
45.100 

400.000 

20.000 
4.300 

50.000 

50.000 

100.000 

403.433 

2,000.000 

1,800.000 

19.091.443 

II 
Služba društvenog knjigovodstva u Socijalističkoj Republi- 

ci Bosni i Hercegovini vršiče isplate za investicije iz prethodne 
tačke, najviše do iznosa utvrdenog za 1988. godinu. 

III 
Ovaj program objaviče se u »Službenom listu SRBiH«, a 

primjenjivače se osmog dana od dana objavljivanja. 

SKUPSTINA SOCIJALITIČKE REPUBLIKË 
BOSNE I HERCEGOVliNE 

S broj 408 
28. jula 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjendik 
Viječa udruženog rada, 

Ibrahim Havić, s. r. 
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Na osnovu člana 12. stav 1. Zakona o izvršenju Budžeta 

Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine za 1988. godinu 
(»Službeni list SRBiH«, broj 1/88) Izvršno vijece Skupštine 
Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENII DOPUNI ODLUKE O ODREĐIVANJU 
PREMIJE ZA KRAVLJE I OVČIJE MLIJEKO U 1988. 

GODINI 
I 

U Odluci o odredivanju premije za kravlje i ovčije mlijeko 
u 1988. godini (»Službeni list SRBiH«, broj 8/88) u tački I do- 
daje se novi stav 3. koji glasi: 

»Premija iz stava 1. isplačuje se i zemljoradniçima koji za- 
ključe ugovor o isporuci mlijeka radnim ljudima kojim je 
odobreno obavljanje privredne djelatnosti prerade mlijeka 
sredstvima rada u ličnoj svojini (u daljem tekstu: samostalni 
privrednici) pod uslovima odredenim za proizvodače«. 

II 
U tački I.II iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
»Samostalni privrednici dužni su obezbijediti evidenciju o 

matičnom knjigovodstvu selekciji i kontroli produktrivnosti i 
zdravstvenom stanju muznih krava, odnosno ovaca«. 

U stavu 2. koji postaje stav 3. riječi: »prethodnog stava«, 
zamjenjuju se riječima; »prethodnih stavova«. 

III 
U tački IV u stavu 2. iza riječi »prvo«, dodaju se riječi: 

»odnosno drugo«, a iza riječi »april«, dodaju se riječi: »od- 
nosno kraja jula«. 

IV 
Novčanom kaznom od 100.000 do 250.000 dinara kazniče 

se za prekršaj organizacija udruženog rada ili drugo pravno li- 
ce: 

1) ako ne isplati puni iznos premije za mlijeko (tačka I st. 
1. i 2. altneja 1, 2, 3. i 4). 

Za prekršaj iz prethodnog stava kazniče se i odgovorno lice 
u organizaciji udruženog rada ili drugom pravnom licu novča- 
nom kaznom od 10.000 do 60.000 dinara. 

Za prekršaj iz stava 1. novčanom kaznom od 50.000 do 
100.000 dinara kazniče se samostalni privrednik. 

V 
U tački VI riječ »maja« zamjenjuje se riječju »decembra«. 

VI 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavlji- 

vanja u »Službenom listu SRBiH«, a odredba tačke I ove od- 
luke primjenjivače se od 1. juna do 31. decembra 1988. godine. 

I. V. broj 118. Predsjednik 
25. jula 1988. godine Izvršnog viječa, 
Sarajevo Marko Ćeranić, s. r. 
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Na osnovu člana 210. Zakona o premjeru i katastru nekret- 
nina (»Službeni list SRBiH«, broj 22/84), direktor Republičke 
uprave za geodetske poslove i katastar nekretnina, donosi 

PRAVILNIK 
O IZLAGANJU NA JAVNI UVID PODATAKA PREMJERA 

I KATASTARSKOG KLASIRANJA ZEMLJIŠTA I 
ODREĐ1VANJE UPISA PRAVA NA NEKRETNINAMA 

1 - OPŠTE ODREDBE 

Član 1. 
Ovim pravilnikom propisuje se postupak, način i tehnički 

uslovi izlaganja na javni uvid podataka premjera i katastar- 

skog klasiranja zemljišta i odredivanje upisa prava na nekret- 
ninama. 

Član 2. 
Nekretnine za koje se odreduje upis prava jesu: zemljišta, 

zgrade, stanovi i poslovne prostorije kao posebni dijelovi zgra- 
de i drugi gradevinski objekti (u daljem tekstu: nekretnine). 

Član 3. 
Podaci o nekretninama u smislu ovog pravilnika su podaci 

premjera i katastarskog klasiranja zemljišta (položaj, oblik, 
kultura, klasa i površina parcela i objekata), podaci o zgrada- 
ma i posebmm dijelovima zgrada (godina izgradnje, vrsta i os- 
nov izgradnje, broj spratova, namjena koriščenja, broj i vrsta 
prostorija sa površinom), podaci o odredenim pravima i nosio- 
cima prava na nekretninama, u skladu sa Zakonom o premjeru 
i katastru nekretnina kao i posjednicima nekretnina. 

Podaci o nekretninama unose se u popisne listove za zem- 
Ijište, popisne listove za zgrade i popisne listove tereta i ogra- 
ničenja. 

Član 4. 
Izlaganje na javni uvid podataka o nekretninama i utvrdi- 

vanje prava na nekretninama (u daljem tekstu: izlaganje poda- 
taka) vrši komisija za izlaganje podataka o nekretninama i ut- 
vrdivanje prava na nekretninama koju obrazuje skupština op- 
štine za jednu ili više katastarskih opština (u daljem tekstu: ko- 
misija) 

Izlaganje podatka vrši se po katastarskim opštinama pu- 
tem popisnih listova za zemljište i zgrade. 

Podaci o nekretninama izlažu se na javni uvid u cilju usag- 
lašavanja stvarnog stanja sa upisanim podacima u popisnim 
listovima. 

Član 5. 
U postupku izlaganja podataka, komisija strankama stavlja 

na uvid, provjerava i utvrduje podatke o: 
- parcelama (zemljištu), 
- zgradama i posebnim dijelovima zgrada, 
- vlasniku, nosiocu prava raspolaganja i prava koriščenja, 

kao i ograničenja vezana za nosioce prava u pogledu raspola- 
ganja nekretninama, 

- zemljišnim i kučnim služnostima, stvarnim teretima i hi- 
potekama kojima su nekretnine opterećene i 

- posjedniku nekretnina i nosiocu društvenih obaveza na 
prihod od poljoprivredne djelatnosti i zgrada. 

Član 6. 
Postupak, način i tehnički uslovi izaganja podatakaobuhva- 

taju: 
- izradu popisnih listova, 
- pripremne radove za izlaganje podataka 
- postupak izlaganja podataka i utvrdivanje prava na ne- 

kretninama, 
- utvrdivanje prava na nekretninama na područjima gdje 

je premjer ranije izvršen i izraden katastar zemljišta, te na pod- 
ručjima gdje je izvršena komasacija zemljišta. 

Član 7. 
O toku izlaganja podataka komisija sastavlja zapisnik u ko- 

ji se unosi tok postupka. 
Na osnovu činjenica utvrdenih u postupku izlaganja pod- 

ataka komisija donosi rješenje. 

II - 1ZRADA POPISNIH LISTOVA 

Član 8. 
Popisni listovi se izraduju po katastarskim opštinama na 

osnovu podataka premjera i katastarskog klasiranja zemljišta, 
odluke o području i nazivima katastarskih opština, šiframika 
opština, spiska šifara katastarskih srezova i katastarskih opšti- 
na, šifara prava, tereta i drugih ograničenja na nekretninama. 
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Popisni listovi se izrađuju po pravilu automatskom obra- 
dom podataka na obrascima katastra nekretnina (u daljem tek- 
stu: obrazac KN). 

Popisni list za zemljište izraduje se na obrascu KN 1, za 
zgradu na obrascu K.N 2. 

Popisni list se izraduje u onoliko kopija koliko ima nosila- 
ca prava na nekretninama. 

Član 9. 
U jedan popisni list upisuju se sve nekretnine u jednoj ka- 

tastarskoj opštini koje pripadaju jednom nosiocu ili više nosi- 
laca prava i na kojima su zasnovana ista prava. 

Izuzetno, kod zgrada u etažnoj svojini, u jedan popisni list 
upisuju se svi posebni dijelovi zgrade, iako pripadaju raznim 
vlasnicima, odnosno raznim nosiocima prava raspolaganja ili 
prava koriščenja. 

Član 10. 
U popisni list za zemljište i u popisni list za zgrade upisuju 

se naziv i šifra opštine, katastarskog sreza i katastarske opšti- 
ne, indikacije nosioca prava na nekretninama, vrste i obim 
prava, kao i podaci o zemljištu i zgradama. 

Tekstualni podaci ispisuju se velikim štampanim slovima, a 
numerički podaci arapskim brojevima, tako što se u svaku ko- 
lonu upisuje po jedan slovni znak ili jedna cifra. 

Tekstualni podaci upisuju se s lijeva u desno, počevši od 
prve kolone predvidene za odnosni podatak, a numerički pod- 
aci unose se s desna u lijevo, tako da se u posljednju kolonu 
predvidenu za upisivanje numeričkog podatka upisuje posljed- 
nja cifra tog podatka, osim šifara načina koriščenja nekretni- 
na, koje se upisuju s lijeva u desno. 

Podaci se upisuju crnom bojom. 
Kod nične izrade popisnih listova zbog sličnosti pisanja 

brojeva 1 i 7, na broju 7 stavlja se horizontalna crtica. 

Član 11. 
Upis podataka o nosiocu prava na nekretniname vrši se po 

redovima. Red je ograničen na 35 slovnih mjesta, a podijeljen 
je na dva dijela - gornji i donji. 

U gornji dio horizontalnog reda za fizička lica upisuje se 
prezime, ime jednog roditelja i ime, a za pravna lica naziv 
pravnog lica. 

U donji dio horizontalnog reda upisuje se za fizička lica 
mjesto stanovanja, ulica i kučni broj, a za pravna lica sjedište, 
ulica i kučni broj. Iza upisanog mjesta stanovanja ili sjedišta 
stavlja se zarez. 

Za nosioce prava na nekretninama čije se prebivalište ili 
sjedište nalazi na području druge opštine, ispred mjesta stano- 
vanja odnosno sjedišta, upisuje se i naziv te opštine. 

U slučaju kada je grad podijeljen na više opština, ne upisu- 
je se naziv opštine, več naziv grada, ulica i kučni broj. 

Član 12. 
Za gradska gradevinska zemljišta, u prostor za upis indika- 

cija u popisnom listu za zemljišta u prvi horizontalni red upi- 
suje se opština sa pravom raspolaganja, a u naredni red nosi- 
lac prava koriščenja. 

Član 13. 
Nekretnine u opštoj upotrebi prema njihovoj namjeni upi- 

suju se u posebne popisne listove. 
U prostor za indikacije upisuje se opština sa pravom up- 

ravljanja. Ako je pravo upravljanja preneseno na društveno 
pravno lice, u prostor za indikacije upisače se naziv društve- 
nog pravnog lica, sjedište i adresa. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra dobra u op- 
štoj upotrebi sa tekstom »DOBRO U OPŠTOJ UPOTREBI« i 
naznakom vrste dobra (putevi vode i dr.). 

Član 14. 
Dobra u opštoj upotrebi za koje se vodi katastar nekretni- 

na su; 
- JAVNI PUTEVI (magistralni, regionalni i lokalni ili ne- 

kategorisani putevi) 

Javni putevi upisače se u posebne popisne liste za zemljište 
po vrstama i nosiocima upravljanja. 

U prostor za upis indikacija u gornji dio horizontalnog re- 
da upisače se: Za magistralne puteve SIZ za magistralne pute- 
ve. 

Za regionalne puteve SIZ za regionalne puteve, a za lokal- 
ne i nekategorisane puteve opština, odnosno odgovarajuča ko- 
munalna radna organizacija kojoj je opština povjerila uprav- 
ljanje tim putevima. 

■ U donji dio horizontalnog reda upisače se sjedište i adrese 
društveno-pravnog lica. 

Za prostor za upis vrste prava upisače se šifra 231 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - PUTEVI«. 

- VODE (prirodni vodotoci, prirodna jezera, prirodni izvo- 
ri, obalno more, javni bunari i javne česme) 

Prirodni vodotoci upisače se u posebne popisne liste za 
zemljište. U prostor za upis indikacija, u gornji dio horizontal- 
nog reda, upisače se opština, odnosno društveno-pravno lice 
na koje je preneseno upravljanje dobrom u opštoj upotrebi. U 
donji dio horizontalnog reda upisače se sjedište i adresa druš- 
tveno-pravnog lica. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra 232 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - VODE«. 

- MORSKE OBALE I OBALE UNUTRAŠNJIH PLOV- 
NIH PUTEVA 

Morske obale i obale unutrašnjih plovnih puteva upisače 
se u posebne popisne listove za zemljište. U prostor za indika- 
cije, u gornji dio horizontalnog reda, upisače se društveno 
pravno lice koje upravlja dobrom u opštoj upotrebi. U donji 
dio horizontalnog reda upisače se sjedište i adresa društveno 
pravnog lica. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra 233 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - OBALE«. 

- LUKE I PRISTANIŠTA 
Luke i pristaništa upisače se u posebne popisne liste za 

zemljište. U prostor za indikacije, u gornji dio horizontalnog 
reda, upisače se društveno pravno lice koje upravlja dobrom u 
opštoj upotrebi. U donji dio horizontalnog reda upisače se sje- 
dište i adresa društveno pravnog lica. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra 234 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - LUKE«. 

- VAZDUHOPLOVNA PRISTANIŠTA 
Vazduhoplovno pristanište upisače se u poseban popisni 

list za zemljište. U prostor za indikacije, u gornji dio horizon- 
talnog reda, upisače se društveno pravno lice koje upravlja do- 
brom u opštoj upotrebi. U donji dio horizontalnog reda upisa- 
če se sjedište i adresa društveno pravnog lica. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra 235 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - AERODROMI«. 

- GROBUA (groblja, površine izdvojene za groblja, poje- 
dinačni grobovi i kosturnice) 

Groblja če se upisati u posebne popisne listove za zemljiš- 
ta. U prostor za indikacije, u gornji dio horizontalnog reda 
upisače se društveno pravno lice koje upravlja dobrom u op- 
štoj upotrebi. U donji dio horizontalnog reda upisače se sjediš- 
te i adresa društveno pravnog lica. 

U prostor za upis vrste prava upisače se šifra 236 »DO- 
BRO U OPŠTOJ UPOTREBI - GROBUA«. 

Objekti izgradeni na groblju koji služe za vjerske obrede i 
zemljište za koriščenje vjerskih objekata, upisače se u posebne 
popisne listove za zemljište i objekte. 

U prostor za upis indikacija u gornji dio horizontalnog re- 
da upisače se naziv gradansko-pravnog lica, vlasnika objekta. 
U donji dio horizontalnog reda upisače se sjedište i adresa gra- 
dansko-pravnog lica. 

Podaci o zemljištu i objektu upisače se shodno odredbama 
čl. 8. do 12. ovog pravilnika. 

Član 15. 
Nekretnine koje koriste vojne jedinice i ustanove upisače 

se u poseban popisni list za zemljište i popisni list za zgrade, a 
kao nosilac prava upisače se SOCIJALISTIČKA FEDERA- 
TIVNA REPUBLIKA JUGOSLAVIJA - SA VEZNI SEKRE- 
TARIJAT ZA NARODNU ODBRANU. 
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U prostor za upis indikacija upisaće se u gornji dio hori- 
zontalnog reda SFRJ - SAV. SEKR. ZA NARODNU OD 
BRANU. 

Član 16. 
Nekretnine za koje u toku premjera nisu mogli biti prikup- 

Ijeni podaci o nosiocu prava upisaće se u posebne popisne lis- 
tove za zemljište i zgrade sa naslovom u prostoru za indikacije 
»nepoznati korisnici«/ 

Član 17. 
Indikacije o istom nosiocu prava moraju biti iste u svim 

popisnim listovima, kako unutar jedne opštine tako u svim ka- 
tastarskim opštinama u kojima nosilac prava ima nekretnine. 

Član 18. 
Obim prava na nekretninama iskazuje se u vidu razlomka. 

Nazivnik razlomka, kojim se iskazuje obim prava ne može biti 
veći od šestocifrenog broja. 

Član 19. 
Posjednik zemljišta označava se upisom broja 1 u kolonu 

33 popisnog lista, sa izuzetkom društvenih subjekata, za koje 
se i u slučaju prava raspolaganja i prava koriščenja u kolonu 
33 stavlja crtica. 

Ako neko od upisanih suvlasnika nije istovremeno i po- 
sjednik, u kolonu 33 stavlja se crtica (-). 

Ako neko od suvlasnika ima dio posjeda različit od obima 
upisanih prava ili je samo posjednik, upisače se u naredni ho- 
rizontalni red kao posjednik. Dio posjeda piše se u obliku raz- 
lomka u koloni predvidenoj za upis obima prava. 

Kada su na nekretninama, koje sadrže jedan popisni list, 
zasnovana različita prava, (pravo svojine i posjed), zbir dijelo- 
va jedne vrste prava mora biti 1/1. 

Izuzetno od odredaba iz prethodnog stava, za nekretnine 
na kojima dijelom postoji pravo svojine i dijelom pravo raspo- 
laganja, zbir dijelova obje vrste prava mora biti 1/1. Za privat- 
ni dio upisače se pravo susvojine, a za društveni dio pravo ras- 
polaganja. 

Član 20. 
Nekretnine koje predstavljaju zajedničku svojinu upisuju 

se u poseban popisni list na sve nosioce prava zajedničke svo- 
jine, bez označavanja dijelova. 

Zajednička svojina je svojina više lica na nepodijeljenoj 
nekretnini kada su njihovi udjeli odredivi, ali nisu unaprijed 
odredeni. Zajednička svojina nastaje kao svojina porodične 
zadruge, zajednička svojina bračnih drugova na nekretninama 
koje su stekli radom u toku braka i kao zajednička svojina za- 
jednice nasljeditica na zaostavštini ostavioca do diobe te zaos- 
tavštine. 

Član 21. 
U popisni list za zemljište parcele se unose po artimetič- 

kom redu broja parcela. 
Ako se popisni listovi za zemljište izraduju na računam, 

podaci premjera i katastarskog klasiranja preuzimaju se iz ka- 
tastarskog registra parcela. 

Podaci za svaku parcelu upisuju se u poseban horizontalni 
red. 

Ako se parcela sastoji iz više dijelova, svaki dio upisače se 
u zaseban horizontalni red. Podaci o parceli u kolonama 1 do 
6 upisače se jedanput u prvom redu, a redovi se spajaju viti- 
častom- zagradom koja se stavlja ispred kolone 7. 

Za slučaj kada se na parceli nalazi jedna ili više zgrada, za 
dijelove parcele koji ne predstavljaju zgradu u koloni 3 (broj 
zgrade na parceli) stavlja se horizontalna crtica. 

Ako na parceli postoji jedna ili više zgrada numerisanih u 
okviru parcele, u popisnom listu za zemljište prvo se artimetič- 
kim redom upisuju podaci za zemljište pod zgradom, a potom 
podaci za zemljište druge namjene. Ako dvorište ima površinu 
veču od maksimalno dozvoljene, višak površine upisuje se kao 
posebna stavka, u zaseban horizontalni red, sa naznakom kul- 
ture i klase susjedne parcele. 

Član 22. 
U odjel popisnog lista za zemljište predviden za upis poda- 

taka o zemljištu podaci se unose na shjedeči način; 
- u kolonu 1 upisuje se sektor vlasništva i namjena korišče- 

nja zemljišta; sektor vlasništva označava se: brojem 1 - za 
vlasništvo fizičkih i gradanskih - pravnih lica, brojem 2 - za 
zemljišta društvene svojine i brojem 3 - za suvlasništvo grada- 
na i gradansko pravnih lica i društvene svojine; namjena koriš- 
čenja zemljišta označava se brojem 1 - za gradsko gradevinsko 
zemljište; a brojem 2 - za ostala zemljišta; 

- u kolonu 2 do S upisuje se broj parcele, zgrade, plana i 
skice; 

- u kolonu 6 upisuje se naziv parcele ili ulice i kučni broj, 
prema izjavi korisnika u toku izlaganja podataka; ako se neka 
parcela nalazi na više planova, skica detalja ili fotoskica upisu- 
je se samo jedan broj plana odnosno skice i to onaj na kome je 
veči dio površine; 

- u kolonu 8 upisuie se kultura, klasa, način koriščenja ne- 
plodnog zemljišta, vrsta zgrade i namjena zgrade; 

- u kolonu 9 upisuje se površina parcele. 

Član 23. 
Podaci o nosiocu prava na zgradi, vrsti i obimu prava na 

zgradi, upisuju se u popisni list za zgrade prema odredbama 
čl. 10. do 20. ovog pravilnika. 

Svaki upisani nosilac prava na zgradi dobija i broj podu- 
loška; poduloškom se označava na koju se zgradu ili dio zgra- 
de odnosi upisano pravo. 

Broj poduloška se upisuje u označenu kolonu popisnog lis- 
ta za zgrade. 

U popisni list za zgrade podaci svakog upisanog nosioca 
prava, kao i podaci za svaku iskazanu jedinicu sadrže i broj 
poduloška; broj poduloška povezuje podatke o zgradi ili po- 
sebnom dijelu zgrade sa podacima o nosiocu prava, te vrsti i 
obimu prava na zgradi i posebnim dijelovima zgrade. 

Član 24. 
Podaci o zgradi upisuju se i prikazuju po iskaznim jedini- 

cama. Iskazna jedinica u smislu ovog pravilnika jeste zgrada 
ili poseban dio zgrade. 

Član 25. 
Zgradom u smislu ovog pravilnika smatraju se stambene, 

stembeno-poslovne, poslovne i pomočne zgrade. 
Stambenom zgradom, u smislu ovog pravilnika smatra se 

zgrada namijenjena za stanovanje. 
Poslovnom zgradom, u smislu ovog pravilnika, smatra se 

zgrada namijenjena za vršenje poslovnih djelatnosti, ako se 
pretežnim dijelom koristi u tu svrhu. 

Pomočnim zgradama, u smislu ovog pravilnika, smatraju 
se Ijetne kuhinje, štale, zidane šupe kao stalni objekti, garaže, 
čuvarske kuče i stražare, kotlovnice kao posebne zgrade i si. 

Zgrada i posebni dijelovi zgrade mogu biti u svojini grada- 
na, gradanskih pravnih lica ili u društvenoj svojini. 

Etažnom zgradom smatraju se zgrade na čijim posebnim 
dijelovima postoji svojina dva ili više subjekata, nosilaca pra- 
va svojine odnosno prava raspolaganja. 

Član 26. 
Poseban dio zgrade, kao iskazna jedinica, može biti: stan, 

poslovna jedinica, pomočne prostorije i zajednički dijelovi 
zgrade. 

Stanom se smatra svaka gradevinski povezana cjelina na- 
mijenjena za stanovanje, koja se sastoji od jedne ili više soba 
sa odgovarajučim ostalim prostorijama (kuhinja, ostava, pred- 
soblje, kupatilo, loda, balkon i dr.), a po pravilu ima jedan ili 
više posebnih ulaza. 

Poslovna jedinica je poslovni prostor u društvenoj svojini 
ili u svojini gradana i gradanskih pravnih lica, koji po pravilu 
čini gradevinsku cjelinu, ima zaseban ulaz i namijenjen je za 
vršenje neke poslovne djelatnosti. 
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Pomoćne prostorije, kao jednu iskaznu jedinicu, ćini zbir 
svih prostorija u zgradi na kojima su zasnovana ista prava, a 
nisu u sastavu stambenih i poslovnih jedinica niti pripadaju 
zajedničkim dijelovima zgrada, kao što su: podrumi, tavani, 
magacini, garaže i si. 

Zajedničke dijelove zgrade dine sve prostorije u zgradi koje 
služe zgradi kao cjelini, a to su: stubišta, liftovi, podrumi, tava- 
ni, skloništa, prostorije za pranje i sušenje rublja, prostor za 
odlaganje otpadaka i si. 

Zajedničke dijelove zgrade, kao posebnu iskaznu jedinicu, 
imaju stambene, stambeno-poslovne i poslovne zgrade. Ova is- 
kazna jedinica, u popisnom listu za zgrade, sadrži samo podat- 
ke o zgradi, sa šifrom i tlocrtnom površinom zgrade, koje se 
preuzimaju iz popisnog lista za zemljište. 

Zgrade kao što su hale, hangari, silosi, magacini i slično, 
zatim zgrade bogomolja, kao i sve vrste pomoćnih zgrada, upi- 
suju se u popisnom listu za zgrade kao posebna iskazna jedini- 
ca, koja sadrži podatke o zgradi, sa šifrom zgrade i tlocrtnom 
površinom zgrade. Podatak o površini zgrade preuzima se iz 
popisnog lista za zemljište. 

Stambene, stambeno-poslovne i poslovne zgrade, koje se 
nalaze u fazi izgradnje, ne upisuju se u popisni list za zgrade. 
U popisni list za zemljište upisaće se zemljište pod zgradom i 
zemljište koje služi zgradi (gradevinska parcela) sa kulturam 
»gradilište«. 

Ako je dio zgrade završen i služi svojoj namjeni, izgradeni 
dio upisaće se u popisni list za zgrade. 

Kada se zgrada u izgradnji nalazi na parceli koja ne pred- 
stavlja gradevinsku parcelu, u popisni list za zemljište upisaće 
se sa kulturam »gradilište« samo zemljište pod zgradom, a za 
ostali dio parcele upisaće se stvarna katastarska kultura tog 
zemljišta. 

Član 27. 
Podaci o zgradi i posebnim dijelovima zgrade upisuju se u 

popisni list za zgrade. 
Svaka iskazna jedinica upisuje se u poseban horizontalni 

red popisnog lista za zgrade. 
Brojem poduloška označava se nosilac prava iskazne jedi- 

nice. 
Sektor viasništva označava se shodno odredbi stava 2. čla- 

na 22. ovog pravilnika. 
Braj katastarske parcele i broj zgrade na parceli preuzima- 

ju se iz popisnog lista za zemljište, odnosno iz elaborata pre- 
mjera. 

Godina izgradnje zgrade upisuje se na osnovu upotrebne 
dozvole objekta. 

Ako je zgrada izgradena bez dozvole ili je izgradena u vri- 
jeme kada pribavljanje dozvole za gradnju nije bilo obavezno, 
godina izgradnje utvrduje se na osnovu drugih pravnovaljanih 
dokaza (stari katastarski operat, plan parce'ladje i dr.), a može 
se utvrditi i na osnovu izjave stranke. 

Vrsta i osnov izgradnje zgrade označava se sa dvije cifre: 
prva cifra označava da li je zgrada izgradena kao stalna ozna- 
ka - 1 ili kao privremena oznaka - 2, a druga cifra označava 
da li je zgrada izgradena sa dozvolom - oznaka I ili bez do- 
zvole - oznaka 2. 

Osnov izgradnje utvrđuje se na osnovu pravnovaljane do- 
kumentacije. Zgrade koje su izgradene u vrijeme kada nije bilo 
potrebno pribavljati odobrenje za gradenje, u smislu odluke 
skupštine opštine, smatraju se legalno izgradenim. 

Podatak o broju spratova preuzima se iz projektne doku- 
mentacije ili se utvrduje na licu mjesta. U broj spratova ne ura- 
čunavaju se podrum, suteren, prizemlje i potkrovlje. 

Broj spratova zgrade upisuje se arapskim brojem, a pod- 
rum se označava sa PD, suteren sa ST, prizemlje sa PR, a po- 
tkrovlje sa PK. 

Za poseban dio zgrade, broj ulaza, broj sprata i oznaka po- 
sebnog dijela zgrade preuzima se iz postoječe dokumentacije 
ili se prikuplja na terenu. Ako se iskazna jedinica proteže na 
više etaža, u kolonu »broj sprata« upisuje se broj najviše etaže. 

Podaci o iskaznim jedinicama u stambenim, stambeno-po- 
slovnim i poslovnim zgradama preuzimaju se, po pravilu, iz 
postojećih evidencija i projektne dokumentacije. Prepis posto- 
ječe evidencije mora biti ovjeren. 

Broj 25 - Straha 737 

Za zgrade koje se iskazuju sa površinom iz popisnih listova 
za zemljište, ne unose se podaci o broju i vrsti prostorija. 

U popisne listove površine se unose zaokružene na kvad- 
ratni metar, a podaci se preuzimaju iz postojećih evidencija ili 
projektne dokumentacije. 

Ako za iskazne jedinice ne postoji dokumentacija o koris- 
noj površini, vrši se mjerenje i prikupljanje podataka, prema 
obrascu »TLOCRT OBJEKTA« - obrazac KN (prilog 4). 

Član 28. 
Kod prikupljanja podataka na obrascu »TLOCRT OB- 

JEKTA«, na mrežastom dijelu obrasca črta se (u razmjeri 
1:100, 1:250 ili 1:500) tlocrt zgrade, posebno za svaki nivo (eta- 
žu) zgrade, tako da se granice pojedinih prostorija odvajaju li- 
nijom debljine 0,1 mm, a granice dijelova zgrade koji se poseb- 
no prikazuju u popisnom listu za zgrade odvajaju se linijom 
debljine 0,3 mm. Vrsta i broj prostorija označava se na 
»TLKOCRTU OBJEKTA« pomoču simbola označenih u do- 
njem dijelu obrasca (S-soba, P-poslovni prostor, K-kuhinja, 
Kp-kupatilo, WC-ldozet i O-ostali prostor), s tim da se za 
prostorije koje pripadaju grupi o (ostale prostorije) upisuje na 
skici i namjena prostorija, odnosno naziv prostorije (ostava, 
hodnik, stepenište i dr.). Na označenom mjestu obrasca črta se 
skica tlocrta sa vanjskim dimenzijama zgrade. 

Dimenzije stambenih prostorija mjere se (bez zidova - sa- 
mo korisni prostor) do na centimetar, a površine se računaju u 
kvadratnim metrima na dvije decimale. Ukupna površina zgra- 
de (iskazne jedinice) prenosi se u popisni list za zgrade zaokru- 
ženo na I kvadratni metar. 

Zatvorene niše, lode, pokrivene terase, otvorene terase i 
balkoni, sastavni su dijelovi stana, a njihov korisni prostor iz- 
računava se sa slijedečim koeficijentima: 

- zatvorene niše 1,0 
- lode 0,75 
- pokrivene terase 0,50 
- balkoni i otvorene terase 0,25 
Na obrascu »TLOCRT OBJEKTA« podaci se unose cmim 

tušem. 

Član 29. 
Ako je zgrada u etažnoj svojini odignuta na zemljištu u 

društvenoj svojini, svaki etažni vlasnik te zgrade upisače se sa 
pravom koriščenja gradevinske parcele na kojoj je zgrada pod- 
ignuta, u skladu sa namjenom zemljišta i posebnih dijelova 
zgrade. 

Nosioci prava koriščenja gradevinske parcele, u smislu 
prethodnog stava, upisače se u popisni list za zemljište sa indi- 
kacijama: »NOSIOCI PRAVA NA POSEBNIM DIJELOVI- 
MA ZGRADE NA PARCELI  «. Broj zajedničkog subjekta 
koji zamjenjuje matični broj formira se prema članu 31. ovog 
pravilnika, a na mjesto vrste i obtma prava na zemljištu upisa- 
če se pravo zajedničkog koriščenja zemljišta zgrade, sa šifrom 
226. 

Ako je zgrada u etažnoj svojini podignuta na zemljištu u 
svojini gradana ili gradanskih pravnih lica., svaki etažni vlas- 
nik, u popisnom listu za zemljište, upisače se kao suvlasnik na 
idealnom dijelu gradevinske parcele srazmjemo vrijednosti 
svog posebnog dijela zgrade prema ukupnoj vrijednosti cijele 
zgrade. 

Idealni dio gradevinske parcele iz prethodnog stava odre- 
duje se iz odnosa površine posebnog dijela zgrade i zbira po- 
vršina svih posebnih dijelova zgrade. 

Član 30. 
Za etažne zgrade u društvenoj svojini u popisnom listu za 

zgrade, u prostoru za upisivanje indikacija, u prvi horizontalni 
red upisuje se »NOSIOCI PRAVA NA POSEBNIM DIJELO- 
VIMA ZGR\DE NA PARCELI....«, sa pravom koriščenja za- 
jedničkih dijelova zgrade (upisuje se šifra 225 i tekst »KO- 
RISĆ. ZDJ. DJ. ZGR.«), sa poduloškom broj I. U naredne ho- 
rizontalne redove upisuju se nosioci prava viasništva ili prava 
raspolaganja na posebnim dijelovima zgrade (iskazanih jedini- 
ca) sa svojim matičnim brojevima, šiframa, vrstama prava i 
podulošcima. 
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Za zajedničke dijelove zgrade u etažnim zgradama podig- 
nutim na zemljištu u svojini gradana i gradanskih pravnih lica, 
u prostoru za upis indikacija u popisnom listu za zgrade upisu- 
je se tekst »NOSIOCI PRAVA NA POSEBNIM DIJELOVI- 
MA ZGRADE NA PARCELI....«, a u prostor za upis vrste 
prava upisuje se šifra 113 s tekstom »ZAJEDNIČKA SVOJI- 
NA«, sa oznakom poduloška 1. 

Podaci o posebnim dijelovima zgrade upisuju se po iskaz- 
nim jedinicama, svaka u zaseban horizontalni red. U prvi hori- 
zontalni red upisuju se podaci za parcelu i zgradu u cjelini, sa 
gabaritnom površinom i šifrom zgrade iz popisnog lista za 
zemljište, sa poduloškom broj 1. U naredne redove upisuju se 
iskazne jedinice numeričkim redom kako su numerisane u ok- 
viru zgrade sa odgovarajućim brojevima poduložaka, s tim da 
se ne upisuju podaci o zgradi u stupce 3 do 7, koji su već upi- 
sani u prvi red za zgradu. 

Član 31. 
Matični broj (zajednička šifra) za oznaku »NOSIOCI 

PRAVA NA POSEBNIM DIJELOVIMA ZGRADE NA PAR- 
CELI« sastoji se od 13 cifara svrstanih u pet grupa i to: 9, 015, 
01262, 003, 4 (9015012630034). 

U prvu grupu stavlja se uvijek cifra 9, odnosno 8 za slučaj 
kada se prilikom računanja kontrolnog broja pojavi ostatak di- 
jeljenja jedan. Druga grupa označava šifru katastarske opštine 
(tri cifre). Treća grupa predstavlja broj parcele (pet cifara). 
Cetvrta grupa predstavlja podbroj parcele (tri cifre), a peta 
grupa označava kontrolni broj po modulu 11 (jedna cifra). 

Podaci za svaku grupu cifara upisuju se po pravilu sa des- 
na u lijevo. 

Kontrolni broj po modulu 11 dobiva se tako, da se ispod 
matičnog broja od grupe 1 do 4 potpišu redom cifre 
765432-765432, čime se dobija dvanaest parova cifara 
(901501263003 765432765432). Cifre u parovima se medusob- 
no umnože i mnošci svih dvanaest parova se saberu. Dobiveni 
zbir podijeli sa brojem 11. Ostatak dijeljenja dopunjen do bro- 
ja 11 predstavlja kontrolni broj dotičnog matičnog broja. 

Matični broj jedinstvenog registra društvenih pravnih i gra- 
danskih pravnih lica sadrži sedam cifara, od kojih prva cifra 
predstavlja šifru republike, a zatim pet cifara predstavljaju 
redni broj iz registra ogranizacija i zajednica na području re- 
publike, a sedma cifra je kontrolni broi po modulu 11. Ovaj 
matični broj upisuje se u popisni list sa desna u lijevo, tako da 
preostalih šest mjesta idući sa lijeva u desno ostaje prazno 
(1144146). 

Član 32. 
Nakon izrade popisnih listova za zemljište i popisnih listo- 

va za zgrade vrši se njihovo slaganje i numerisanje. 
Prvo se izvrs! slaganje popisnih listova po stranama i spaja- 

nje (lijepljenje) strana, posebno popisnih listova za zemljište, a 
posebno opisnih listova za zgrade. Slaganje popisnih listova za 
zemljište vrši se po abecednom redu vlasnika, odnosno koris- 
nika nekretnina. 

Popisni listovi društvenih pravnih lica slažu se po abeced- 
nom redu naziv društvenih pravnih lica u okviru slova »D«. 
Suvlasnički propisni listovi slažu se po abecednom redu prvog 
upisanog suvlasnika. Popisni listovi flzičkih lica korisnika 
gradskog gradevinskog zemljišta slažu se u kontinuitetu po 
abecedi sa popisnim listovima fizičkih lica sa pravom svojine. 
Ukoliko neko lice ima popisni list sa pravom svojine i popisni 
list sa pravom koriščenja gradskog gradevinskog zemljišta, po- 
pisni list sa pravom svojine slaže se ispred popisnog lista sa 
upisanim pravom koriščenja. 

Za slučaj da fizička i pravna lica imaju nekretnine iskazane 
u idealnim dijelovima, popisni listovi se slažu po abecednom 
redu u kontinuitetu sa listovima fizičkih lica. 

Popisni listovi za zgrade slažu se uz popisne listove za zem- 
ljište. Popisni listovi za zgrade numerišu se brojevima odgova- 
rajučih popisnih listova za zemljište. 

Popisni list »nepoznati korisnici« slaže se kao posljednji po- 
pisni list i numeriši se posljednjim brojem. 

Po abecedi složeni popisni listovi numerišu se od 1 pa na 
dalje. 

, Bro j popisnog lista upisuje (registruje) se u spisak površina 
parcela, pored svake parcele i u označenu kolonu abecednog 
spiska vlasnika i korisnika nekretnina. 

III - PRIPREMNI RADOVI ZA IZLAGANJE PODATAKA 

Član 33. 
Pripremni radovi za izlaganje podataka obuhvataju dono- 

šenje programa aktivnosti izlaganja podataka (u daljem tekstu: 
program aktivnosti) i održavanje sastanaka na nivou opštine 
na kome se sagledavaju i utvrduju obaveze svih učesnika u po- 
stupku izlaganja podataka. 

Program aktivnosti na izlaganju podataka obuhvata sve ak- 
tivnosti kako u pripremnom periodu, tako i u periodu izlaga- 
nja podataka sa naznakom nosioca i rokova izvršenja pojedi- 
nih aktivnosti. 

Na osnovu utvrdenog programa aktivnosti skupština opšti- 
ne obrazuje komisiju. 

Član 34. 
Na osnovu programa aktivnosti komisija utvrduje plan ra- 

da na izlaganju podataka. 
Planom se obavezno utvrduje da se prvo izlažu podaci za 

nekretnine u društvenoj svojini. 
Komisija oglasom odreduje, posebno za svaku katastarsku 

opštinu, mjesto i vrijeme kada če početi izlaganje podataka, 
obavještava lica koja polažu pravo ili imaju pravnog interesa 
na nekretninama u odnosnoj katastarskoj opštini, da su dužna 
da u vrijeme naznačeno u pozivu komisije dodu u prostorije 
komisije u katastarskoj opštini u kojoj se vrši izlaganje podata- 
ka, i da daju potrebne podatke o nekretninama i pravima na 
nekretninama. 

Oglas se objavljuje na uobičajeni način (u mjesnoj zajedni- 
ci, u naseljenom mjestu i putem drugih sredstava javnog infor- 
misanja) i to najkasnije 15 dana prije početka izlaganja poda- 
taka. 

Nakon objavljivanja oglasa o izlaganju podataka, u organi- 
zaciji mjesne konferencije Socijalističkog saveza radnog naro- 
da, održava se sastanak sa gradanima, na kome se izlaže svrha 
i značaj uspostavljanja nove evidencije o nekretninama, pri če- 
mu se posebno naglašavaju prava i obaveze svih učesnika u 
postupku izlaganja podataka. 

Član 35. 
Opštinska uprava za geodetske poslove i katastar nekretni- 

na svojim aktom obavještava nadležni osnovni sud o datumu 
početka izlaganja podataka po katastarskim opštinama, datu- 
mu prestanka upisa u zemljišne knjige po katastarskim opšti- 
nama i datumu kada če preuzeti zemljišne knjige od osnovnog 
suda za potrebe komisije. S obzirom da upis u zemljišnu knji- 
gu katastarske opštine čiji se podaci izlažu na javni uvid, pre- 
staje 30 dana prije početka izlaganja podataka, opštinska upra- 
va za geodetske poslove i katastar nekretnina uputiče zahtjev 
osnovnom sudu da predmetima koji se odnose na nekretnine u 
tim katastarskim opštinama da prioritet u rješavanju. 

Član 36. 
Komisija pribavlja i kompletira sav elaborat i dokumenta- 

ciju potrebnu za izlaganje podataka. 
Od radne organizacije koja je izvršila premjer i katastarsko 

klasiranje zemljišta komisija preuzima slijedeči elaborat: kopi- 
je geodetskih planova, popisne listove za zemljište, foto skice i 
skice detalja, abecedni spisak vlasnila i korisnika nekretnina, 
spisak površina, katastarski registar parcela i podatke o geo- 
detskoj mreži. 

Od opštinskog organa uprave komisija preuzima: popisne 
listove za zgrade sa dokumetnacijom o zgradama, katastarski 
operat i planove starog premjera, zemljišnu knjigu, kopiju ka- 
tastarskog plana novog premjera sa ucrtanom granicom grad- 
skog gradevinskog zemljišta, umanjene planove novog premje- 
ra na razmjeru planova starog premjera na providnoj podloži, 
podatke o nekretninama u društvenoj svojini, neprovedene od- 
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luke i druge isprave i dokaze koji mogu poslužiti za utvrdiva- 
nje prava na nekretninama. 

Član 37. . 
Za rad komisije opština obezbjeduje radnu prostoriju. Pro- 

storija u kojoj se vrši izlaganjem mora biti opremljena odgova- 
rajućim inventarom koji obezbjeduje normalan rad komisije i 
zaštitu dokumentacije i elaborata od požara, oštećenja i unište- 
nja. 

Član 38. 
Opštinska uprava za geodetske poslove i katastar nekretni- 

na dužna je da, prije početka izlaganja, prikupi podatke o 
zgradama, shodno odredbama ovog pravilnika, izradi popisne 
listove za zgrade i po potrebi da obezbijedi planove novog pre- 
mjera svedene na razmjeru planova starog premjera. 

IV - POSTUPAK IZLAGANJA NA JAVNI UVID PODA- 
TAKA O NEKRETNINAMA I UTVRĐIVANJA PRA- 
VA NA NEKRETNINAMA 

Član 39. 
Izlaganje podataka obuhvata: 
- izlaganje podataka, 
- utvrdivanje prava na nekretninama, 
- sastavljanje zapisnika o toku izlaganja podataka, 
- rješavanje primjedbi stavljenih u toku izlaganja podata- 

ka, 
- provodenje promjena u katastarskim planovima, elabora- 

tima premjera i katastarskog klasiranja zemljišta i popisnim 
listovima, 

- donošenje rješenja. 

1. Izlaganje podataka 

Član 40. 
Na osnovu utvrdenog plana rada na izlaganju, komisija do- 

stavlja pozive licima za koja su u postupku premjera zemljišta 
i pribavljanja podataka o zgradama prikupljeni podaci o indi- 
kacijama i adrese. Poziv se dostavlja najkasnije osam dana pri- 
je početka izlaganja. U pozivu se označava datum i čas u kome 
vlasnik, odnosno posjednik nekretnina na području katastar- 
ske opštine čiji se podaci izlažu, treba doći u prostorije komisi- 
je, sa napomenom da sobom treba ponijeti sve isprave koje 
služe kao dokaz o pravima na nekretninama. Uz poziv se prila- 
žu i stranci na uvid dostavljaju kopije popisnog lista za zem- 
Ijište i popisnog lista za zgrade. 

U pozivu se obavezno navodi značaj i svrha izlaganja, kao i 
prava i obaveze zainteresovanih lica koji proističu iz Zakona o 
premjeru i katastru nekretnina. 

Poziv se lično dostavlja. 

Član 41. 
Postupak izlaganja podataka počinje provjeravanjem iden- 

titeta nosioca prava na nekretninama upisanog u popisnom li- 
1 stu 

Identitet fizičkih lica provjerava se na osnovu lične karte. 
Zastupnici maloljetnih i poslovno nesposobnih lica provje- 

ravaju se na osnovu pravovaljane isprave o starateljstvu, rod- 
nog lista štićenika i lične karte zastupnika. 

Zastupnici fizičkih, društvenih pravnih i gradanskih prav- 
nih lica provjeravaju se na osnovu ovlašćenja o zastupanju i 
lične karte zastupnika. 

Sudske punomoći, isprave o starateljstvu i ovlašćenja o za- 
stupanju treba da sadrže sve podatke o nosiocu prava na pred- 
metnim nekretninama (indikacije, adresu i matični broj), koje 
u postupku izlaganja komisija preuzima i ulaže u spise pred- 
meta. 

Član 42. 
Za svaki popisni list formira se predmet sa omotom, obra- 

zac KN-5 (prilog 5).t 
Predmet se evidentira u dnevniku predmeta DN, obrazac 

KN-6 (prilog 6), a na omotu predmeta upisuje se broj dnevni- 
ka. 

Broj predmeta sadrži: šifru opštinske uprave za geodetske 
poslove i katastar nekretnina, šifru katastarske opštine, kalsifi- 
kacioni znak, broj popisnog lista i zadnje dvije cifre godine u 
kojoj se vrši izlaganje podataka (na primjer DN broj 
09/002-951-025/87). 

Prije početka izlaganja podataka u katastarskoj opštini, oz- 
načavaju se redni brojevi u dnevniku predmeta DN i to od 1 
pa do broja kojim je numerisan zadnji popisni list u toj katas- 
tarskoj opštini. 

Broj dnevnika i popisni listovi otvoreni u postupku izlaga- 
nja podataka numerišu se u nastavku postojeće numeracije. 

Broj dnevnika DN identičan je sa brojem popisnog lista i 
upisuje se na označeno mjesto u gornji desni ugao popisnog 
lista, a na mjesto datuma upisuju se zadnje dvije cifre godine u 
kojoj se vrši izlaganje podataka. 

Član 43. 
Kada se provjeri identitet prisutne stranke i predmet evi- 

dentira u dnevniku predmeta, komisija pozvanoj stranci prvo 
izlaže podatke o zemljištu, a zatim podatke o zgradama. 

Izlaganje podataka sadržanih u jednom popisnom listu vrši 
se tako da se, uz pomoč prisutne stranke, prvo provjeravaju i 
utvrduju podaci o vlasniku odnosno korisniku nekretnina upi- 
sanih u popisni list za zemljište, vrsti i obimu prava na upisa- 
nim nekretninama, a zatim se provjeravaju i utvrđuju podaci o 
parcelama, po redoslijedu kako su upisane u popisnom listu. 

Utvrdivanje podataka o parceli vrši se tako da komisija pri- 
sutnoj stranci predoči, na osnovu plana i foto skica ili skica 
detalja, položaj parcele, a zatim se saopštavaju podaci za kul- 
tura i klasu, odnosno način koriščenja neplodnog zemljišta i 
površina. 

Podaci o zemljištu saopštavaju se iz popisnog lista za zem- 
ljište i ujedno se uporeduju sa stanjem u spisku površina i ka- 
tastarskom registru parcela. Ako nisu identični, ispravljaju se 
u popisnom listu, prema stanju originalnih podataka. 

Radi utvrdivanja tačne lokacije parcele, prisutnoj stranci 
saopštavaju se i imena korisnika susjednih parcela. Ako se 
tom prilikom utvrdi da neka od indikacija nije tačna, ispravlja 
se pogrešna indikacija na skici detalja, mekanom grafitnem 
olovkom. 

Kada se parcela identifikuje, na osnovu izjave stranke, upi- 
suje se naziv parcele. 

Član 44. 
Podaci o zgradi, odnosno posebnom dijelu zgrade, koji su 

upisani u popisni list za zgrade, provjeravaju se i utvrduju na 
osnovu postoječe dokumentacije i izjave prisutne stranke. 

Zgrada u izgradnji i namjena te zgrade, evidentira se u za- 
pisniku i označva u dispozitivu rješenja koje donosi komisija. 

2. Utvrdivanje prava na nekretninama 

Član 45. 
Utvrdivanje prava na nekretninama vrši se na osnovu: 
1. stanja upisanog prava u zemljišnoj knjiži, ako se ustano- 

vi da taj upis odgovara stvamom stanju; smatra se da ne odgo- 
vara stvamom stanju i neće se upisati u katastar nekretnina hi- 
poteka čiji je upis u zemljišnoj knjiži stariji od 30 godina raču- 
najuči unazad od dana izlaganja podataka. 

2. pravosnažnih odluka nadležnih organa, zaključenih ugo- 
vora i dragih isprava, koje su osnov za upis prava u katastar 
nekretnina, 

3. podataka iz katastarskog operata koji odgovara stvar- 
nom stanju. Ako ne postoje dokazi« pravu na nekretninama iz 
prethodnog stava, pravo na nekretnifiama može se utvrditi i na 
osnovu dragih prevedenih dokaza (saslušanja svjedoka, po- 
sljednje stanje posjeda, izjave stranaka i dr.). 

Član 46. 
Smatra se da upisano pravo u zemljišnoj knjiži odgovara 

stvamom stanju samo u slučajevima kada je to pravo upisano 
u zemljišno knjižnom ulošku u cjelini ili sa idealnim dijelom 
koji odgovara stanju u naravi. 
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Zemljišna knjiga služi za utvrđivanje uzurpacije zemljišta 
društvene svojine, za utvrđivanje ograničenja raspolaganja ne- 
kretninama, u spornim slučajevima kada je potrebno utvrditi 
lice čije se pravo na predmetnoj nekretnitni smatra vjerovatni- 
jim i u drugim slučajevima kao indikator za postojanje nekog 
prava. 

Pravovaljane odluke nadležnih organa, zaključeni ugovori 
i druge isprave, na osnovu kojih se u popisni list vrši upis pra- 
va na nekretninama, prilažu se u spis predmeta. 

Član 47. 
Saglasnost na podatke utvrdene u postupku izlaganja, 

stranka potvrduje potpisom u zapisniku i popisnom listu (pu- 
nim imenom i prezimenom). 

Лко stranka nije pismena ili ne može da piše, potpisaće se 
drugo lice, a stranka pored tog potpisa stavlja btisak prsta. 

Ako stranka odbije da potpiše zapisnik i popisni list, komi- 
sija to konstatuje u zapisniku, navodeći razloge zbog kojih je 
potpis uskraćen. U popisnom listu označava se daje stranka 

-Ibila potpis. 
"zlaganje podataka zaključuje se upisom mjesta i datuma 

i/hi ' nja podataka potpisom članova komisije u zapisniku i 
popisnom listu (punim imenom i prezimenom). 

Član 48. 
Licu čije je prebivalište odnosno boravište nepoznato, a ne 

javi se radi učešća u postupku izlaganja podataka, komisija če 
postaviti privremenog zastupnika. 

Privremeni zastupnik može se postaviti i licu koje je pojc- 
dinačno pozvano, radi učešča u postupku izlaganja podataka, 
ali se nije odazvalo pozivu, niti je svoj izostanak opravdalo. 

Član 49. 
Primjedbe stranaka stavljene u postupku izlaganja na pod- 

uke utvrdene premjerom i katastarskim klasiranjem zemljišta, 
rješavaju se u toku saopštavanja podataka ili se zavode u spi- 
sak primjedbi, obrazac NK-7 (prilog 7), ako je za rješavanje is- 
tih potrebno vršiti uvidaj na licu mjesta. 

Član 50. 
Kada se u postupku izlaganja za neku nekretninu utvrdi da 

predstavlja uzurpaciju društvene svojine, izlaganje za tu ne- 
krentinu privremeno se prekida i komisija , o tome odmah 
obavještava opštinski organ uprave nadležan za imovinsko 
pravne poslove. Predmetnu uzurpaciju treba riješiti po hitnom 
postupku, a postupak izlaganja za tu nekretninu nastavlja se 
kada se donese rješenje o uzurpaciji. 

Ako nadležni organ do završeka izlaganja u dotičnoj katas- 
tarskoj opštini ne donese rješenje o uzurpaciji iz prethodnog 
stava, uzurpirano zemljište upisače se na slijedeči način: 

- zemljište koje je po važečim propisima proglašeno šum- 
skim, a snimljeno je kao posebna parcela, upisače se u popisni 
list radne organizacije koja gazduje šumskim zemljištem, s tim 
da se u primjedbi popisnog lista za tu parcelu upisuje napome- 
na o uzurpantu tog zemljišta i 

- poljoprivredno zemljište, ako je na terenu označeno i 
snimljeno kao parcela, upisače se u poseban popisni list sa 
pravom raspolaganja opštine, a uzurpant se evidentira kao po- 
sjednik tog zemljišta. 

Izuzetno od odredaba iz prethodnog stava, ako uzurpirano 
zemljište nije obilježeno na terenu i dopunskim premjerom se 
ne može odvojiti od zemljišta u svojini uzurpanta u predmet- 
nom popisnom listu za uzurpirani dio upisače se opština sa 
pravom raspolaganja, a uzurpant če se na tom dijelu upisati 
kao posjednik, do okončanja postupka o toj uzurpaciji. 

Član 51. 
Kada se u postupku izlaganja podataka gradskog gradevin- 

skog zemljišta utvrdi da nisu posebno izdvojena zemljišta na 
kojima postoje različita prava koriščenja, postupak izlaganja 
za to zemljište se prekida i nastaviče se po razgraničenju zem- 
ljišta prema vrstama prava. Ovu primjedbu komisija zavodi u 
spisak primjedbi i tom prilikom upozorava prisutnu stranku 

da izvrši obilježavanje granice zemljišta na kojima postoje raz- 
ličita prava koriščenja, prema rješenju nadležnog opštinskog 
organa uprave kojim je predmetno zemljište dodijeljeno na ko- 
riščenje. Komisija istovremeno obavještava nadležni opštinski 
organ uprave o potrebi preduzimanja mjera da se blagovreme- 
no, prije dopunskog premjera, izvrši propisno obilježavanje 
granica zemljišta na kojima postoje različita prava koriščenja. 

Član 52. 

U postupku izlaganja podataka gradskog gradevinskog 
zemljišta, područja gdje nema zemljišne knjige za utvrdivanje 
prava, pored ostalih dokaznih sredstava, koriste se i podaci do 
tada važečeg katastarskog operata. Ako je na gradskom grade- 
vinskom zemljištu bespravno sagradena zgrada, a vlasnik zgra- 
de nije upisan u do tada važečem katastarskom operatu kao 
posjednik zemljišta na kome je zgrada sagradena, zemljište 
pod zgradom i zemljište koje služi zgradi upisače se kao druš- 
tvena svojina sa pravom raspolaganja opštine. Lice koje je bilo 
upisano u do tada važečem katastarskom operatu kao posjed- 
nik parcele na kojoj je bespravno sagradena zgrada upisače se 
sa privremenim pravom koriščenja. Bespravni graditelj upisa- 
če se kao posjednik zemljišta pod zgradom i na onoj površini 
zemljišta koje služi za redovnu upotrebu zgrade. 

Član 53. 
Nekretnine u društvenoj svojini za koje se ne može utvrditi 

korisnik upisuju se u popisni list opštine sa pravom raspolaga- 
nja opštine na čijem području se one nalaze. 

Član 54. 
Suvlasnički popisni list, po pravilu, izlaže se istovremeno 

s\im nosiocima prava na nekretninama. 
Ukoliko neki od suvlasnika, iz opravdanih razloga, ne pri- 

sustvuje istovremenom izlaganju, nego mu se nekretnine na- 
knadno izlože, to se unosi u zapisnik, a na popisnom listu uz 
potpis suvlasnika upisuje se datum izlaganja. 

Član 55. 
Prenos parcele iz jednog u drugi popisni list l toku izlaga- 

nja podataka vrši se tako da se podaci o parceli precrtaju hori- 
zontalnom linijom i u označenu kolonu upiše broj popisnog 
lista u koji se parcela prenosi, a zatim se parcela upisuje u od- 
govarajuči popisni list, i u odgovarajučoj koloni upisuje broj 
popisnog lista iz kojeg je predmetna parcela prinovljena. 

Za parcelu koja se prenosi iz jednog u drugi popisni list u 
primjedbi popisnog lista upisuje se razlog promjene. 

Parcela koja predstavlja dio posjeda i snimljena je kao kul- 
tura, ne može se prenositi iz jednog u drugi popisni list prije 
propisnog omedavanja i ponovnog snimanja. 

Izuzetno od odredaba iz prethodnog stava, parcela koja 
predstavlja uzurpaciju šume u društvenoj svojini, a snimljena 
je kao kultura, može se i bez dopunskog premjera prenijeti u 
popisni list radne organizacije koja gazduje šumskim zemljiš- 
tem. 

Član 56. 
Ako su nekretnine istog nosioca prava nekretnina u toku 

premjera upisane u više popisnih listova sa istim pravima, u 
postupku izlaganja vrši se spajanje i upisivanje svih nekretnina 
u jedan popisni list. 

Popisni list iz kojeg su sve parcele otpisane, poništava se i 
ispod naslova »popisni list« upisuje riječ »poništen«. Ponište- 
ni popisni list se ulaže u omot predmeta, a poništavanje se 
konstatuje i u zapisniku. 

Član 57. 

Za parcele koje su upisane u popisni list »nepoznati koris- 
nici« u toku izlaganja utvrduju se nosioci prava na tim nekret- 
ninama i upisuju u odgovarajuče popisne listove. Kada se sve 
parcele otpišu, popisni list se poništava, shodno stavu 2. pre- 
thodnog člana. 
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Član 58. 
\ko se u postupku izlaganja podataka ustanovi da je pravo 

svojine ili drugo pravo na nekretninama sporno komisija 
stranku sa manje vjerovatnim pravom upućuje da u roku od 30 
dana od dana izlaganja kod nadležnog suda pokrene spor i da 
komisiji, u daljem roku od osam dana. podnese dokaz o pokre- 
tanju spora. U primjedbi popisnog lista označava se postoja- 
nje spora. 

Ukoliko stranka iz prethodnog stava u odredenom roku ne 
podnese komisiji dokaz da je kod nadležnog suda pokrenula 
spor, briše se primjedba o postojanju spora. 

U popisnom listu izvršiće se upis osporenog prava u korist 
lica čije je pravo vjerovatnije. 

Član 59. 
Ako se u toku izlaganja podataka izvrši ispravka podataka 

u več izloženom popisnom listu, komisija poziva zainteresira- 
no lice radi saopštavanja nastalih promjena u njegovom popis- 
nom listu i to unosi u zapisnik o izlaganju njegovog popisnog 
lista u skladu sa odredbama ZUP-a, a nakon toga donosi za- 
ključek o ispravci greške u rješenju, ako je rješenje prije done- 
šeno. 

Ako se zainteresovano lice iz prethodnog stava ne oda^ove 
pozivu za naknadno izlaganje podataka, komisija donosi za- 
ključek o ispravljanju greške u rješenju. 

Član 60. 
Nečitko upisani podaci u popisnom listu, kao i podaci kc j, 

nisu upisani u skladu sa odredbama ovog pravilnika, u postup- 
ku izlaganja precrtavaju se i ponovo propisno upisuju. 

Član 61. 
Upisivanje, ispravljanje i poništavanje podataka u toku iz- 

laganja u popisnom listu, vrši se crvenim mastilom. 

Član 62. 
U postupku izlaganja podataka izraduje se popisni list za 

terete. Podaci-o teretima preuzimaju se iz zemljišno-knjižne 
evidencije i drugih isprava predočenih komisiji. 

U popisni list tereta i ograničenja podaci se unose prema 
datom obrascu KN-3 (prilog 3). 

U kolonu 1 upisuje se broj poduloška, u kolonu 2 broj upi- 
sa, u kolonu 3 redni broj reda teksta (u okviru svakog rednog 
broja upisa, redovi teksta opisa tereta i ograničenja na nekret- 
ninama numerišu se arapskim brojevima od prvog do zadnjeg 
broja), u kolonu 4 upisuju se podaci o nosiocu tereta u čiju ko- 
rist se teret upisuje i druga ograničenja i upisi na nekretnina- 
ma, u kolonu 5 upisuje se opis tereta i ograničenja na nekretni- 
nama, a u kolonu 6 upisuje se vrijednost tereta u dinarima. 

3. Sastavljanje zapisnika o toku izlaganja podataka 

Član 63. 
U toku izlaganja podataka komisija sastavlja zapisnik u ko- 

me se evidentira tok postupka i način utvrđivanja prava na ne- 
kretninama. 

Zapisnik se sastavlja posebno za svaki predmet. 
Zapisnik se sastavlja u skladu sa odredbama ZUP-a i treba 

da sadrži naročito: izjavu stranke na podatke upisane u popis- 
nom listu, izjavu stranke o načinu sticanja prava na nekretni- 
nama, izjavu stranke o godini, vrsti i osnovi izgradnje zgrade 
sa brojem dozvole za izgradnju, način utvrdivanja prava od 
strane komisije, izjavu svjedoka, postojanje ograničenja i tere- 
ta na upisanim nekretninama, primjedbe koje se odnose na 
pripis i otpis parcela kao i podatke o posjedniku. 

Primjedbe koje se stavljaju u postupku izlaganja podataka, 
u zapisnik se unose samo one koje se naknadno rješavaju uvi- 
đajem na licu mjesta. U zapisnik se unosi redni broj spiska pri- 
mjedbi i navode parcele za koje se uvidajem na licu mjesta 
provjeravaju i dopunjuju podaci prema stvarnom stanju. 

U slučaju da se postupak izlaganja podataka ne može 
okončati u toku saopštavanja podataka, u zapisnik se upisuje 
napomena da če se kopija predmetnog popisnog lista dostaviti 
stranci kada se postupi po primjedbi koja je zavedena u spisak 

primjedbi, odnosno kada se provedu promjene na planu, po- 
pisnom listu i ostalim dijelovima elaborata premjera i katastar- 
skog klasiranja zemljišta. 

Primjedbe date u pismenoj formi predstavljaju saMavni dio 
zapisnika. Zapisnik potpisuju sve stranke i drugi učesnici u po- 
stupku, kao i članovi komisije, uz oznaku mjesta i datuma i/la- 
ganja podataka. 

4. Rješavanje primjedbi stavljenih u postupku izlaganja podata- 
ka 

Član 64. 
Primjedbe za koje nije potrebno vršiti uvidaje na terenu 

uzimaju se odmah u postupak, tako da se u toku izlaganja 
podataka, u prisustvu stranke, vrši ispravka i dopuna podataka 
u popisnom listu. 

Promjene sadržaja u popisnom listu, koje se vrše u toku iz- 
laganja, provode se i na kopiji popisnog lista koji se uručuje 
stranci. 

Član 65. 
Primjedbe koje po svom karakteru i sadržaju zahtjevaju 

uvidaj na licu mjesta, zavode se u spisak primjedbi. 
Redni broj spiska primjedbi navodi se u zapisniku uz pred- 

metne parcele u koloni »primjedba« popisnog lista, kao i u 
»primjedbi« katastarskog registra parcela. 

Primjedbe se rješavaju uporedo sa izlaganjem podataka. 

Član 66. 
Podnosioci primjedbi, za čije rješavanje je potrebno vrše 

nje dopunskog premjera. ciužni su da odmah nakon stavljanja 
primjedbe izvrše propisno obilježavanje granica zemljišta i ob- 
jekata vidljivim i trajnim biljegama. 

Komisija je dužna obavijestiti zainteresovane stranke naj- 
manje sedam duna prije izlaska na lice mjesta radi snimanja 
promjena. 

Snimati se mogu samo granice zemljišta i objekata koje su 
propisno obilježene vidljivim i trajnim biljegama. 

U slučaju kada granice zemljišta i objekata nisu obilježene 
komisija ponovo poziva vlasnike odnosno korisnike i utvrduje 
prava na predmetnim nekretninama. U spisku primjedbi kon- 
statuje se da granice zemljišta i objekata na terenu nisu bile 
propisno obilježene, te da stoga nekretnine nisu mogle biti 
premjerene i posebno upisane u popisne listove, uz upis datu- 
ma i potpise prisutnih stranaka i članova komisije. 

Granice zemljišta i objekata u društvenoj svojini, kao što 
su: željezničke prage, putevi, kanali, industrijski objekti i slič- 
no, prije snimanja moraju biti propisno obilježene vidljivim i 
trajnim biljegama. 

U slučaju daje u vrijeme snimanja objekat u izgradnji, sni- 
ma se samo eksproprijacioni pojas. 

Ako se vrši snimanje novopodignute zgrade, istovremeno 
sa snimanjem uzimaju se i podaci za zgradu i dijelove zgrade. 

Dopunsko snimanje po tačnosti mora da odgovara tačnosti 
snimanja kojom je novi premjer izvršen. 

Član 67. 
Snimanje promjene vrši se na skicama dopunskog premje- 

ra, koje se numerišu u nastavku postoječih skica detalja odnos- 
no fotoskica. 

Svaki slučaj dopunskog premjera uokviruje se na skici do- 
punskog premjera ljubičastim tušem linijom debljine 0,5 mm. 
Numerisanje slučajeva dopunskog premjera vrši se od broja 1 
pa dalje u okviru prve skice, a zatim se numerisanje nastavlja 
na drugoj skici i tako redom kontinuirano do posljednje skice 
dopunskog premjera. 

Slučajevi dopunskog premjera označavaju se u vidu raz- 
lomka. U brojnik se upisuje broj slučaja i redni broj spiska pri- 
mjedbi. Nazivnik sadrži lokalnu oznaku sa brojem lista detalja 
i brojem skice detaljnog premjera ili fotoskice, 

Sl-6, SP-12 
Prenj - 63, FS-9 



Strana 742 - Broj 25 Subota, 30. jula 1988. 

Svaki slučaj dopunskog premjera povezuje se sa prvobit- 
nim snimanjem, Povezivanje se vrši na taj način što se na skici 
detalja, odnosno fotoskici, uokviri ljubičastim tušem (linijom 
debliine 0,2 mm) detalj koji je predmet dopunskog premjera i 

..... SDP-I2 
označi broj nove skice detalja i broj slučaja — 

Član 68. 
Novosnimljeni detalj, novopostavljene geodetske tačke i 

njihovi brojevi, kao i brojevi novih parcela, izvlače se i upisuju 
na skicama dopunskog premjera crvenim tušem. Podaci mjere- 
nja, indikacije nosioca prava na nekretninama, kulture i klase 
zemljišta, kao i detalj koji predstavlja ranije stanje, upisuje se 
odnosno iscrtava črnim tušem. 

Nove poligonske i linijske tačke numerišu se, u nastavku 
postojećih, a na skici poligonske i linijske mreže ove tačke se 
označavaju crvenim tušem. 

Parcele na kojima je izvršen uvidaj bez premjera, ucrtavaju 
se na skice dopunskog premjera samo ako se mijenja sadržaj 
detalja, odnosno ako nastalu promjenu treba prevesti i na ori- 
ginalima geodetskih planova. 

Za dopunski premjer formiraju se posebne sveske zapisni- 
ka, koje se numerišu u nastavku postojcćih, a na svakoj svosci 
'ioisuje se naslov »Dopunski premjer 19... godine«. 

Član 69. 
Podaci o promjenama i novim parcelama r ' ca dopun- 

skog premjera prevode se u novom stanju spisku primjedbi, a 
zatim se nastale promjene prevode u popisnmi 'istovima. 

U primjedbi spiska primjedbi za svaki sluč .j opisuje se ut- 
vrđeno stanje sa oznakom datuma uvidaj \ i pot^isom prisut- 
nih stranaka i stručnog lica koje je izvršilo ividaj i dopunsko 
snimanje. 

Upisani podaci u spisku primjedbi i popisnim listovima 
moraju biti istovjetni sa podacima novog stanja na skicama 
dopunskog premjera. 

Član 70. 
Kada se u postupku rješavanja primjedbi naide da na grad- 

skom gradevinskom zemljištu nisu postavljene granične ozna- 
ke izmedu parcela na različitim pravima, upis prava koriščenja 
izvršiče se na slfjedeči način: 

- ako je na gradskom gradevinskom zemljištu sagradena 
zgrada sa odobrenjem za gradenje, a granice gradevinske par- 
cele nisu na terenu obilježene (obnovljene) upisače se privre- 
meno pravo koriščenja na cijeloj parceli, s tim što če se u pri- 
mjedbi popisnog lista za zemljište upisati napomena da grani- 
ce gradevinske parcele nisu označene na terenu i da se stoga 
gradevinska parcela nije mogla premjeriti i iskazati kao poseb- 
na parcela. Napomena iste sadržine, unosi se i u spisak pri- 
mjedbi, upisuje datum uvidaja na licu mjesta. Napomenu u 
spisku primjedbi potpisuje stranka i članovi komisije. 

- ako je na gradskom gradevinskom zemljištu bespravno 
sagradena zgrada, a za zemljište se ne može pouzdano utvrditi 
nosilac privremenog prava koriščenja, u popisnom listu za 
zemljište, u prostoru za indikacije, u prvi horizontalni red upi- 
sače se opština sa pravom raspolaganja, a u drugi horizontalni 
red upisače se vlasnik zgrade kao posjednik zemljišta na kome 
je zgrada podignuta i zemljišta koje neposredno služi zgradi, 
dok nadležni organ uprave ne donese rješenje vezano za bes- 
pravno sagradenu zgradu, a time i zemljište na kome je podig- 
nuta zgrada i zemljište koje neposredno služi zgradi. 

Član 71. 
Kada se završi dopunski premjer i rijcše svc primjedbe da- 

te u postupku izlaganja podataka, komisija je dužna izvršiti 
pregled elaborata izlaganja i tako osigurati da sve primjedbe 
budu propisno riješene, da su odgovarajuči podaci u novom 
stanju spiska primjedbi, skicama dopunskog premjera i popis- 
nim listovima istovjetni, da popisni listovi sadrže sve potrebne 
podatke, sa utvrdenim pravima na nekretninama i potpisom 
stranaka i članova komisije, kao i to da su sva rješenja doneše- 
na i da su podaci u dispozitivu rješenja identični sa stanjem u 
zapisniku i popisnom listu, a poslije toga potpisom iza klauzu- 

le na kraju spiska primjedbi ovjerava završetak postupka izla- 
ganja. 

5. Provodenje promjena na planovima, elaboratima premjera i 
katastrarskog klasiranja zemljišta i popisnim listovima 

Član 72. 
Promjene nastale u postupku rješavanja primjedbi prevode 

se u toku izlaganja na geodetskim planovima, popisnim listovi- 
ma i ostalim dijelovima elaborata premjera i katastarskog kla- 
siranja zemljišta. 

Na originalima geodetskih planova promjene se prevode u 
skladu sa propisima o izradi planova. Poništeni detalj starog 
stanja, na planu sa providnom folijom, briše se (radira), a no- 
vosnimljeni detalj, brojevi novih parcela i novih tačaka geodet- 
ske osnove isertavaju se i ispisuju črnim tušem. 

Na planovima koji su izradeni na podloži hamera i korek- 
tostat hamera, promjene se prevode tako da se prvobitno sta- 
nje poništava znakom »x«, a novosnimljeni detalj, brojevi no- 
vih parcela, kao i novoukupane poligonske tačke, izvlače se i 
ispisuju crvenim tušem. 

Član 73. 
Površine parcela koje su u promjeni računaju se u poseb- 

noj svesci za računanje površine parcela, sa naznakom »na- 
knadno računanje površina parcela«. 

Površine parcela računaju se tako da se u okviru jedne gru- 
pe računaju sve parcele koje su neposredno vezane sa promje- 
nama. 

Ako se grupa prostire na dva ili više listova, površina par- 
cela odnosno dijelova parcela, računaju se u okviru lista, a iz- 
ravnanje se vrši na površinu starog stanja dotične grupe, koju 
sačinjavaju promjenjene parcele na tom listu. 

U obrazac za računanje površina podaci se unose tako, da 
se na lijevoj strani upišu površine starog stanja, a na desnoj 
strani upisuju se podaci računanja novog stanja. 

Na lijevoj strani, iznad starog stanja svake grupe, upisuje 
se broj skice dopunskog premjera i broj slučaja u okviru kojeg 
se nalaze parcele koje se u toj grupi , računaju. 

Za dio parcele kojoj se granice nisu promjenile na nekom 
listu, površina se preuzima tako, da se u novom stanju obrasca 
računanja površina napiše riječ »preuzeta« i upiše površina u 
kolonu za konačnu površinu, crvenim mastilom. 

Površine dvojnih klasa računaju se na osnovu stanja na ski- 
cama detalja. Granice pojedinih klasa kartiraju se na planu 
prema podacima sa skica detalja i privremeno označavaju na 
planu grafitnom olovkom. Površine pojedinih klasa računaju 
se jednim mjerenjem, a izravnanje se vrši na površini parcele, s 
tim da je dozvoljeno odstupanje veče za 50 % od dozvoljenog 
odstupanja kod računanja površina parcela. Površine pojedi- 
nih klasa za odnosnu parcelu upisuju se u kolonu »primjed- 
ba« spiska površina parcela. 

Član 74. 
Podaci starog i novog stanja parcela koje su u promjeni, 

unose se u dodatak postoječe sveske spiska površina iza reka- 
pitulacije grupa i zgrada. U ovaj dodatak spiska površina par- 
cele se upisuju aritmetičkim redom i to na lijevoj strani stare, a 
na desnoj strani novo stanje. 

Prilikom preuzimanja površina starog stanja promijenjenih 
parcela, u starem stanju originalnog spiska površina, parcele 
se preertavaju horizontlnom linijom, a iznad te linije upisuje 
se broj strane dodatka, crvenim mastilom. 

si i.-inje ukupnih površina starog i novog stanja vrši se sa- 
binini. . površina svih promjenjenih parcela. 

i novom stanju dodatka spiska površina za svaku parcelu 
upi uje se broj strane sveske naknadnog računanja površina i 
bi jj popisnog lista. Površine promijenjenih parcela u popis- 
r ,m listovima za zemljište preuzimaju se iz novog stanja u do- 
datku spiska površina. 

Član 75. 
Kada se zaključi izlaganje i provedu sve nastale promjene 

u popisnim listovima za zemljište i zgrade, vrši se slaganje i de- 
finitivno numerisanje popisnih listova za zemljište i zgrade. 
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Slaganje i numerisanje popisnih listova vrši se prema od- 
redbama člana 34. ovog pravilnika. 

Definitivni broj popisnog lista upisuje se u rubriku »Broi 
KKnj. uloška«. 

Član 76. 
Rekapitulacija površina popisnih listova za zemljište i zgra- 

de pravi se na kraju dodatka spiska površina parcela i ista sad- 
rži tri rubrike, i to: 

- broj popisnog lista, 
- površina popisnog lista za zemljište i 
- površina popisnog lista za zgrade. 
Ukoliko uz popisni list za zemljište ne postoji popisni list 

za zgrade, u rubriku za površinu popisnog lista za zgrade stav- 
Ija se crtica. 

• V"??6"6 površine popisnih listova sabiraju se, posebno po- pisnih listova za zemljište, a posebno popisnih listova za zgra- 
de. 

Ukupna površina popisnih listova za zemljište mora se sla- 
gati sa ukupnom površinom katastarske opštine. 

6. Donošenje rješenja 

Član 77. 
Na osnovu činjenica utvrdenih u postupku izlaganja poda- 

taka komisija donosi rješenja. 
Dispozitiv rješenja sadrži naročito; 
- podatke o nekretninama (broj parcele, broj i namjenu 

zgrade i oznaku posebnog dijela zgrade, prema šiframiku), 
- označenje prava na nekretninama i nosilaca tih prava, 
- ograničenja vezana za raspolaganje nekretninama, 
- nalog za upis podataka o nekretninama i nosioicima pra- 

va na nekretninama. 
Popisni list je sastavni dio rješenja. 
Obrazloženje rješenja sadrži: kratko izlaganje predmeta 

rješavanja, utvrdeno činjenično stanje, razloge odbijanja pri- 
mjedbe ako je data u postupku izlaganja, pravne propise i raz- 
loge ko j i s obzirom na utvrđeno činjenično stanje upučuju na 
rješenje koje je dato u dispozitivu. 

Tipsko rješenje ne može se koristiti za slučaj rješenja koje 
se donosi poslije rješavanja primjedbe koja nije usvojena. 

Za predmete na čiji sadržaj nije bilo primjedbi rješenje se 
uničuje odmah, a za nekretnine za koje su stavljene primjedbe 
vezane za terenski uviđaj i dopunski premjer rješenje se do- 
stavlja u roku od 30 dana od dana provođenja promjena na 
planovima i ostalim dijelovima elaborata izlaganja. 

Član 78. 
Rješenje u pogledu upisa prava na nekretninama komisija 

može izmijeniti u roku od 90 dana od dana dostavljanja rješe- 
nja, uz pristanak stranke u čiju je korist odreden upis na ne- 
kretninama i stranke koja traži izmjenu rješenja. 

U slučaju iz prethodnog stava, izmjena rješenja neče se do- 
zvoliti ako bi dovela do upisa prava koja su nastala nakon do- 
nošenja rješenja o odredivanju upisa prava na nekretninama. 

Član 79. 
Protiv rješenja komisije može se izjaviti žalba Republičkoj 

upravi za geodetske poslove i katastar nekretnina u roku od 15 
dana od dana prijema rješenja. 

Žalba se predaje neposredno komisiji ili Republičkoj upra- 
vi za geodetske poslove i katastar nekretnina. 

Žalbom se može pobijati rješenje samo u pogledu utvrde- 
nih podataka premjera i katastarskog klasiranja zemljišta. 

U pogledu utvrdivanja prava na nekretninama može se u 
roku od 30 dana po prijemu iješenja pokrenut i spor kod nad- 
ležnog suda. 

Republička uprava za geodetske poslove i katastar nekret- 
nina dužna je donijeti rješenje po žalbi prije stupanja na snagu 
katastra nekretnina. 

Član 80. 
Komisija žalbu zavodi u spisak žalbi. 
Ako komisija koja je donijela rješenje nade da je žalba op- 

ravdana, a nije potrebno provoditi novi ispitni postupak, može 
stvar nješif drukčije i novim rješenjem zamijeniti rješenje koie 
se žalbom pobija. 

Protiv novog rješenja stranka ima pravo žalbe. 
Ako komisija nade povodom žalbe da je sprovedeni postu- 

pak bio nepotpun, a da je to moglo biti od uticaja na rješenje o 
stvan, ona može postupak upotpuniti saglasno odredbama 
ZUP-a i ovog pravilnika. Komisija če upotpuniti postupak i 
onda kada žalilac iznese u žalbi takve činjenice i dokaze koji 
bi mogli biti od uticaja na drukčije rješenje stvari, ako jc žalio- 
cu morala biti data mogučnost da učestvuje u postupku koji je 
prethodio donošenju rješenja, a ta mu mogučnost niie bila da- 
ta, ili mu je bila data, a on je propustio da je koristi, ali je u ža- 
lbi opravdao to propuštanje. Prema rezultatu dopunjenog po- 
stupka komisija može u granicama zahtjeva stranke stvar rije- 
šiti drukčije i novim rješenjem zamijeniti rješenje koje se ža- 
lbom pobija. 

Protiv novog rješenja stranka ima pravo žalbe. 
Kada se žalba šalje drugostepenom organu, komisija je 

uz žal|?u dostavi: prvostepeno rješenje, kopije popis- nih listova u kojima su evidentirane predmetne nekretnine, ko- 
piju skice premjera i kopiju plana novog premjera, izvod iz 
spiska primjedbi, podatke starog premjera, kao i ostale spise 
koji se odnose na predmet. 

Žalba se dostavlja drugostepenom organu najkasnije 15 da- 
na po prijemu žalbe. 

Član 81. 
Izlaganje podataka zaključuje se klauzulom, koja se upisu- 

je iza zadnjeg rednog broja u spisku primjedbi. 
Tekst klauzule glasi: »Na osnovu čl. 68. do 82. Zakona o 

premjera i katastru nekretnina (»Službeni list SRBiH«, broj 
22/84), Komisija za izlaganje na javni uvid podataka o nekret- 
ninama i utvrdivanje pr%ya na nekretninama, obrazovana od 
strane Skupštine opštine _ rješenjem broj   od   
19 godine, izvršila je izlaganje podataka za područje katas- 
tarske opštine u vremenu   19   godine«. 

Iza teksta iz stava 2. ovog člana članovi komisije stavljaju 
svoje potpise uz oznaku datuma i mjesta izlaganja podataka. 

Uz spisak primjedbi prilaže se rješenje o obrazovanju ko- 
misije. 

Član 82. 
Kada se završi izlaganje podataka u jednoj katastarskoj op- 

štini i kada se prime i ovjere radovi i elaborat izlaganja od stra- 
ne Republičke uprave za geodetske poslove i katastar nekretni- 
na, komisija zapisnički predaje popisne listove, elaborat pre- 
n?J.era katastarskog klasiranja zemljišta izvodačkoj organiza- ciji koja je vršila premjer, a zemljišnu knjigu i dokumentaciju 
o utvrdivanju prava na nekretninama opštinskoj upravi za geo- 
detske poslove i katastar nekretnina. 

Ako je utvrdivanje prava na nekretninama vršeno na pod- 
račju gdje je premjer ranije izvršen i uspostavljen katastar 
zemljišta, sav elaborat predaje se opštinskoj upravi za geodet- 
ske poslove i katastar nekretnina. 

V - UTVRDIVANJE PRAVA NA NEKRETNINAMA NA 
PODRUCJIMA GDJE JE PREMJER RANIJE IZVRŠEN 
I IZRADEN KATASTAR ZEMLJIŠTA, TE NA POD- 
RUCJIMA GDJE JE IZVRŠENA KOMASACIJA ZEM- 

Clan 83. 
Na područjima na kojima je premjer ranije izvršen, izraden 

katastar zemljišta ili su izvršene komasacije, izlaganje podata- 
ka i utvrdivanje prava na nekretninama vrši se prema odredba- 
ma ovog pravilnika. 

Član 84. 
Na podračjima na kojima je izvršen premjer i izraden ka- 

tastar zemljišta, kao i na područjima gdje je izvršena komasa- 
cija, a gradevinski rejon nije sniman u postupku komasacionih 
radova, u pripremnom periodu opštinska uprava za geodetske 
poslove i katastar nekretnina vrši ažuriranje premjera i katas- 
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tra zemljišta na način predviden propisima za održavanje pre- 
mjera i katastra zemljišta prikuplja podatke o zgradama i izra- 
duje popisne listove za zemljište i zgrade. 

Prije izrade popisnih listova, opštinska uprava za geodet- 
ske poslove i katastar nekretnina vrši numerisanje zgrada na 
katastarskim planovima i indikacionim skicama, a nakon toga 
razračunava površine pod zgradama i upisuje podatke u popis- 
ne listove. ... 

Numerisanje zgrada vrši se na način predviden Pravilni-, 
kom za izradu i reprodukciju geodetskih planova i računanje 
površina. 

Razračunavanje površina pod zgradama vrsi se iz mjera sa 
skice detalja odnosno fotoskica i skica dopunskog premjera. 

Površine pod zgradama računaju se u obrascu računanja 
površina. 

Član 85. 
Za potrebe komisije, a prije izlaganja na javni uvid podata- 

ka o nekretninama i utvrdivanja prava na nekretninama, op- 
štinska uprava za geodetske poslove i katastar nekretnina pn- 
bavlja od nadležnih organa spisak matičnih brojeva gradan- 
skih pravnih lica, a od statističke službe spisak organizacija 
udruženog rada, samoupravnih organizacija i zajednica sa 
područja opštine. 

Član 86. 
Popisni listovi za zemljište, na područjima koja su ranije 

pretnjerena i izraden katastar zemljišta, izraduju se na osnovu 
posjedovnih listova katastra zemljišta. 

Ako se katastar zemljišta održava putem elektronske obra- 
de podataka popisni listovi za zemljište izraduju se na osnovu 
ažurirane datoteke podataka o zemljištu. Ukoliko se izrada po- 
pisnih listova vrši ručno, popisni listovi za zemljište rade se na 
osnovu posjedovnih listova, črnim mastilom. 

U toku izrade popisnih listova za zemljište, šifre kultura i 
klasa, i načina koriščenja neplodnog zemljišta unose se iz šif- 
radnika 

Popisni list nosi broj posjedovnog lista iz kojeg su preuzeti 
porlaci za njegovu izradu. 

Član 87. 
Od opštinske uprave za geodetske poslove i katastar ne- 

krentina, komisija pribavlja indikacione skice, popisne listove 
za zemljište i objekte, skice detalja odnosno fotoskice, skice 
dopunskog premjera, abecedni spisak posjednika, spisak par- 
cela, kao i ostalu dokumentaciju predvidenu članom 36. ovog 
pravilnika. 

U postupku izlaganja na javni uvid podataka o nekretnina- 
ma i utvrdivanje prava na nekretninama stranke mogu stavljati 
primjedbe na poaatke premjera i katastarskog klasiranja zem- 
ljišta utvrdene ažuriranjem premjera i katastra zemljišta. 

Član 88. 
Na područjima na kojima je izvršena komasacija, vrši se iz- 

laganje na javni uvid podataka katastarskog klasiranja zemljiš- 
ta i utvrdivanje prava na nekretninama prema odredbama 
ovog pravilnika. 

Za nekretnine u gradevinskom rejonu, koji se nalazi u ko- 
masacionom području, a koji je sniman u postupku izvršenja 
komasacionih radova, izrada popisnih listova i izlaganje poda- 
taka i utvrdivanje prava na nekretninama vrši se prema odred- 
bama ovog pravilnika. 

Član 89. 
Za katastarsku opštinu u kojoj se nalazi komasaciono pod- 

ručje, snimljen gradevinski rejon i dio nekomasiranog područ- 
ja, popisni iistovi za zemljište izraduju se na osnovu pravos- 
nažnih rješenja o raspodjeli komasacione mase, podataka pre- 
mjera i katastarskog klasiranja zemljišta, te posjedovnih listo- 
va nekretnina koje se nalaze u nekomasiranom području. 

Popisni listovi se slažu i numerišu na način predviden čla- 
nom 32. ovog pravilnika. 

Član 90. 
II postupku izlaganja na javni uvid podataka premjera i 

katastarskog klasiranja zemljišta komasiranog područja izlažu 
se svi podaci premjera tog područja na način predviden ovim 
pravilnikom. 

Izlaganje podataka premjera za gradevinski rejon koji se 
nalazi u komasacionom području, a u postupku komasacionih 
radova nije ponovno snimljen, vrši se na način predviden za 
utvrdivanje prava na nekretninama na područjima gdje je pre- 
mjer ranije izvršen i izrađen katastar zemljišta. 

Član 91. 
U postupku izlaganja na javni uvid podataka premjera i 

katastarskog klasiranja zemljišta, za komasaciono područje 
stranke mogu stavljati primjedbe samo na podatke katastar- 
skog klasiranja zemljišta. 

Za područje gradevinskog rejona koje se nalazi u komasa- 
cionom području a snimljeno je u postupku izvršenja komasa- 
cionih radova, stranke mogu, u postupku izlaganja, stavljati 
primjedbe na sve podatke premjera i katastarskog klasiranja 
zemljišta, a ukoliko za to područje nije vršeno snimanje u po- 
stupku izvršenja komasacionih radova, stranke mogu stavljati 
primjedbe samo na podatke premjera utvrdene ažuriranjem 
premjera i katastra zemljišta. 

Član 92. 
U komasacionom području, u postupku izlaganja podata- 

ka, ne može se vršiti promjena oblika i smanjenja površine ka- 
tastarske parcele. 

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, promjene oblika i 
smanjenje površine katastarske parcele, može se vršiti samo: 

- ako diobom parcele novostvorena katastarska parcela i 
preostali dio parcele nisu manji od jednog hektara i 

- ako vlasnik otuduje dio katastarske parcele u korist druš- 
tvene svojine. 

Katastarska parcela u komasiranom području je onaj dio 
komasacione mase koji je u rješenju o raspodjeli komasacione 
mase dodijeljen jednom učesniku komasacije, a ta masa se na- 
lazi u jednoj tabli. 

Član 93. 
Utvrdivanje prava na nekretninama koje se nalaze u koma- 

siranom području, vrši se na osnovu pravnosnažnog rješenja o 
raspodjeli komasacione mase, izvoda iz rješenja o raspodjeli 
komasacione mase, kao i na osnovu dokaza navedenih u članu 
47. ovog pravilnika. 

VI - ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 94. 
Obrasci katastra nekretnina (K.N-1, KN-2, K.N-3, K.N-4, 

KN-5, KN-6 i KN-7) čine sastavni dio ovog pravilnika. 

Član 95. 
Stupanjem na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pra- 

vilnik o izlaganju na javni uvid podataka premjera i katastar- 
skog klasiranja zemljišta (»Službeni list SRBiH«, broj 15/79). 

Član 96. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 01/11-021-388/88 Direktor 
15. maja 1988. godine Republičke uprave za geodetske 
Sarajevo poslove i 

katastar nekretnina  
dipl. geod. ing^ Ferid Omerbašić,s. r. 
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Na osnovu člana 14. Zakona o organizaciji i djelokrugu re- 
publiških organa uprave i republiClah upravnih organizacija 
(»Službeni list SRBiH«, br. 40/79, 23/82, 9/85, 38/85 i 6/88) i 
tačke 54. Naredbe o računima za uplatu prihoda društveno- 
političkih zajednica i njihovih fondova, samoupravnih interes- 
nih zajednica i drugih samoupravnih organizacija i zajednica, 
načinu uplaćivanja tih prihoda i načinu obavještavanja koris- 
nika tih prihoda (»Službeni list SFRJ«, br. 19/84, 67/84, 5/85, 
72/85, 23/86, 70/86, 49/87, 85/87 i 1/88), republički sekretar 
za flnansije u saglasnosti sa Službom durštvenog knjigovod- 
stva u Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini, izdaje 

NAREDBU 
O IZMJENI NAREDBE O OTVARANJU PODRACUNA ZA 

UPLATU PRIHODA DRUŠTVENO-POLITIČKIH 
ZAJEDNICA I NJIHOVIH FONDOVA,gAMOUPRAVNIH 
INTERESNIH ZAJEDNICA I DRUGIH SAMOUPRAVNIH 

ORGANIZACIJA I ZAJEDNICA 

1. U Naredbi o otvaranju podračuna za uplatu prihoda 
društveno-političkih zajednica i njihovih fondova, samouprav- 
nih interesnih zajednica i drugih samoupravnih organizacija i 
zajednica (»Službeni list SRBiH«, br. 13/87,4/88 i 9/88) u po- 
glavlju II - PRIHOD SAMOUPRAVNIH INTERESNIH ZA- 
JEDNICA IZ OBLASTI DRUŠTVENIH DJELATNOSTI, 
tačke 11, 12, 12a i 12b zamjenjuje se novom tačkom 11. koja 
glasi: 

»1) U okviru računa broj 843 - 1328 Republički odnosno 
pokrajinski doprinos za kulturu od radnih ljudi koji samostal- 
no obavljaju privrednu djelatnost otvara se podračun i to: 

a) Podračun broj 843 - 13203 Republički doprinos iz lič- 
nog dohotka za kulturu od poljoprivredne djelatnosti; 

2. Ova naredba stupa na snagu narednog dana od dana ob- 
javljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 02-40-399 Za republičkog sekretara 
11. juli 1988. godine * . za flnansije, 
Sarajevo •potpredsjednik 

Izvršnog viječa, 
dr Mirko Pnljic, s.r. 

Na osnovu člana 163. Zakona o državnoj upravi (»Službe- 
ni list SRBiH«, br. 38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 12/87), Iz- 
vrSno vijeće Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine donosi 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU sa v jetnika predsjednika 
REPUBLIČKOG КОМГТЕТА ZA ROBNI PROMET 

Raztje$ava se dužnosti savjetnika predsjednika Republič- 
kog komiteta za robni promet GOJKO KULJANIN, radi iste- 
ka mandata u vršenju te dužnosti. 

Ovo iješenje objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

I.V. broj 115/88 Predsjednik 
21. jula 1988. godine Izvršnog vijeća, 
Sarajevo Marko Ćeranić, s.r. 

Na osnovu člana 163. stav 1. Zakona o državnoj upravi 
(»Službeni list SRBiH«, br. 38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 
12/87), Izvršno vijeće Skupštine Socijalističke Republike Bos- 
ne i Hercegovine donosi 
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RJEŠENJE 
O POSTAVLJENJU POMOČNIKA REPUBLiCKOG 

SEKRETARA ZA FINANSIJE 
Za pomočnika republičkog sekretara za finansije postavlja 

se JASENKA ŽIGIC, saradnik u Sektoru za privredni sistem 
Republičkog sekretarijata za finansije. 

Ovo iješenje objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

I.V. broj 116/88 
21. jula 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Izvršnog vijeća. 

Marko Ćeranić, s.r. 

Na osnovu člana 163. stav 1. Zakona o državnoj upravi 
(»Službeni list SRBiH«, br. 38/78, 13/82, 40/82, 40/84 i 
12/87), Izvršno viječe Skupštine Socijalističke Republike Bos- 
ne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
O POSTA VLJENJU SAV JETNIKA PREDSJEDNIKA 

REPUBLIČKOG KOMITETA ZA RAD I 
ZAPOSLJAVANJE 

Za savjetnika predsjednika Republičkog komiteta za rad i 
zapošljavanje postavlja se OSMAN MUJKIĆ, dosadašnji 
savjetnik predsjednika tog komiteta. 
Ovo iješenje objaviti u »Službenom listu SRBiH«. 

I.V. broj 117/88 
21. jula 1988. 
Sarajevo 

Predsjednik 
Izvršnog viječa 

Marko Ceranić, s.r. 

Ustavni sud BiH 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav 1. tačka 3. Ustava Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine, ocjenjujući ustavnost odredbe člana 10. stav 1. alineja 
1. i st. 3. i 4. Samoupravnog sporazuma o izmjenama i dopuna- 
ma Samoupravnog sporazuma o udruživanju osnovnih organi- 
zacija udruženog rada u Radnu organizaciju Centar za usmje- 
reno obrazovanje i vaspitanje »Esad Midžić« Prijedor, od 11. 
6. 1987. godine, na sjednici bez javne rasprave, održanoj 9. 6. 
1988. godine, donio je 

ODLUKU 

Ukida se odredba člana 10. stav 1. alineja 1. i stava 3. i 4. 
Samoupravnog sporazuma o udruživanju osnovnih organizaci- 
ja udruženog rada u Radnu organizaciju Centar za usmjereno 
obrazovanje i vaspitanje »Esad-Midžič« Prijedor, od 11. 6. 
1987. godine. 

Dva odluke objaviče se u »Službenom listu SR BiH« i u 
Radnoj organizaciji Centar za usmjereno obrazovanje i vaspi- 
tanje »Esad Midžič« Prijedor, na način predviden za objavlji- 
vanje samoupravnih opštih akata. 

Rješenjem Ustavnog suda Bosne i Hercegovine od 21. 1. 
1988. godine pokrenut je postupak za ocjenjivanje ustavnosti 
navedenih odredaba Samoupravnog sporazuma, kojima se do- 
prinos razvoju škola Centra, kao jednog od kriterija za utvrdi- 
vanje redoslijeda radnika za čijim je radom prestala potreba, 
izražava kroz vrijeme koje je radnik proveo u procesu nastave 
u okviru Centra. 

Ustavom Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine ut- 
vrdeno je: da osnovu socijalističkih samoupravnih odnosa čini 
drušf. eno-ekonomski položaj čovjeka koji mu obezbjeduje da, 
radeči sredstvima u društvenoj svojini i odlučujuči neposredno 
i ravnopravno sa drugim radnim ljudima u udruženom radu o 
svim poslovima društvene reprodukcije u uslovima i odnosima 
medusobne zavisnosti, odgovornosti i solidarnosti ostvaruje 
svoj lični, materjalni i moralni interes i pravo da se koristi re- 

zultatima svog tekučeg i minulog rada (osnovna načela Glava 
III); da je osnovna organizacija udruženog rada osnovni oblik 
udruženog rada u kome radnici neposredno i ravnopravno os- 
tvaniju svoja društveno-ekonomska i druga samoupravna pra- 
va i odlučuju o drugim pitanjima svog društveno-ekonomskog 
položaja (član 14.); da o cjelokupnom dohotku, kao rezultatu 
zajedničkog rada radnika u osnovnoj organizaciji udruženog 
rada i ukupnog društvenog rada, ostvarenom u različitim obli- 
cima udruživanja rada i sredstava radnici odlučuju u osnov- 
nim organizacijama udruženog rada u skladu sa svojim ustav- 
nim pravima i odgovomostima prema drugim radnicima u ud- 
ruženom radu i prema društvenoj zajednici u cjelini (član 17.) i 
da radnici za ukupnu ličnu i zajedničku potrošnju rasporeduju 
dio dohotka srazmjeran njihovom doprinosu ostvarivanju do- 
hotka koji su dali svojim radom i ulaganju društvenih sredsta- 
va kao minulog rada radnika (član 19.). 

S obzirom na navedene ustavne odredbe, osnovu društveno 
ekonomskog sistema čine slobodno udruženi rad sredstvima u 
društvenoj svojini, na kome se temelji i društveno-ekonomski 
položaj radnika u udruženom radu. Prema tome, ostvareni do- 
hodek osnovne organizacije udruženog rada nije rezultat samo 
rada radnika u toj organizaciji udruženog rada, več je rezultat i 
ukupnog društvenog rada. Zbog toga se doprinos radnika u os- 
tvarivanju dohotka mora posmatrati ne samo kao doprinos do- 
hotku ostvarenom u organizaciji udruženog rada, več i kao do- 
prinos koji je radnik dao ostvarenom dohotku društva kao cje- 
line i to kroz njegov ukupni rad, bez obzira gdje je ostvaren. 

Stoga je priznavanje doprinosa razvoju ostvarenog samo u 
Centru, na način kako je to utvrdeno osporenom odredbom sa- 
moupravnog sporazuma, po ocjeni Ustavnog suda, u nesaglas- 
nosti sa Ustavom. 

Na osnovu izloženog odlučeno je kao u dispozitivu ove od- 
luke. 

Ovu odluku donio je Ustavni sud u sastavu: predsjednik 
Ustavnog suda Slavojka Todorovič i sudija Andelko Kovače- 
vič, Ljubo Kovačevič, Alija Latič, Enver Lihič, Nedo Stipič, dr 
Pero Krijan, dr Čazim Sadikovič i dr Andelko Veljič. 

U broj 22/88 Predsjednik 
9. juna 1988. godine Ustavnog suda Bosne i 
Sarajevo Hercegovine, 

Slavojka Todorovič, s. r. 

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387. 
stav 1. tačka 3. Ustava Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine, ocijenjujuči zakonitost odredbe člana 74. Pravilnika o 
rješavanju stambenih potreba radnika Radne zajednice Službe 
društvenog knjigovodstva Filijala Mostar, od 7. 11. 1986. godi- 
ne, na sjednici bez javne rasprave, održanoj 9. 6. 1988. godine, 
donio je 

ODLUKU 

Odbija se predlog Osnovnog suda udruženog rada u Mos- 
tam za ocjenjivanje zakonitosti odredbe člana 74. Pravilnika o 
rješavanju stambenih potreba radnika Radne zajednice Službe 
društvenog knjigovodstva Filijala Mostar, od 7. 11. 1986. godi- 
ne. 

Ova odluka objaviče se u »Službenom listu SR BiH« i u 
Radnoj zajednici Službe društvenog knjigovodstva Filijala 
Mostar, na način predviden za objavljivanje samoupravnih op- 
štih akata. 

Predlogom Osnovnog suda udruženog rada Mostar pokre- 
nut je postupak za ocjenjivanje ustavnosti i zakonitosti odred- 
be člana 74. navedenog pravilnika, kojom je utvrdeno; »da 
ako je radnik podnio zahtjev za rješavanje stambene potrebe i 
otišao u penziju prije rješenja tog zahtjeva, njegova stambene 
potreba odnosno stambena potreba članova porodičnog do- 
mačinstva u slučaju njegove smrti, rješavače se samo u prvoj 
narednoj raspodjeli po odlasku u penziju«. 

Po mišljenju predlagača osporena odredba je u nesaglas- 
nosti sa Ustavom i u suprotnosti sa zakonom, zbog toga što se 
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određeni broj penzionisanih radnika eliminiše iz prava na rje- 
šavanje stambene potrebe, jer ukoliko je više radnika učesnika 
penzionisano, a u prvoj narednoj raspodjeli se vrši raspodjela 
samo jednog stana, mogućnost za rješavanje stambene potrebe 
ima samo jedan od tih radnika. 

Zakonom o udruženom radu (»Službeni list SFRJ«, broj 
11/88 - prečiščeni tekst) propisano je da sredstvima za zajed- 
ničku potrošnju upravljaju radnici u udruženom radu koji su 
ta sredstva udružili iz čistog dohotka svoje osnovne organiza- 
cije i iz svojih ličnih dohodaka, na način utvrden samouprav- 
nim opštim aktom (član 193.). 

Zakonom o stambenim odnosima (»Službeni list SRBiH«, 
broj 14/84 - prečiščeni tekst i 12/87) propisano je da davalac 
stana na koriščenje svojim samoupravnim opštim aktom ut- 
vrđuje kriterije i mjerila za raspodjelu stana na koriščenje, kao 
i druga pitanja koja se odnose na rješavanje stambenih potre- 
ba radnika, te da se prilikom utvrdivanja kriterija i mjerila uzi- 
maju u obzir stambena situacija radnika, radni staž, radni do- 
prinos, broj članova porodičnog domačinstva, kao i druge 
okolnosti koje su od značaja za iješavanje stambenih potreba 
radnika (član 24). 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o izdvajanju i 
usmjeravanju sredstava za stambene potrebe i o samouprav- 
nim interesnim zajednicama u stambenoj oblasti (»Službeni 
list SRBiH«, broj 34/80 i 39/84) propisano je da zajednica 
penzijskog i invalidskog osiguranja svojim samoupravnim op- 
štim aktom utvrduje visinu, način izdvajanja i uslove korišče- 
nja sredstava za stambene potrebe penzionera i invalida rada; 
da organizacije i zajednice donose godišnje i višegodišnje pro- 
grame rješavanja stambenih potreba svojih radnika, a zajedni- 
ca penzijskog i invalidskog osiguranja programe rješavanja 
stambenih potreba penzionera i invalida rada i da se progra- 
mima iz prethodnog stava, utvrduje naročito: stanje stambenih 
potreba, sredstva, uslovi, način i dinamika rješavanja stambe- 
nih potreba (član 3. stav 3. i član 4. stav 2. i 3.). 

S obzirom na navedene zakonske odredbe samoupravno je 
pravo radnika u udruženom radu da odluče da li če polazeči 
od načela solidarnosti i materijalnih mogučnosti, utvrditi oba- 
vezu rješavanja stambenih potreba radnika koji odlaze u pen- 
ziju, kao i način rješavanja tih potreba. Korisnici penzija koji 
ne riješe stambenu potrebu u osnovnoj organizaciji udruženog 
rada, to pravo mogu ostvariti u zajednici penzijskog i invalid- 
skog osiguranja. 

Stoga, po ocjeni Ustavnog suda, osporena odredba člana 
74. Pravilnika nije u suprotnosti sa zakonom, pa je odlučeno 
kao u dispozitivu ove odluke. 

Ustavni sud je donio ovu odluku u sastavu: predsjednik 
Ustavnog suda Slavojka Todorovič i sudije Andelko Kovače- 
vič. Ljubo Kovačevič, Alija Latič, Enver Lihič, Nedo Stipič, dr 
Pero Krijan, dr Ćazim Sadikovič i dr Andelko Veljič. 

U broj 209/87 
9. juna 1988. godine 
Sarajevo 

Predsjednik 
Ustavnog suda Bosne i 

Hercegovine, 
Slavojka Todorovič, s. r. 

252464 dinara, što u odnosu na isti period 1987. godine pred- 
stavlja povečanje za 150,3%. 

3. Prosječan mjesečni čist lični dohodak ostvaren u van- 
privrednim djelatnostima u periodu januar-mart 1988. godine 
iznosi 256680 dinara, što u odnosu na isti period 1987. godine 
predstavlja povečanje za 130,3%. 

4. Najniži zajamčeni čist lični dohodak za juni 1988. godi- 
ne predstavlja 70% prosječnog čistog ličnog dohotka privrede 
SRBiH ostvarenog u prvom tromjesečju 1988. godine i iznosi 
176 725 dinara. 

Broj 111/06-0614-324 
21. jula 1988. godine 
Sarajevo 

Direktor 
dr Desanka Ikić, s.r. 

Republički zavod za statistika 

Na osnovu člana 90. Društvenog dgovora o zajedničkim 
osnovama i mjerilima za samoupravno uredivanje odnosa u 
sticanju i rasporedivanju dohotka u SR Bosni i Hercegovini - 
Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBiH«, broj 10/87) i člana 15. 
Zakona o zajamčenom ličnom dohotku radnika - Prečiščeni 
tekst (»Službeni list SRBiH«, br. 22/86, 12/87, 35/87, 21/88^1 
24/88 Republički zavod za statistiku izdaje sljedeče 

SAOPŠTENJE 

1. Prosječan mjesečni čist lični dohodak ostvaren u SRBiH, 
u periodu januar—mart 1988. godine iznosi 253101 dinar, što u 
odnosu na isti period 1987. godine predstavlja povečanje za 
147,0%. 
42. Prosječan mjesečni čist lični dohodak ostvaren u pnvred- 

nim djelatnostima u periodu januar-mart 1988. godine iznosi 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite BiH 

Na osnovu člana 4. stav 3. Samoupravnog sporazuma o je- 
dinstvenim kriterijima za neposredno učešče osiguranih lica u 
troškovima korištenja zdravstvene zašitete u SR Bosni i Herce- 
govini (»Službeni list SRBiH«, br. 37/87, 12/88, 15/88) i člana 
37. stav 1. tačka 18. Statuta Samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite Bosne i Hercegovine (»Službeni list SR- 
BiH«, broj 22/87), Skupština Samoupravne interesne zajedni- 
ce zdravstvene zaštite Bosne i Hercegovine, na sjedmci održa- 
noj 29. juna 1988. godine utvrduje 

LISTU 
KONTRAINDIKACIJA ZA UPUClVANJE OSIGURANIH 

LICA NA LIJECENJE I REHABILITACIJU UZ 
PRIMJENU PRIRODNOG FAKTORA ZA HKONICNA 

OBOLJENJA I STANJA 

I 
A. GPŠTE KONTRAINDIKACIJE 

1. Potreba za njegom od strane drugog lica 
2. Akutna i subakutna faza bolesti 
3. Infektivna i parazitama oboljenja, kliconoštvo 
4. Mogučnost pogoršanja osnovne bolesti 
5. Endogene psihoze 
6. Akutni i hronični psihosindrom i poremečaj ličnosti 
7. Ovisnosti i asocijalnosti 
8. Maligni procesi 
9. Progredijentna neurološka oboljenja sa aktunim pogorša- 

njima 
10. Polne bolesti 
11. Graviditet 
12. Srčane dekompenzacije 
13. Epilepsija 
14. Apsolutne aritmije 
15. Fokaloze 
16. Bolesti metabolizma u odmaklom stadijumu 
17. Prekomjema tjelesna težina 
18. Svi oblici aktivne TBC 
19. Inkontinecija u težem obliku 
20. Krvavljenje bilo kojeg porijekla 
21. Pogoršanje postoječeg stanja u intervalu do poziva u pn- 

rodno Iječilište 
22. Bitne promjene u dijagnozi do poziva na liječenje 
23. Interkurentni upalni procesi 
24. Akutno pogoršanje nekog od pratečih oboljenja 

B. SPECIJALNE KONTRAINDIKACIJE 

1. Kardiovaskularna oboljenja 
- poremečaji srčanog ritma poslije infrakta miokarda 
- totalni AV-blok 
- uznapredovana arterioskleroza - naročito cerebralna 
- sklonost ka recidiviranju cerebralnog inzulta 
- organsko srčano oboljenje 
- cor pulmonale sa pratečom dekompenzacijom 
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- srčana insuflcijencija 
- pacijenti sa ugrađenim pejs-mejkerom u prva tri mjeseca od 

ugradivanja 
- oboljenje srca i krvnih sudova, naroćito sa sklonošću ka 

trombozama 
- tromboflebitis 
2. Respiratorna oboljenja 

- resporatome insuficijencije i dekonpenzacije 
- plućna aktinomikoza 
- Boeck-ova bolest 
- bronhalna astma u fazi napada 
- sve akutne egzacerbacije respiratomih oboljenja 
3. Gastrointestinalna oboljenja 

- grizlica na želucu i duodenumu u fazi akutizacije ili krvavlje- 
nja, 

- ulcerozni kolitis i kolon iriatabile 
- hidrops i empijem žučne kese 
- kalkuloza žučne kese 
4. Bolesti bubrega i mokracnih puteva 
- nefriti, nefroze, cistopijeliti i pijelonefriti, 
- kalkuloza bubrega i mokraćnih putova, 
- ostala Darçntimatpznq oštećenja bubrega 
- bubrezna insuflcijencija 

5. Neuropsihijatrijska oboljenja 
- svi oblici neuroza 
- psihastenije 
- organski psihosindrom 
- promjena ličnosti uslijed atrofije mozga 
6. Ginekološka oboljenja 
- aciklična genitalna krvavljenja 
- miomi, endometrioze 
- cistični ovarijalni tumori 
7. Oboljenja lokomotornog aparata 
- akutizacija reumatske groznice 
- radikulami sindrom 
- definitivna ankiloza 
- pseudoartroza 
- Sudekova atrofija u akutnoj fazi 
- oboljenja metabolizma sa promjenama na zglobovima 
8. Endokrina i druga oboljenja 
- dekompenzirane forme šećeme bolesti 
- Britlov dijabetes 
- kasne komplikacije dijabetesa 
- maligna oboljenja krvi 
- insomnija 
- limfedetn 
- ulcus cruris. 

II 
Sva oboljenja i stanja koja nisu obuhvaćena ovom listom 

kontraindikacija mogu se smatrati načelno indiciranim i upu- 
čivati na Ijječenje i rehabilitaciju u prirodna Iječilišta po odluci 
nadležnejjekarske komisije pod uslovom i na način utvrden sa- 
moupravnim opštirn aktima samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite. 

III 
Ova lista objaviče se u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj: 01-551/88 Predsjednik Skupštine 
29. juna 1988. godine prim. dr med. sel. Jellca Kojovic 
Sarajevo 

Samoupravna interesna zajednica 
penzijskog i invalidskog osiguranja BiH 

Na osnovu člana 166. tačka 5. Statuta Samoupravne inte- 
resne zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i 
Hercegovine (»Službeni list SRBiH«, br. 17/86 i 19/87), Skup- 
ština Samoupravne interesne zajednice penzijskog i invalid- 

skog osiguranja Bosne i Hercegovine, na sjednici od 6. jula 
1988. godine, donosi 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O STOPAMA DOPRINOSA ZA 

PENZIJSKO I INVALIDSKO OSIGURANJE 

Član 1. 
U Odluci o stopama doprinosa za penzijsko i invalidsko 

osiguranjç (»Službeni list SRBiH«, br. 39/85, 9/86 i 2/87) u 
članu 1. jldodaje se stav 2. koji glasi: 

»Izuzetno od stava 1. tačke 1. ove odluke stopa doprinosa 
za penzijsko i invalidsko osiguranje iz ličnog dohotka utvrduje 
se za period od 1. januara 1988. godine do 30. juna 1988. godi- 
ne u višini od 14,77%. 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objav- 

Ijivanja u »Službenom listu SRBiH«, a primjenjivaće se od 1. 
januara 1988. godine. 

Broj: SZ-238/88 Predsjednik, 
6. jula 1988. godine Anka Merdic, s.r. 
Sarajevo 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Banje Luke 

Na osnovu člana 107. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Služ- 
beni list SRBiH«, broj: 18/86), člana 21—32. Zakona o finansi- 
ranju zajedničkih potreba (»Službeni list SRBiH«, broj 1/88) i 
člana 22. Statuta Samoupravne interesne zajednice zdravstve- 
ne zaštite Banja Luka (»Službeni list SRBiH«, broj 6/85), 
Skdpština Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zašti- 
te Banja Luka, na sjednici održanoj 30. juna 1988. godine do- 
nosi: 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O OSNOVICAMA I STOPAMA 

DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENU ZAŠTITU ZA 1988. 
GODINU 

Član 1. 
U članu 2. stav 2. Odluke o osnovicama i stopama doprino- 

sa za zdravstvenu zaštitu za 1988. godinu, (»Službeni list SR- 
BiH«, broj: 42/87 i 7/88), mijenja se tačka 1. i glasi; 
„ Osnovni doprinos iz ličnog dohotka radnika iznosi 
9,70%«. 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu i primjenjuje se od I. avgusta 

1988. godine. 

Broj SZ-367 Predsjednik Skupštine 
30. juna 1988. godine Prof. dr Zaim Bilalbegović, s.r. 
Banja Luka    

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Zenica 

Na osnovu člana 103 - 106. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
(»Službeni list SR BiH«, broj 18/86), člana 35-40. Zakona o 
finansiranju zajedničkih potreba (»Službeni list SRBiH«, broj 
40/79) i člana 22. Statuta Samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite Zenica (»Službeni list SRBiH«, broj 3/88), 
Viječe korisnika zdravstvenih usluga, na sjednici održanoj 22. 
juna 1988. godine donijelo je 
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ODLUKU 
O IZMJENII DOPUNI ODLUKE O STOPAMA, NAČINU 

OBRAČUNA I UPLATE DOPRINOSA ZA 
ZDRAVSTVENU ZASTITU 

Član 1. 
U Članu 3. st. 2. Odluke o stopama, načinu obračuna i upla- 

te doprinosa za zdravstvenu zaštitu (»Službeni list SRBiH« 
broj 41/87) mijenja se višina izdvajanja iz bruto ličnih doho- 
daka i višina izdvajanja iz dohotka OUR-a, tako da član 3. ove 
odluke glasi: 

»Pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava u skladu sa 
Zakonom o zdravstvenoj zaštiti i opštim aktima Zajednice, 
obezbjeđuju radnici u radnom odnosu doprinosom iz ličnih 
dohodaka i dohodaka OUR-a. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu plača se po bruto stopa- 
ma; . 

1. doprinos za osnovnu zdravstvenu zaštitu 8,0% 
2. doprinos za ostale oblike zdravstvene zaštite 0,20%. 
Doprinosi iz prethodnog stava plačaju se na propisano 

zbirne uplatne račune. 
Osnovica doprinosa iz tačke 1. ovog člana je bruto lični do- 

hodak radnika u smislu Zakona o finansiranju zajedničkih po- 
treba. 

Osnovica za obračun doprinosa iz tačke 2. ovog člana je 
dohodak utvrden Zakonom o ukupnom prihodu i dohotku i 
zakonom o finansiranju zajedničkih potreba. 

Izuzetno od prethodnih odredbi, na lične dohotke radnika 
zaposlenih kod privatnih poslodavaca, doprinos se obračuna- 
va po zbimoj stopi, tačka 1 +2 preračunatoj na neto«. 

Član 2. 
Sve ostale odredbe Odluke o stopama, načinu obračuna i 

uplate doprinosa za zdravstvenu zaštitu, objavljena u »Sl4jbe- 
nom listu SRBiH«, broj 41/87, ostaju na snazi. 

Član 3. 
Odluka stupa na snagu osmog dana po objavljivanju u 

»Službenom listu SRBiH«, a primjenjuje se od 1. jula 1988. 
godine. 

Reg. broj 156/88. Predsjednik 
22. juna 1988. godine ^ Viječa 
Zenica . '• leorisnika uslujga, 

Miran Mihačevic, s.r. 

SLUŽBENE OBJAVE 

LICITACIJE I KONKURSI 

Na osnovu člana 16. Zakona o ustupanju izgradnje investi- 
cionih objekata (»Službeni list SRBiH«, broj: 33/77, 26/82, 7/ 
85 i 33/87) Radna organizacija za standard penzionera Saraje- 
vo u ime i za račun Samoupravne interesne zajednice penzij- 
skog i invalidskog osiguranja Bosne i Hercegovine, 

raspisuje 

KONKURS 
za ocjenu podobnosti organizacija za izvođenje građevinskih, 
građevinsko-zanatskih, zanatskih i inštalaterskih radova na 

objektima domova penzionera u Sarajevu, Zenici, Banja Luci, 
Prijedoru i Trebinju. 

A) Predmet konkursa 

I 
Utvrdivanje podobnosti organizacija za izvodenje grade- 

vinskih, gradevinsko-zanatskih, zanatskih i inštalaterskih rado- 
va na objektima: 

1. Dom penzionera u Sarajevu, 
2. Dom penzionera u Zenici, 
3. Dom penzionera u Banja Luci, 
4. Dom penzionera u Prijedoru. 

II 
Utvrdivanje podobnosti organizacija za izvodenje grade- 

vinskih, gradevinsko-zanatskih, zanatskih i inštalaterskih rado- 
va na dogradnji, rekonstrukciji i adaptaciji postoječeg objekta 
i radova na uredenju gradevinskog zemljišta za: 

5. Dom penzionera u Trebinju. 
B) Orjentaciona vrijednost radova 
1. Dom penzionera u Sarajevu: 7.350.000.000.- 
2. Dom penzionera u Zenici - 5.250.000.000.- 
3. Dom penzionera u Banja Luci - 5.250.000.000.- 
4. Dom penzionera u Prijedoru - 3.700.000.000.- 
5. Dom penzionera u Trebinju - 3.700.000.000.- 
C) Rok izvodenja radova 
1. Objekat u Sarajevu: 20 mjeseci 
2. Objekat u Zenici: 16 mjeseci 
3. Objekat u Banja Luci: 16 mjeseci 
4. Objekat u Prijedoru: 12 mjeseci 
5. Objekat u Trebinju: 10 mjeseci 
D) Uslovi ustupanja 
Ustupanje radova če se vršiti pod uslovima odredenim 

ovim konkursom, investiciono tehničkom dokumentacijom, 
tehničkim uslovima za izgradnju ovakve vrste objekata i dina- 
mikom izvodenja radova koju daje investitor. 

Vrijednost radova za objekte iz ovog konkursa iskazivače 
se u fiksnom iznosu po sistemu »ključ u ruke« sa fiksnom kal- 
kulacijom troškova. 

Učesnici na konkursu dužni su dostaviti podatke o solven- 
tnosti i izjavu da če obezbjediti garanciju poslovne banke za 
realizaciju ugovorenog posla. 

Učesnici na konkursu kod kojih postoji mogučnost sop- 
stvenog učešća u finansiranju izgradnje objekata iz ovog kon- 
kursa prilikom podnošenja prijava naznačiče iznos sopstvenog 
učešča i druge uslove kreditiranja. 

Za izvodenje radova na objektima iz ovog konkursa postoji 
mogučnost davanja avansa od strane investitora u višini od 
50%. , 

Prikupljanje ponuda i zaključivanje ugovora o gradenju 
objekata iz ovog konkursa vršiče se pojedinačno u vrijeme ko- 
je če utvrditi Skupština SIZ PIO BiH svojim odlukama. 

E) Rokovi 
Rok za podnošenje prijava za ocjenu podobnosti organiza- 

cija za izvodenje radova je 30 dana od dana objavljivanja u 
»Službenom listu SRBiH«, a rok za obavještavanje uečsnika o 
ocjeni podobnosti je 15 dana od dana isteka roka za podnoše- 
nje prijava. 

F) Uz prijavu se prilažu slijedeči podaci: 
- Naziv i punu adresu ponudača, 
izvod iz sudskog registra iz kojeg se može utvrditi predmet 

poslovanja, . . 
- podatke o poslovnim rezultatima za prvih 6 mjeseci 1988. 

godine, 
- podatke o tehničkoj opremljenosti, sa spiskom mehaniza- 

cije koju če angažovati u toku izvodenja radova, 
- spisak stručnog kadra koji če stalno biti angažovan u to- 

ku izgradnje i njihove reference, 
- spiska izvedenih objekata ove vrste i sličnih, te objekata 

koji su u izgradnji, 
- spisak kooperanata, 
- dužina garantovanog roka za izvedene radove. 
Neblagovremene i nepotpune prijave neče se razmatrati. 
Priiave slati u zatvorenim kovertama sa naznakom »PRI- 

JAVA PODOBNOSTI«, na adresu: 
Radna organizacija za standard penzionera, Ul. Ivana 

Krndelja, br. 2. Sarajevo. . 
Dodatne informacije mogu se dobiti na telefon 659-582. 
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SADRŽAJ 

248 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o putevi- 
ma   713 

249 Zakon o razgraničenju poljoprivrednih rejona i 
mjerama ekonomske politike za podsticanje bržeg 
razvoja poljoprivredne proizvodnje u planskom re- 
jonu 715 

250 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o obrazo- 
vanju društvenih savjeta uprave za pojedine uprav- 
ne oblasti i za pojedine republičke organe uprave ... 717 

251 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona u izvrše- 
nju krivičnih i prekršajnih sankcija 717 

252 Zakon o izmjeni i dopuni Zakona o redovnim su- 
dovima 719 

253 Zakon o dopuni Zakona o javnom tužilaštvu  720 
254 Zakon o pravima sudije, javnog tužioca i radnika 

organa uprave koji se privremeno upućuju na rad 
u Socijalističku Autonomnu Pokrajinu Kosovo  720 

255 Zakon o izmjenama Zakona o društvenoj kontroli 
cijena 721 

256 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o organi- 
zacijama udruženog rada studentskog standarda  721 

257 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o radnim 
odnosima 722 

258 Poslovnik Predsjedništva Socijalističke Republike 
Bosne i Hercegovine 724 

259 Odluka o razrješenju članova Predsjedništva Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine  732 

260 Odluka o ponovnom izboru članova Savjeta Re- 
publike  732 

261 Program neprivrednih i neproizvodnih investicija 
za koje se mogu koristiti društvena sredstva u 1988. 
godini 732 

262 Odluka o izmjeni i dopuni odluke o odredivanju 
premije za kravlje i ovčije mlijeko u 1988. godini 734 

263 Pravilnik o izlaganju na javni uvid podataka pre- 
mjera katastarskog klasiranja zemljišta i odrediva- 
nje upisa prava na nekretninama 734 

264 Naredba o izmjeni naredbe o otvaranju podračuna 
za uplatu prihoda društveno-političkih zajednica i 
njihovih fondova, samoupravnih interesnih zajed- 
nica i drugih samoupravnih organizacija i zajedni- 
ca  750 

Rješenje o razrješenju savjetnika predsjednika Re- 
publičkog komiteta za robni promet 750 
Rješenje o postavljenju pomočnika republičkog 
sekretara za finansije 751 
Rješenje o postavljenju savjetnika predsjednika 
Republičkog komiteta za rad i zapošljavanje 751 

USTAVNI SUD BiH 
Odluka o ukidanju odredbe člana 10. stav 1. aline- 
ja 1. i stava 3. i 4. Samoupravnog sporazuma o ud- 
ruživanju osnovnih organizacija udruženog rada u 
RO Centar za usmjereno obrazovanje i vaspitanje 
»Esad Midžič« Prijedor i 751 
Odluka o odbijanju predloga Osnovnog suda udru- 
ženog rada u Mostaru za ocjenjivanje zakonitosti 
odredbe člana 74. Pravilnika o rješavanju stambe- 
nih potreba radnika RZ Službe društvenog knjigo- 
vodstva flliiala Mostar   751 

REPUBLIČKI "ZAVOD ZA STATISTIKU 
Saopštenje 752 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE LASTITE BiH 
Lista kontraindikacija za upučivanje osiguranih li- 
ca na liječenje i rehabilitaciju uz primjenu prirod- 
noR faktora za hronična oboljenja i stanja 752 

INTERESNA ZAJEDNICA 
I INVALIDSKOG OSIGURA- 

SAMOUPRAVNA 
PENZIJSKOG 
NJA BiH 
Odluka o dopunama Odluke o stopama doprinosa 
za penzijsko i invalidsko osiguranje 753 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE BANJA LUKA 
Odluka o izmjenama Odluke o osnovicama i stopa- 
ma doprinosa za zdravstvenu zaštitu za 1988. godi- 
nu... 753 

SAMOUPRAVNA INTERESNA ZAJEDNICA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ZENICA 
Odluka o izmjeni i dopuni odluke o stopama, nači- 
nu obračuna i uplate doprinosa za zdavstvenu za- 
štitu     754 
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Kod Novinsko-izdavačke organizacije Službeni list 
SRBiH možete poručiti knjigu 

KRIVIČNI ZAKON SRBiH SA PREGLEDOM 

SUDSKE PRAKSE 

Priredio: Smail Sokolovic 

Cijena: 12.500 dinara 

Narudžbe slati na adresu: Službeni list SRBiH, 
Sarajevo, Ul. Magribija 3, poštanski fah 3. 

Izdavač: Novinsko-izdavačka organizacija Službeni list SRBiH - Sarajevo, Ul. Magribija 3 - Poštanski fah 3 - Direktor i 
odgovorni urednik Božidar Mićić - Telefoni: direktor 210-021, Uredništvo 213-880, Služba pretplate 215-222 - Oglasi 214-800 - 
Štampa NIŠRO »Oslobodenje« - Za štampariju graf. inž. Petar Skert - Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se 20 dana 
od izlaska lista. 


